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АВТОНЪ АБРАЮВЪ КОЧЕРЫШКПНЪ , старпкъ 63 л'Ътъ. ставцшнвый 
смотритель въ сед-fe Продолговатомъ.

ДУНЯША , дочь его , 82 л!;тъ.
АЛЕКСАНДР! ИВАНОВИЧЪ ЗАЛИВ0-ЗАЛИВАЙСК1Й, ротмпстръ гусарскаго 

лодка, квартирующаго въ сели Мродпдговаточъ.
ГРАФЪ СЕРГЪЙ АЛЕКСАНДРОВИЧ!) ГОРНОСТАЕВЪ, корпетъ того же подка.
БАЗИЛЬ БЛЕСТКИНЪ, адъютантъ бригадваго генерала, того же гусар

скаго подка, про'Ьзжакнщй изъ Москвы.
СИДОРЪ, его молодой лакей-девыцнкъ.
НИКАНОРЪ АНДРЕИЧЪ, старый дядька графа.
СТАРОСТА па ставцш въ се.гЬ Нродолговатомъ.
ЯМЩИКЪ съ другой ставш и, •Ьхавипй съ Бдестканымъ.
ЯМЩИКЪ съ станцш села.

Въ первоыъ актЬ  д-Ъйств1е происходить ва почтовой стаацга. 
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1 Луплт*.

А К Т Ъ  I .

СЕЛО ПРОДОЛГОВАТОЕ.

Почтовая станцгя. Сцена разделена  перегородкою, но танк, чтобы одна 
комната направо оте зрителей была больше другой. B e маленькой ком
нат гь главная дверь против* зрителей. Направо по стгъигъ nods окноме 
стоить большой, длинный письменный столе, покрытый старыме куском» 
зеленого сукна. Н а  столп чернильница, перья, сургуче, нисколько т ол- 
стыхъ переплетенных* въ папку тетрадей; одна изе нихе открыта « 
служ ите для прописки подорожныхъ, д р уп я  ж е, закрытыя лежате 
поодаль. У  стола стоите стуле, п о д ео р л хе , обитый зеленыме сафь
яноме. Около двери направо по с т л н л , узкгй, продолговатый гикафв,' 
ее котором* хранят ся стгънные виеячге часы се гирям и гг длинныме 
маятник оме. По с т лн л , отделяющ ей эт у комнату оте большой, стояте 
стулья — родные братья того, который, влчно измгъняя положеше, в л -  
ренъ длинному столу. Be перегородил дверь, отворенная, ведущая ее боль
шую комнату, изе которой нлт* другаго выхода. По главной стлнгъ, про
тив* зрителей ее большой кожнатл стоите диване, поде-оргьхе, обитый 
зеленыме сафьяноме; переде нцме столе и  два кресла, тоже поде-орлхе. 
Направо по ст лн л  два небольшгя окна. В* прост лнкл висите небольшое 
зеркало. Ниже Барклай-де Толли и  К ут узове, верхоме, ее ра.нкахе. 
По лп.вой ст лн л , и ли  перегородил стулья; ближе ке р а м к л , се каждой 
стороны по два кресла, между которыми стоите по столику. Обл ком
наты, оклеены одинаковыми дешевыми обоями, или-просто окрашены жел

той краской, но мебель непремлнно обита зеленыме сафьяноме.
i "  • С Ч • £..*> /’•'< <' J.** f it'i у • *

При подижтю аашавЬса — Дуняша cu/п тъ  у окна въ большой хомнагЪ.

I.

Д у н я ш а  (од н а).  Экая тоска какая! Тамъ, въ ж и л о й  

изб* д-Ьло есть, такъ-нЬтъ, сиди зд'Ьсь, неравно кто за- 
ъ д е т ъ , дорога большая, проезж ая , разбудить тятнньку 
вало-ть. Онъ, сердечный, опять сегодня хмЬленъ, а псе 
втотъ, прости Господи, управитель по вотчинамъ, старый 
плугь, Петръ Ильцчъ, его угощаетъ. «У. избави Богъ, 
важное какое лицо нагрянетъ, генералъ по казеиной, али 
курьеръ, али такъ  какой ироЬзжш!.. 1уЬда!.. Сердце не ва
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wribcrb! Да еще, чего добраго, граФЪ придетъ! Охъ, Госпо
ди! За грЬхи мои Ты послалъ мне это мучеше! Хорошъ 
онъ, нечего сказать, глаза так!е больние, усики коротень- 
Kie, волосы длинные... люблю я его, да ужъ онъ больно 
пристаётъ, проходу не даёгъ. Kaide странные эти мужчины, 
право; ну, разве не довольно одной любви, н^тъ, целовать
ся л^зетъ, не посидитъ смирно. ВЬдь, сказано ему: люблю- 
молъ, хоть и стыдно, да ужъ нечего дълать; такъ-нЬтъ, 
все ему мало. И чего онъ хочетъ? Не могу же я . . .  то есть 
не можетъ же онъ па Мне жениться? Ну, какая я графиня? 
Смешно даже. Что я у сосЬзняго помощика-то Толсторы- 
лина жила, да съ его дочерьми въ куклы играла и потомъ 
книжки читала, такъ не благороднее же я оттого дру- 
гихъ д'Ьвушекъ... просто дочь станщоннаго, в вся недолга. 
А люблю я его! Господи, подумаешь^ давно-лв, кажется, 
веселёхонька была, п'Ьсни-бывало поешь, не вапоешься; 
а поставили у насъ въ сел-ь гусаровъ, какъ рукой свя
ло всю веселость; молвы боишься, злыхъ людей, толковъ, 
а пуще всего этой любви —  Господи, какое мученье! И 
къ чему это надо-ть любить, когда нельзя за мвлаго идти. 
Спеть развй песенку скуки-тоски ради?;.

Попрыгувьа пташечка 
Ш иа у окна,

Бевваботно д£вушка 
Во селЪ жида...

Полобила пташечка 
Новые nicTa,

Приглянулись дЪвушвЪ 
Мблодца уста.

* *
•

Въ рощицу дубовую 
Къ другу п%вуиу 
Увлекло сердечушко 
Пташку не одну.
Вольная, свободная,
Чуждая ааботъ,
Пташка другу милому 
Про люб*вь мп9г»



* A y  пиша.

II.

ДУНЯША в ГРАФЪ ГОРНОСТАЕВЪ.

Г р а ф ъ  (входить въ главную дверь въ маленькую комнату 
и , оглядывая её, говорить подъ-ритурнель). Старика н'Ьтъ? 
Прекрасно! Я далъ ц е л к о в ы й  управителю, чтобъ онъ его 
вапоилъ, и станционный, в1;рно, въ обълт1яхъ Морфея, или 
лучше сказать Бахуса... А Дуняша? Г д -fe Дуняша? (Прохо
дить комнату и останавливается въ дверяхъ, ведущихв вв 
большую комнату. Въ это время она, не гамгьчая его, про
должаешь шьсню).

ДУНЯША.

'  \ .
Любнтъ красна дЪввца

Молодца душ ой .
Ч е ш е т ъ  кудри р у сы я

Т репетной  р у ко й .. .  - 
НЬтъ у ней свободуш ки,

П, душой лобя.
Думает» голубушка:

Что не пташка я?..

Г р а ф ъ . Браво, Дуняша! Браво!..
Д у н я ш а .  А х ъ ! . .  упдти!.. (бросается кь двери).
Г р а ф ъ  (въ дверяхъ). Дверь-то одна! Ахъ, ты , ж и зн ь  и о л ! 

(Обнимаешь ее).
Д у н я ш а . П у с т и т е ,  н е н а д о - т ь . . .
Г р а ф ъ  (обнимая). Плутовка! Сама с к а з а л а ,  ч то  .любишь, 

сам а  б р о с и л а с ь . . .
Д у н я ш а . Кь двери, а не къ вамъ, пустите, закричу!
Г р а ф ъ .  Такъ-то ты меня любишь?., (выпускаешь ев и 

входить).
Д у и я ш а . KaKic вы, право? Взошли, перепугали!
Г р а ф ъ . Дуняша, скажи ноправдЬ, ты не ждала меня?
Д у н я ш а . Правду сказать, ж д а л а  и думала: а в о с ь ,  

Господь дасть, не придете...
Г р а ф ъ . Значить, ты меня боишься?..
Д у и я Ш!. Очень!..



Г р а ф ъ . Д а  о тч его  ж е ,  я ые понимаю.
Д у в я ш л .  И ш ь ,  вы  к и п я т о к ъ  какой! Ни с ъ  т о г о ,  н а  съ 

с е г о  с х в а т и т ъ  и обни м аетъ! Разв’Ь это м ож н о!..
Г р а ф ъ . Ну, я не буду... Садись... (Она садится). Я сяду 

рядомъ (садится очень близко).
Д у н я ш а . Т о л ь к о , ч у р ъ ,  не ш а л и т ь . . .

Г р а ф ъ . Не буду, моя прелесть. Ну, что, скажи инь, 
отепъ гд'Ь?

Д у н я ш а . С п и т ъ .
Г р а ф ъ . Ч т о - ж ъ , п ья въ ?
Д у й я ш а . Ахъ, не безъ того...
Г р а ф ъ . ОоиравдЬ теб1> сказать —  это я его  н а п о н л ъ .. .
Д у н я ш а . А х ъ , в ы  гр -Ь ховодн и къ...
Г р а ф ъ .  Х о т Ь л ъ  т е б я  видъть о д н у ,  а то  при в е м ъ  нелов

ко и мн1; и ем у .  К о н е ч н о ,  он ъ  о т е ц ъ ,  им ^лъ б ы  право с к а 
зать ч то -н и б уд ь, з а м е т и т ь ,  я не счесу, я г о р я ч ъ ,  да  и к ъ  

т о м у  ж ъ  я ОФпцеръ, а о н ъ , о и ъ  только  о гр а ж д е н ъ  о т ъ  
э н е р г и ч е с к и х ъ  ж е с т о в ъ  си л ою  н р ед п о л ага ем аго  въ немъ 

ч е т ы р н а д ц а т а го  к л а с с а . . .  П о л о ж е ш е  н е н а т у р а л ь н о е . . .  я 
х о т ъ л ъ  гов ор и ть  с ъ  т о б о й ? .. '

Д у н я ш а . Ч то  е щ е  т а к о е  б у д е т ъ ,  п о с л у ш а е м ъ . . .
Г р а ф ъ . Прежде всего я долженъ знать од н о : любишь 

ты меня, или нътъ.
Д у н я ш а . Я уже вамъ сказала разъ: люблю— и дЬлу ко- 

н е ц ъ ! . .
Г р а ф ъ . Любишь! Какое блаженство! (Быстро « силън» 

обнимаетъ её).
Д у н я ш а  (вскакивая). Опять! Ахъ, Ты, Господи!..
Г р а ф ъ  (удерживал ее). Да перестань ж е ,  Дуняша, что 

за ребячество?..
Д у н я ш а . Убегу, пу, право уб^гу!.. (порывается.)
Г р а ф ъ (выпуская ее). Ну, я не буду... садись... (онаеа- 

дится). Послушай. Ты меня любишь, сама говоришь, поло- 
жимъ, отчего же ты не позволишь мн-Ь ни одного п о ц е 
луя, отчего ты мн1> говоришь вы, когда я тебЬ гов ор ю  

ты... я не могу тебЬ сказать вы —  это было бы с м е ш н о ,  
я люблю тебя... и вдругъ... вы ... (хохочешь.) Отчего не т ы .. .

Д у н я ш а .  Оттого, что я дочь станщоннаго, а вы граФЪ, 

вотъ и все, вы богаты, а я бЬдна, вы образованы, а я 
Н'Ьтъ; оттого, что я Дуняша, за которой вы можете во
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лочиться, которой'всЬ говорятъ ты и которой вы тоже 
говорите: ты. Это очень натурально. А вотъ было бьх с&гЬш- 
во, если бъ д вамъ вдругъ такъ, здорово живешь, стала 
говорить ты. СмЬшио (хохочешь). ГраФЪ Сергей Алексан- 
дровпчъ, ты оылъ сегодня на ученьн? (хохочешь) . Что это 
такое? сказали бы всЬ, и управитель в староста, да и самъ 
тятннька, что это такое? Она граФу-то ты говорптъ. Что, 
она его любовница что-лв? Вотъ, что скажутъ! Хорошо? 
Этого вы хотите?

Г р а ф ъ . В о т ъ , вздоръ. Ты все толкуешь въ дурную сто- 
рову.

Д у в я ш а .  А товарпщв-то ваши: Анкудимовъ, Сивельни- 
к овъ ; какъ его еще? P L ib C K iii ,  да, что скажутъ? А другъ- 
то вашъ ротмистръ, эдакая Фамил1я мудреная, никакь не 
вытвердишь... Заливскш что-лв?..

Г р а ф ъ . ЗаливанскШ... ву, что скажутъ? вичего; да, впро
чемъ, пусть ихъ, опв мнЬ надо'Ьлп... Ты хоть, когда мы 
одни бываемъ, скажв мий хоть разъ: Сережа... ну, скажв: 
Сережа...

Д у н я ш а . Да пожалуй, что-жъ,.. Сережа...
Г р а ф ъ . Я ...  ну...
Д у н я ш а . Ну, я . . .
Г р а ф ъ . Люблю... скажи: люблю.
Д у н я ш а . Люблю...
Г р а ф ъ . Тебя... в у ,  с к а ж в :  т е б я ;  ву, что т е б ъ  с т о в т ъ  

сказать: тебя...
Д у н я ш а  (съ чувство.иъ). Сережа! Я люблю тебя!..
Г р а ф ъ  (хочешь обнять ее). Душа моя!..
Д у н я ш а  (вскакивал). Не тронь!..
Г р а ф ъ  ( св досадой). Опять та же истор1я! Послушай, это 

должно кончиться, ты должна быть моею...
Д у н я ш а . Г р а ф ъ !
Г р а ф ъ .  Ты з н а е ш ь ,  я б о г а т ъ ,  но'Ьдемъ со  м н о ю , въ П е 

т е р б у р г у  въ д ер е в н ю , к у д а  х о ч е ш ь , мое с о с т о я ш е  и се р д 
це т в о е . . .  бр ось  в с е ,  если ты меня л ю б и ш ь , к а к ъ  гов ор и ш ь, 
в  б у д ь  м о е ю , и л и  о с т а в а й с я  зд+.сь, м нк все р а в н о ,  только  

это д о л ж н о  к о н ч и т ь ся ,  а н е - т о  я с ъ  ум а  с о й д у . . .
Д у н я ш а .  Т ы  и то  р е х н у л с я .  Р азвъ  я м огу  б ы т ь  к о г д а -  

н и буд ь  т в о ею  ягеною ?..
Г р а ф ъ . Женою? нътъ,.. не женою...

6 Дуняша.



Д у п я ш а . А? Такъ, вотъ, ты чего добиваешься?
Г р а ф ъ . Я могу подумать, что ты тоже мЬтншь въ гра- 

фпни п сказать, какъ ты: вотъ ты чего добиваешься?
Д у н я ш а . Н ’Ьт ъ , я дорожу хорошей славой, дорожу 

честью... Что инь твое графство? На что оно мн-Ь? Я тебя 
люблю, а не графа Горностаева...

Г р а ф ъ .  Не н4 р ю . . .  не в ь р ю . . .  не в ъ р ю .. .
Д у н я ш а . Не в е р и ш ь , Богъ съ тобой.
Г р а ф ъ . Такъ не любятъ! Для любимаго человека всЬмъ 

жертвуютъ, а ты ч-Ьмъ м.н’Ь жертвуешь?..
Д у н я ш а .  А сп ойО йстш еы ъ-то?..
Г р а ф ъ . Много! А я покоенъ? Ни дня, пи ночи я не 

знаю покоя! Кончимъ! Докажи, что любишь. Сегодня 
ночью жди меня въ саду...

Д у н я ш а . Въ садъ? Не пойду.
Г р а ф ъ . Т ы  не хоч еш ь  б ы т ь  м о е ю ? ..
Д у н я ш а . Н 'Ь тъ!..
Г р а ф ъ . И ты смеешь сказать, что ты  меня любишь?
Д у н я ш а . С м^ ю и буду всегда говорить одно: люблю 

тебя, и точно люблю, а ты -то  нЬтъ-, ты только хочешь 
насмеяться, наругаться, и заб ы ть — это не любовь. По-^ 
ди , Сережа, оставь м еня , я тебъ не пара, видишь 
ли, ты ошибаешься , тебЬ не удастся, я боюсь rpi»xa„ 
боюсь Бога, отца, людей, я честная дЬвушка, Сережа, и, 
какъ ни люблю тебя, а любовницей твоей никогда не 
буду, Никогда!..

Г р а ф ъ  (сильно). Любовницей ли, иначе ли, а т ы  бу
дешь моею! (За сценой слышенъ колокольчика).

Д у н я ш а . Про'Ьзжающш? Уйди, ради Бога, что  п о д у-  
ы аю тъ?

Г р а ф ъ . Т'Ьмъ л у ч ш е ,  п у с т ь  д у м а ю т ъ . . .  (колокольчикш 
ближе) .

, Д у н я ш а . Ты жестокъ, Сережа!
Г р а ф ъ . А ты? иЬтъ?
Д у н я щ а . ПодъЬхалъ, кажется... Пойти будить тятинь- 

ку ...  (Слышно, что подътъхалъ экипажъ).
Г р а ф ъ  (у окна, что надъ столомь въ маленькой комнаттъ). 

А!. Блесткинъ, адъютантъ нашей бригады. СкорО вернулся: 
дня три, какъ про'Ъхалъ въ Москву и ужъ пазадъ катитъ. 
Молодецъ!
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s Дуняша.

Д у н я ш а  (входя  ее маленькую комнату). Что онъ поду- 
маетъ! что опъ водумаетъ! (идеть к» главной двери).

Г р а ф ъ . Пусть себ-fe ду м а е т ъ,  что х оч е т ъ ! . .

III.

ТЪ же в БЛЕСТКИНЪ, за ним» СИДОРЪ, который несетъ чубук»
и  к и с е т » .

Б л в с т к и в ъ  (вбгьгая ее шинели и фуражкгъ). Ей! Кто 
тамъ?.. Лошадей!.. (бросаешь подорожную на столъ).

С в д о р ъ  (всторону). Ну, ужъ, на этой каторожвой станцш 
толку не скоро д о б ь е ш ь с я .

Б л в с т к и в ъ  (увидпвь графа и Дуняшу). А! ГраФъ! Здрав
ствуй, братъ, здоровъ ли?

Г р а ф ъ  (пожимая ему руку). Слава Богу... а ты ?...
Б л в с т к и н ъ .  Какъ видишь... Ну, красаввца, а ты , какъ 

□ожвваешь?
Д у в я ш а  (потупивъ глаза). Ничего-съ.
Б л е с т к и н ъ .  Будто?.. Помнишь, на той нед^лй я про-Ьз- 

ж алъ , да еще въ-сумерки, не такъ какъ теперь, тоже тебя 
засталъ вь компанш... (Дуняша бросаешь графу длинный 
*з глядь).

Г р а ф ъ  (Блесткину се упрекомь). Блесткинъ! Перестань, 
какъ несов’Ьстно!

Б л в с т к и в ъ .  Поясалуй, я и замолчу. Гдъ же твой отецъ, 
моя милая? Зови его сюда! Право, если бы не т ы . . .  его 
бы можно потормошить н е м н о ж к о . . .

Д у н я ш а . О н ъ  сейчасъ придетъ, отлучился...
Б л в с т к и в ъ .  Нельзя ли, милая, поскорее...
Д у н я ш а .  Ciro минуту. (Идешь кь двери).
С и д о р ъ  (отворяя дверь). Наше вамъ почтеше-съ, дав

ненько не видались... (Дуняша отвечаешь наклоненгемъ го
ловы на его привгьтствге и проскальзываете вь дверь, кото
рую затворяя, онъ говорить всторону). Эка, спесь, поду
маешь! ВоТъ, что значитъ офицеры-то на сел*! Ваше бла- 
город1е . . .

Б л е с т к и н ъ . Ну, графъ, поздравляю! д ^ л а - т о ,  ви д н о, в а -  

л а д ъ  в д у т ь ?



Г р а ф ъ . Каюя дкла?
Б л е с т к и н ъ . Не понимаешь? Скажи, пожалуйста! Ну, дЬла 

съ  той, к а к ъ  ее з о в у т ъ . . .
Г р а ф ъ  (ему тихо). *Перестань, при лакеЪ...
Б л в с т к и н ъ  (хохочешь). Как1я деликатпоств! Сидоръ1
С и д о р ъ . Чего изволите?..
Б л е с т к и н ъ . Трубку...
С и д о р ъ , Слушаю-съ. (Подбгыаетъ и подаеть трубку, 

которую набилъ ран/ье).
Б л е с т к и н ъ  (взпвъ чубукь). Огня! ГраФъ, пойдемх въ ту 

комнату. (Сидоръ выбиваешь на кремни огонь).
Г р а ф ъ . Пожалуй... (Пдутъ вь большую комнату).
Б л в с т к в в ъ .  Тутъ хоть отдохнуть есть на-чемъ... Что жъ 

огня?.. (Садится сь графомь).
С ндоръ . Несу-съ (входить въ большую комнату и кла

дешь въ трубку горящгй труть).
Б л в с т к и н ъ  (закуривая). А я все за старую п+.сню. 

ГраФъ! послушан, какъ понимать твои отношешя съ до
черью станщоннаго?..

Г р а ф ъ . Какъ понимать? Л люблю ее.
Б л е с т к и н ъ . А? ну, и любиыъ?
Г р а ф ъ . Любимъ...
Б л в с т к и н ъ .  Брависсимо! Значить, дЬло въ шляпъ?
Г р а ф ъ . Н Ь т ъ .
Б л в с т к и н ъ . Н Ь т ъ ? Плохой же ты кавалеристъ. Въ ат- 

таку, чортъ-возьмн, въ-штыки!..
Г р а ф ъ . Неприступна!
Б л е с т к и н ъ  Э, вздоръ!

Г р а ф ъ . Но она будетъ моею , еслибъ даже для этого 
я долженъ былъ жениться...

Б л в с т к и в ъ .  ГраФъ! Такъ, это правда? Ты уже не въ 
первый разъ это говоришь. Какая настойчивость...

Г р а ф ъ . Ш ; т ъ , не настойчивость— любовь; я боюсь со. 
знаться, что ве могу жить безъ нея и убеждаюсь въ 
этомъ ..

Б л в стк и н ъ . Да во что влюбиться-то?..
Г р а ф ъ . Хороша, дивно-хороша...
Б л е с т к и н ъ . Можетъ-быть , положвмъ , веобразована...
Граф ъ. Умна... столько природнаго ума... столько жиз- 

Отл. 1. 2
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ни и столько привязанности ко мнЬ; она заставляетъ ува
жать себя, любить, н все отвергаетъ...

Б л е с т к и н ъ . КроатЬ и м ен и .. .

Г р а ф ъ . Даже и е г о . . .

Б л в с т к и н ъ .  Лукрешя...
Г р а ф ъ . Блесткинъ! Довольно...
Б л в с т к и н ъ  (вставая). Довольно...
С и д о р ъ . Ваше благород1е?..
Б л е с т к и н ъ . А?
С и д о р ъ . Коляску п р и к а ж е т е  подм азать?

П л е с т к и п ъ .  Г1 [)Икажу. . .

С и д о р ъ . С л у ш а ю - с ъ .  (Хочеть идти).
Б л е с т к и н ъ . ГГостой. (Графу). Скажи Mirfc, гр а Ф ъ ; близко 

отсюда к в а р т и р у е т ъ  ЗаливанскШ, или на то м ъ  конце села?
Г р а ф ъ . Близехонько, чрезъ три  и з б ы . . .

‘ V " '1'
Блвг.Ткинъ (Сидору). Схо^и къ нему...
Г р а ф ъ . Да тер к на что его?...
Б л в с т к и н ъ .  МнЬ нужно его видЬть, поручен!е изъ Мо

сквы.
Г р а ф ъ . Я ему скажу, ынЬ кстати тоже нужно его ви

деть .. .  До свидаиья... Ахь, кстати, не вндалъ ли ты мо- 
ихъ въ МосквЬ?..

Б л е с т к и н ъ .  Н Ь т ъ ,  въ д о и 1> у нихъ я не б ы л ъ  нико
гда, а видЬлъ мелькомъ въ театрь графиню и княжну, 
твою невЬсту...

Г р а ф ъ . Какую невЬсту... я любил ъ  ее  п р е ж д е ,  р о сл о  
вмт.стЬ... привычка... вотъ и все.

Б л е с т к и н ъ . А л у ч ш е  б ы  е е ,  ч е м ъ . . .

Г р а ф ъ . Блесткинъ, прошу тебя...
Б л е с т к и н ъ . Молчать? Изволь...
Г р а ф ъ . /|о с в и д а ш я .  (Выстро проходить маленькую ком

нату и уходите).
Б л е с т к и н ъ . Чудакъ! Еслибъ онъ зналъ! Сидоръ, поди*, 

братецъ, откопай мн-fe стацшоннаго, что же это такое?..
С и д о р ъ . Слушаю-съ. (Хочешь идти, (хочерыжкинь вхо

дить).
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IV.

T'L же и КОНЕРЫЖКИНЪ (входитъ  зЬ вая ,  п отягиваясь  и заст еги 
вая Форменный се р т у к ъ .  Онъ в р а с е я ъ  и не совс^мт. еще трезв » ) ,

К о ч к р ы ж к н н ъ . Экая, подумаешь, должность каторож- 
ная! Ночь, полночь, вставай, да и дЬлу конець ! Трактъ 
ужъ такой безпокойный ! То и д-кло шмыгъ, да шмыгъ, 
тпрру, да ну, закладывай, да откладывай!.. Носмотримъ, 
что за птица такая прилетала? (Сильно). Ш;тъ лошадей, 
вотъ и вге... (Подходить къ столу и садится).

С идоръ (Блесткнну). Пришел^ станцшннып, ваше в{>1- 
сокоблагород1е...

Б л в с т к и н ъ .  Хорошо, с^уцай, ве^и колядку ^а^ать...
С и д о р ъ . Слушаю-съ. (Идешь по маленькой комнапгдь къ 

двери). /
К о ч е р ы ж к и нъ (оглядываясь). Это кто еще? 'А? Х ат .?  

ну, проваливай... , к . . .
С и д о р ъ  (всторону). Н и какой  ам биц ш  нЬтъ, а ещ е въ 

чини со сто и тъ . (Уходить).
К о ч к р ы ж к н н ъ . Не вижу ничего... и гдЪ-й-то очки. 

(Ищешь). ИЬтъ! (Кричишь). Дунька! Гд1; мои очки? (Опять 
т у т е ) .  Нащелъ. (Кричить). Дунька! Не надо! (Eej/Йть по
дорожную) .

‘Б л е с т к и  н ъ  (вь той комнатп). Какой б!;довый! Однако жъ 
у меня граФъ не выходитъ изъ ^о.ловь*. Ну, если онъ съ- 
дуру-то такъ влюбленъ, что действительно л;енится на до
чери этого антипода? Бкда! Впрочемъ, ка-фетэд, рЬиште^ь- 
ныя миры, принятыя его друзьями чрезъ мое посредстцо, 
отвратятъ это несчаст|е. Что-то н'1;тъ Залнвацсклго!..

^ о ч в р ы < к £ и ц ъ  (разбирая родорожну/о). Въ Москву, и 
обратно... (говорить) ' вотъ оно что: обратно... (чцтаещъ) 
на четыре... лрщадц... съ будущими,... (громко) нЬтъ ло- 
|цвдей! (чцщаещ) ротаметру... Гу... сарскаэд полка. (Го$о- 
р щ ъ ) .  Вотт, оно Ч^о? Да, ну, «ом у есть лошади... (Веща- 
е щ  и цдщ ь щ  двери) . £ц! Староста! (Отворяетъ дверь). 
Пронька! Степка! Староста! Куда они запропастлцис^.?.. 
Ей! Вы! Дьяволы!.. Экая'должность каторожпая какая!



Г о л о с ъ  з а  с ц е н о й . Кого тамъ надо-ть еще?.. 
К о ч е р ы ж к н н ъ . Васъ чертей! Старосту сюда...
Г о л о съ .  Иду, чего орёшь-то, горло дерешь...

У.

ТЬ же и СТАРОСТА.

С т а р о с т а  (во дверях в почесываясь). Я староста... 
К о ч е р ы ж к н н ъ . Сенька вислоухой вернулся что-ль? 
С т а р о с т а . Сенька вислоухой? Вернулся? Ну, вернулся. 
К о ч е р ы ж к н н ъ . Давно?
С т а р о с т а . Да такъ, къ прим'Ьру, въ обЬдъ... 
К о ч е р ы ж к н н ъ . Зиачитъ лошади есть, акрамя кульер-

скпхъ?
С т а р о с т а . Акрамя кульерскихъ есть...
К о ч к р ы ж к н н ъ . Чья очередь?
С т а р о с т а . А Ванькт.-усану...
К о ч е р ы ж к н н ъ . ВанькЬ-усану? Ну, велн ему лошадей 

в е с т и .. .  I
С т а р о с т а . А много?..
К о ч е р ы ж к н н ъ .  Четверню, да живо у меня, духомъ... 
С т а р о с т а  ( д/ьлая нисколько шиювъ до боковой двери). 

Да это кому надо-то? (Увидя Ьлесткина). Вашей милости?..
Б л е с т к и н ъ  (ев большой ко.мнат/ь). Да, моей. Нельзя ле 

п о с к о р Ь е .. .

С т а р о с т а . За нами д в л о  не с т о и т ь ,  мы ciio  м и н у ту .  
(Идешь к в двери).

К о ч е р ы ж к н н ъ . М арш ъ! ж ивой р у к о й . . .
С т а р о с т а . Т о есть, примерно, духомъ! (уходитг). 
К о ч е р ы ж к н н ъ  (подхрдя къ боковой двери). Вашему 

бла... Вашему высокобла... Вашему превосходительству за- 
кладаготъ.

Б л е с т к и н ъ . Спасибо, любезный... спасибо... 
К о ч е р ы ж к н н ъ . Ннчего-съ, службу знаемъ, предписаше 

есть, ревизоръ -Ьздитъ, ннчего-съ... (Отходить). Пропи
сать подорожную-то... (Садится къ столу и начинаешь про
писывать).
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VI.

ТЬ же и ЯМЩИКЪ съ другой ставши и потомъ ДУНЯША.

Б л в с т к и н ъ  (все въ большой комнатгъ). Что же это ней- 
дегь Заливайскш? Не пойдти ли мнЬ къ нему, пока заклат 
дываютъ. (Переступаешь порогъ двери въ маленькую комна
ту. Ямщики входить и становится у двери).

Я м щ и к ъ  (жалобно). Старому ямщику н аводку , что изъ 
малости...

Б л е с т к и н ъ . На в о д к у ?

Я м щ и к ъ .  Изъ милости что-нибудь, ужъ какъ вёзъ-то, 
животовъ не жал1;лъ, ишь дорога-то какая...

Б л е с т к и н ъ . Ну, скажи тамъ моему человЬку, что я ве- 
л'Ьлъ тебъ дать на водку...

Я м щ и к ъ .  Слухаемъ... покорно благодарствуемъ вашу 
милость... (Уходить).

Б л е с т к и н ъ . Решительно пойду! П с  н ад о  т е р я т ь  ни ми

н у т ы .
К о ч е р ы ж к н н ъ . ТьФу! что за дьявольщина! рука тря

сется чт о ли, никакъ не ладится. (Встаешь и отворяя дверь). 
Ей! Дунька! А, Дунька! Эка пострЬлъ-дЬвка! Дуняш ка!..

Г о л о с ъ  Д у н я ш а .  Что ты  тамъ, тлтинька...
К о ч е р ы ж к н н ъ . П о д ь  сюда, глупая!.. Подь!.. (Д уня  

входить). Пиши! (Беретъ ее за руку и ведеть кь столу). 
Прописывай! (Дуняша садится и пиикуиъ). Вотъ такъ-то 
лучше, знай субурдинашю. (Отходить кь окну it бараба
нить маршъ).

VII.

БЛЕСТКИНЪ, КОЧЕРЫЖКННЪ, ДУНЯША, ГРАФЪ и 3AJHBO-
ЗАЛНВАЙСК1Й.

Б л в с т к и н ъ .  А! Вотъ ты  наконецъ! Заливайскш !
З а л ИВЖЙСК1Й,  Блесткинъ! Дуняш а!.. (Обнимаются). Ну, 

что?..
Б л е с т к и н ъ . Добрыя вести!..
З а л  и в а й с к ! н.  Говори ж е . . .



Ь л в с т к и н ъ .  Пойдемъ въ fy  комнату,..
З а л и в а и с к х и . Пойдемъ...
Б л й с т к и н ъ .  ГраФЬ, Извини ЬожалуЬЙ, н ййъ нужно с ъ  

нимъ кой объ чем ъ п ер егов о р и ть .

Г р а ф ъ .  Ч то  за ц е р е м о н ш , м е ж д у  т о в а р и щ а м и .. .  (Блеет- 

кинь и Заливайскгй в ход ять вь большую комнату. Граф8 
подходя lib кочерыжкину). Ну, ч то , ст а р и н а ? .,  ( т и х о  гово
рят *; Дуняша пишешь).

З а л и в а и с к 1Й. Вид-Ьлъ граф иню ?

Б л е с т к и н ъ . Вид^лъ.
З а л и в а й С к х й . ОтДйлъ Иисьйо мое?
Б л е с т к и н ъ . ( И д а л ъ .

З а л и в а и с к 1 й . Йу?
Б л е с т к и н ъ . Она въ отчаянш.
/ I  I > . . .  I 1*1 . .  • -  ..  'J  -  . -  .  . . ,  .

З а л и в а  пскхп. Я думаю! Послушай, в-Ьдь э т о  ужасно! 
Молодъ, хорошъ, богатъ, образованъ, уменъ и вдругъ влю
биться, чортъ знаетъ, въ кого! Еще <пю минуту овъ гово
рилъ, что это на-м^реше неизменно...

Б л е с т к и н ъ . Жениться?
З а л и в а й с к х й . Представь моё-то nojd«eflie. Я люблю 

его бол'Ье друга, почти как!» сына, онъ моя единственная 
йрйЬязанно(ггх;,' друженъ съ Матерью; редкая женщина! 
поручила ёго моей оны+Ности; от&етстгёенностЬ Дьявольская! 
не знаю, что и д-влать, ума не приложу; ectfc ко ын£ 
нйсьмо?

Б л е с т к и н ъ . Нетъ.
З а л и в а ЙСК1П.  Что жё она намерена делать?
Б л е с т к и н ъ . Она Ьдетъ сюда.
З л л и в л й с к х и .  Сюда?..

<i Н ^ 1 ‘ ’ -А '-  HIM ' Л. \ п . II кЛ К j,iБ л в с т к и и ъ .  И оудетъ з Д бс ь  очень скоро. Слушан, мы
^хали вместе, я налёгкъ, oini въ двухъ экипажахъ, на
двенадцати лошадяхъ. На последней станцш, пргЬхавъ ра- 
нЬе, я взялъ посл'^днихъ лошадей, а они, в'Ьрно, должны 
будут1. ждать часъ, другой, пока выкормятъ вернувшихся; 
столько лошадей не всегда застанешь на станцш.- . о  : i t'» ** ( I .

З а л и в АЙСК1Й.  Ну, слава Богу! По-краинеп-и-Ёре м ы  об
щими силами какъ-нибудь спасемъ его!..

Ц  Дуняша.



Б л в с т к и н ъ .  Однако-жъ пойдемъ туда, или позовемъ 
его, а то онъ можетъ догадаться...

З а л и в л й с ш н . Й  въ-самомъ дкл^.. Впрочемъ, коли на то 
пошло, надо действовать открыто... это лучше...I I i * -

К о ч е р ы ж к н н ъ .  Написала? (Оборачивается и видя, что 
Графъ тихо и страстно говорить с» ней) Дунька! Аль за
слушалась? У.меня не моги! Не твоего поля ягода... Н а 
писала?

Д у н я ш а  (вставая и подавая подорожную). Написала...
К о ч е р ы ж к н н ъ , П о д и , подай его... его... высокопрево

сходительству...
Д у н я ш а  (входить вь большую комнату и подавая подо

рожную Блесткину). Извольте нолучить-съ (Графъ входить 
также).

Бл е с т к и н ъ . Спасибо, миленькая. (Она отходить кь окну]. 
А вЬдь не дурна. Ахъ, да! А прогоны-то!., (выходить вь 
маленькую комнату). Сколько прогоновъ?..

К о ч е р ы ж к н н ъ  (садясь кь столу и взявъ счеты). Прого- 
новъ?  (считаешь).

З а л  и в а  и с к  1Й (выходить вь маленькую комнату и гово
рить Блесткину). Еслибъ ты зналъ, какъ я радъ , что 
она 1;детъ!.. (Оба подход ять къ столу).

К о ч е р ы ж к н н ъ . Рубль двадцать четыре коп ей к и  с ъ  д е 
н еж к о й . (Блесткинъ вынимаешь кошелекь и, нагнувшись кь 
столу, отсчитываешь деньги. Заливайскгй вынимаешь порт- 
старь и закуриваешь).

Г р а ф ъ  (вь большой комнатгь страстно обнимая Дуняшу). 
Жизнь моя, ненаглядная!..

Д у н я ш а .  П е р е с т а н ь т е !  П р и  л ю д я х ъ ,  при т я т и н ь н ^ ! . .
Г р а ф ъ . П у с т ь  з н а ю тъ  всь! Х оч еш ь б ы т ь  моею?

Д у н я ш а . Х о ч у ,  но не б у д у . . .

Г р а ф ъ . Матушка не позвол и ть ,  потомъ п р о с т и т ь . . .  Я не 
м огу ж и ть  безъ т е б я . . .

Д у н я ш а . Оставьте, ради Бога!., увидятъ!
Г р а ф ъ . Пусть видятъ! Не г р ^ х ъ  обнять невЬсту...
Д у н я ш а . П о л н о т е ,  что съ  вами!..
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1 Г) Дун ним.

П Н .

ТЬ же, СИДОРЪ, потомъ ЯМЩИКЪ, потомъ СТАРОСТА.

С и д о р ъ  (входя). Ваше высокоблагородье! Лошади го
товы!..

Б л е с т к и н ъ - Х о р о ш о !  В осьм и  т р у б к у . . .  т а м ъ . . .  въ  той  

к о м н а т!; .
С и д о г ъ .  Слушаю-съ. ( Входить въ большую комнату Графъ 

отходить отъ Дуняши. Сидоръ взявъ трубку и уходя, всто
рону). Вотъ оно что! Ш уры-муры, амуры. Пошла въ ходъ, 
выходнтъ: посидела у воротъ, выходнтъ: сдЬланъ пово-
ротъ... го есть такъ и такъ, и этакь въ полуоборотъ... 
(Становится у двери).

Б л е с т к и н ъ . Ну, прощайте, друзья, будьте здоровы, не 
забывайте товарища...

3 л л и в л it с к I й. Прощай душа! (цгьлуются). Спасибо за 
цветочку...

Б л е с т к и н ъ . ГраФЪ. прощай’ ГдЬ же онъ? Гдъ ты? 
(входить вь большую комнату). Да, вотъ оно что! Прощай!

Г'р а ф ъ . П ротай , Блесткинъ. Пожелай мнЬ счастья съ 
перем^ниои жизни... Я женюсь...

Б л е с т к и н ъ . IIv, не ciio  же минуту... объ этомъ мы 
еще подумаемъ... Прощай! (Цтълуются).

Я м щ и к ъ  (входя и стоя у двери). За смазку, что изъ 
милости, не пожалуете ли?..

Б л е с т к и н ъ  (кричитъ). Сидоръ! Дай ему за смазку...
С и д о р ъ  (изъ маленькой комнаты). Слушаю-съ... (даетъ 

депегъ, ямщикъ уходить).
Б л е с т к и н ъ  (Дуняшгь). Прощайте, милая. Чтобы ни слу

чилось, не поминайте Блесткина лихомъ. Авось когда-ни
будь увидимся, а какъ, Богъ знаегъ... прощайте... (Коче- 
рыжкинъ давно спить на стулгь). '

С т а р о с т а  (входя у двери). Староста-то за хлопоты?..
Б л е с т к и « ъ  (выглядывая въ маленькую комнату). Это за 

что? Хлопотать —  твоя обязанность...
С т а р о с т а . Я, примерно, изъ милости прошу, какихь 

лошадей запрягли, такъ эго просто, ахти мне!..
Б л е с т к и н ъ . Сидоръ! Дай старосте за хлопоты.

I



С и д о р ъ . Слушаю-съ. ( Вынимаешь кошелскъ и даетъ).
Б л е с т к и н ъ  (Дуняшгъ). Б ы ,  кажется умная дквушка. 

Вы поймете скоро, что нроЬзжающш проезжающему розь. 
Иной прокхалъ иъ Москву, нро1>халъ обратно изъ Москвы —  
онъ въ сущностй-то и ничего, а глядишь— много- сдЬлалъ. 
У-Ьхалъ, пропалъ, а кашу заварилъ. Завелъ пружину, по
шла машина, положилъ основаше драме, а герои пусть ее 
разъигрываютъ, какъ знаютъ. Я не вводное лицо, основ
ное, не поминайте жъ меня лихомъ, Дуняша; кажется, 
васъ зовутъ Дуняшеп, не поминайте лихомъ...

Г р а ф ъ . Ч т о  т ы  х о ч е ш ь  эти м ъ  ск а за ть?
Б л е с т к и н ъ . Многое и ничего.
З а л и в а й с к 1 й . Т ы  п ор ти ш ь  в се  д Ь л о . . .
Б л е с т к и н ъ . Н втъ, я кду, разъигрыванге драмы и бе

регите меня для эпилога. Прощай! (Обнимаешь Заливай-  
скаю). Прощай! ( Обнимаешь графи).

IX.

ТЬ же и НИКАНОРЪ АНДРЕИЧЪ.

Н и к а н о р ъ  (вбтая). ЗдЬсь его аятельство? (Къ старо
сти). А? (Къ Сидору). Я спрашиваю, здвсь-ли его слятель- 
ство? Что? (Увидя спящаго Кочерыжкина) . Гдь его  С1ятель- 
ство? ( Бьетъ его но гиечу).

К о ч к р ы ж к н н ъ  (вскакивая спросонку, громкоJ. НЬтъ ло
ш а д е й '  В е к  въ  разгон! ; !

Н и к а н о р ъ  (увидя графа). Ваше аятельство! ( Подхо
дить кь двери вь большую комнату).

К о ч е р ы ж к н н ъ  (опомнясь). Тьфу! (Садится).
Г р а ф ъ . Ч то  т а к о е ?  что т е б Ь  надо?
3  а л и в а йс к i i i .  Что сл уч и л ось?

Н и к а н о р ъ . Пожалуйте, васъ зовутъ.
Г р а ф ъ . Тревога что-ли?
З а  л и в а й  с к  i й . Ученье п ол ковой  к о м а п д и р ъ  пазпачилъ?
Ни к а п о  р ъ . Никакъ нЬ тъ-съ ...  только очень нужно...
Г р а ф ъ . Да что же такое?..
З а л  И в а й с к  i й.  Говори скорее.
Н и к а н о р ъ . Г р аФ и н я  п о ж а л о в а л а .
Г р а ф ъ . Матушка!
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З д л н в л i i c Ki i i  и Д у н я ш а . ГраФиня!
Б л е с т к и н ъ . Скоро!..
Н и к а н о р ъ . И с ъ  княжной и горнйчная Маша, целая 

Марья Петровна, вотъ какую помню (показываетв ростъ 
ребенка), на1 рукахъ нянчиль.

Г.р а ф ъ . Матушка!
Н и к а н о р ъ . ПргЬхала на господскш дворъ, въ домъ 

взойти изволила, па квартиру къ намъ Оедора лакея при
слала; прибЬжалъ я къ ней сударыне ; постарела-таки 
сердечная, не молоденькая, известно; ручку поцеловать 
пожаловала; благовоше такое, да и говоритъ: ступай-молъ, 
Андреичъ, за графомъ. онъ-молъ тамъ, на станщи... По
жалуйте, батюшка, ваше с1ятельство...

Г р а ф ъ . А? Онъ на crauuiu, она сказала? Теперь я все 
понимаю... Ступай, Андреичъ... я ciro минуту!..

Н и к а н о р ъ . В ы  не извольте мешкать, ваше аягельство. 
Княжна-то словно маков!. цв1;гъ, лебедь белая, такъ же- 
лаетъ васъ повидать, немудрено, сговорены бымши, не
вестой зпачимцшсь...

Д у н я ш а . НевЬста! Его невЬста! (Опускается на стуль).
Г р а ф ъ  (видя ее положеме). Ступай!..
Н и к л и о р ъ ,  Пойду, доложу его аятельству: сейчасъ- 

молъ будетъ. (Быстро уходить).
Г р а ф ъ . Теперь я все понимаю! Теперь, Блесткинъ, твои 

слова къ Дуняше болЬе не загадка. А!... Т ы  проЬхалъ въ 
Москву, ты проЬхалъ назадъ, кажется, ничего, а па д'ЬлЪ 
много, понимаю! Ты обманулъ меня, когда сказалъ, что. не 
видалъ матушки; ты .ее вндЬлъ.

Б л е с т к и н ъ . В и д ЬлЪ!
Г р а ф ъ . Ты ей сказалъ о моемъ намЬренш.
Б л е с т к и н ъ . Сказалъ!
Г р а ф ъ .  Т ы  ей со в Ь т о в ал ъ  Ьхать с ю д а  и П о м е ш ат ь  моем у 

с ч а с т 1Ю.
Б л е с т к и н ъ . Отчаяше влекло ее, не я .. .
Г р а ф ъ . Н о кто же далъ тебе право такъ заботиться 

обо мне, какъ о ребенке, котораго водятъ ва помочахъ? 
Что за опека такая? Разве я тебя просилъ? Кто далъ тебЬ 
это право?

Б л е с т к и н ъ . Дружба.
З а л и в д п с к 1 п . II я!
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Г р а ф ъ .  Т ы ?
^ л л и в а и с к i и • Я. Ты знаещь, какъ я люблю тебя! Я

г> £ п к •»* i -  *• • . \ * • » . . . . . .  <• ■

видьлъ твою погибель и написалъ граФинЬ. Блесткинъ про-
7 • ....................  {s i ■ • V
Ьхалъ, я ему огдалъ письмо. Ьлесткинъ вернулся,  графиня
здесь, ты <jo.ii>e не погибнешь, кончено; вотъ какъ я люб-

> ■ ■ ■ -  . . . (V .  ...................
лю теоя, очень просто и естественно.

Г р а ф ъ . Тревожить счаст1е ч ел овека— странная люборь! 
Но вы, друзья мои, ошиблись въ расчете. Теперь бол'Ье, 
Нежели когда-нибудь это будетъ. Да, я упрошу матушку, 
скажу княжне , что люблю другую — и дЬлу конецъ. 
НЬтъ, вы ошиблись, я не рёбенокъ, не игрушка, я не ПОЗ-

.j I > ; i ) I u j . n u i  о  .  ‘л  • > * > ■ 1 ли ‘ ч г  д . 1 _волю играть моимь счаст1емъ, не позволю, чтооъ мнт. на 
него указывали и заставляли находить въ томъ, въ чемъ 
я его не Biiiky. Не ЙозвоЛЮ, ДрузьЙ мой! НЬтъ, трудно 
ужъ меня, вь 28 лвтъ, заставить плясать по чужой дудке. 
Никто вь свете не властенъ распоряжаться моей судьбой! 
Я вамъ докажу, друзьй мои и благодетели, что обойдусь 
и безъ вашего человЬколюбиваго участ1я. Если я разъ 
сказалъ, что Дуняша должна быть моею, то Дуняша моею 
будетъ; да, будетъ!

З а л п в а й с к п }  (сильно). Такъ, нЬть же, если на  то по
шло, не будетъ! 1

Г р а ф ъ  (еще громче). Будетъ!
З а л и в а и с к 1Й (также). Нетъ!
Б л е с к п н ъ  (также). Н е т ъ !  л
Г р а ф ъ  (внгь себя). Увидимъ! увидинъ',.. (Схватывая Лу- 

HJvCuy за руку  и подымая со ст ула). 11оцдёмъ!
Д у н я ш а . Куда? ЗачЬмъ?
Г р а ф ъ  (перееШипая пор'огъ комнаты). Й ъ  о т ц у .  ( ttodxo-

V fit „  . i '  » :  / , ft Lr I . . . I  u  i > . i i i ( л  o '  . v . i -  A  . '/> •< i ‘дить ixb Кочврыжкпну, который опять спить). Антонъ 
Абрамычъ!

К о ч  е i > i , i к и к ъ  (вЬкйкйвдя, спросонья). С к а З а л е  ра^ъ: 

н е т ъ  Л ош адей! Bcfc въ разгонЬ.
Г р а ф ъ . Отдай мнЬ дочь, старикъ.
К о ч е р ы ^ к и п ъ  (протираяглаза). Что? что такое? Дуньку? 

М050 Дуньку?
Г р а ф ъ . Я люблю ее...
Й о ч е р ы ж к и н ъ . Ахъ ты , греховодница! Ахъ ты! Ахъ 

ть*!...
Г р а ф ъ . Въ ж е н ы ,  отд ай  м не ее въ ж е н ы !
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К о ч е р ы ж к в н  ь. Въ жены? [Хохочешь). Дуньку въ жевы?
Г р а ф ъ . .Н е  смЬйся, старикъ, я говорю серьезно. Она 

моя законная невЬста, передъ Богомъ и людьми! Такъ го. 
друзья мои! П ротай , Блесткииъ! Счастливый путь! Я тебЬ 
благодаренъ: ты хотЬлъ сд'Ьлать одно, а вышло другое! 
Прощай... 6 t,ry къ матушк!;. (Быстро убгьгаеть. Дуняша  
опускается на первый стулъ, Кочерыжкннъ въ недоу.шыйи 
смотришь на нее и смпется. Заливайскгй и Блесткинъ зна
чительно смотрятъ другь на друга. Сидоръ по одну сторону 
главной двери лукаво смгьется въ руку. Староста по другую 
безсмысленно почесываешь голову. Минута молчашя).

С и д о р ъ . Ваше высокоблагород1е, лошади-то давно го
товы...

Б л к с т к и н ъ  [выходя изъ' задумчивости). Ъдемъ! Про
щай!..

З а л и в а п с к 1п . Прощай, д у ш а  моя.
Б л в с т к и н ъ .  Напиши, какъ что будетъ.
3 а л и в Aii с к 1 й. Напишу...
Б л е с т к и и ъ  (переяодя, обнявшись сь Заливайскимь, въ ма

ленькую комнату). Не говорилъ ли я тебе, что будетъ д р а 
ма... [Кь Ночерыжкину и Дуняшгь). Героиня, благородный 
отецъ, ты, Заливайскш, опытный другь, много лицъ...  
играйте, только кончайте великолепным? спектаклемъ, я 
первый буду хлопать! Прощайте... (иде’п)ъ съ Заливай
скимь кь главной двери).

З а л и в а й с к м !  (задумчиво). Завтра второй актъ, у гра- 
Фини. . .  что-то будетъ?

Б л е с т к и н ъ . Публика длинныхъ драм ъ не любитъ и 
актеры устаютъ; кончай вторымь актомъ...

З а л и в а й с к 1Й. Дай Богъ!
Б л е с т к и н ъ . Дай Богъ! (Пересщупають порогь въ егъни).
С т а р о с т а . Дай Богъ въ часъ добрый м илости вашей. 

( Они скрываются).
С и д о р ъ  (идя за ними). Прощай, дядюшка. [Уходить).
С т а р о с т а  [идя за ними). Въ ч асъ добрый. г р а Ф ч и к ъ , 

со Христомъ, въ часъ  добрый! [Уходить. Слышенъ стукъ 
отыъзжающаго экипажа. Кочерыжкннъ, долго смотрпвии'й 
на нгъмую грусть Д уняш и , по уходгь ихъ, громко хохочешь).
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К о ч е р ы ж к н н ъ . Дунька! Слышала? ГраФиня! Ваше ciw - 
тельство! Моя Д у н ь к а — ваше пятельство! (хохочешь, но 
«другь перестаешь и серьезно). Шашни! Нредлогъ один'ь! 
Ты у меня не моги съ графами якшаться ! Амуры, чортъ 
васъ возьми, затЬяла! Слышь ты , граФиня,—  маршъ! (Она 
тихо и безмолвно встаеть) Маршъ, въ избу! (Она идетъ, 
наклони голову, къ двери). Маршъ! Дунька, ваше сиятель
ство!.. (хохочешь , потомъ кь публикгь). Д а , нЬтъ... ну я 
вмпимши, оно хорошо, а графъ-отъ, просто, видно, нали
завшись, ну, я, такъ, должность такая каторжная, онъ съ 
чего? Ну, съ чего? Дуньку в ъ ж ен ы !. .  {Хохочешь, повторяя). 
Дуньку въ жены!..

(Занавгъсь спускается, скрывая Кочерыжкина и Дуняшу,  
переступающую порогь горницы).
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Д - Б Й С Т В У Ю Щ 1 Я  ЛИЦА.

В О  II А К Т  Ъ.

АНТОНЪ АБРАМОВЪ КОЧЕРЫЖКННЪ.
ДУНЯША, дочь его.
АЛЕКСАНДР! ИВАНОВИЧЪ ЗАЛИВ0-ЗАЛИВАЙСК1Й.
ГРАФЪ СЕРГЪЙ АЛЕКСАНДРОВИЧЪ ГОРНОСТАЕВЪ.
ГРАФИНЯ АННА ЛЬВОВНА ГОРНОСТАЕВА, мать граФа.
КНЯШНА АДЕЛЬ ЧЕРН03ЕМ0ВА, сирота, богатая насд^дянца гада Про- 

додговатаго и другнхъ пmV.iiiii покойнаго князя, порученная иыъ грз-  
•ыигЬ и живущая у ней вь МосквЬ.

ПЕТРЪ ИЛЬИЧЪ.
МАША, горничпая княгини.
СЛУГА.

Д-Ьйств|'е происходптъ въ дерсвснскомъ домЬ седа Прододговатаго, при- 
наддежящпго княжн’Ь Черноземовой.
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Д Ъ Й З Т В Х Ш  В Т О Р О Й .

УГОВОРЪ, ЗДГОВОРЪ И НАГОВОРЪ.

Комната въ господском» дол/ь села Продолговатого. Стгьны выкрашены 
зеленой краской; въ гхростгьнкахъ и  по ст лнамв ее рам ах», выведенный;» 
краскою подв-золото, нарисованы пейзаж и, въ роди  декорацгонной живо- 
гт е и .'Г л а в н а я  дверь направо отъ актеровъ, д ел  двери,'одна' въ глубнюь, 
другая ближе къ рам пл; наллво одна только, а ближе къ рамп)ь окно, 
фигурно драпированное сверху зеленымъ штофом», обвивиющи.иъ дел золо
чения ст рллы , положенным крестообразно и исчезающая въ такомъ же 
золоченномъ влить. Ц ел deepн изъ темного красного дерева съ инкруста
ци й , работы домашнпго столяра. Меоель разегнавлена еллдующимъ поряд
комв: большой диван» между Овухъ дверей, по £тЛнл; Перед» нимъ большой 
круглы й столъ и по креслу съ каждой стороны; у  окна длинный столъ и 
кресло; у  рампы съ облих* стпронъ по два кресла и по столику; въ-глу- 
бин/ь по стлнамъ кресла; мебель вся изъ карельской березы съ р лзн ы м ч  
золоченными укратенйгми, обита зеленьшъ гитофом», полинялым», какъ и 
драпировка. Потолокъ представляетъ смлсь цвлгновъ, плодовъ, бабочек» и 
птицъ, сгрунированных» около средняго финтастическаго круга, изъ среОы 
которого спускается на трехъ цлппхъ  золоченный амур» съ распростер
ты.ни рукам и , держат,Ш въ каждой изъ нихъ по пят и елгнокъ, оканчи
ваю щ ихся цвлт кам и, въ которые вставлены зеленыя спермацетовыя еолчи. 
По всей комнащ л разостланъ коверъ долга и/ней фабрикацги, представляю- 
щгй огромное количество' в/ьнкдвъ изъ разных» ненатуральной величины  
центов», перемгыииниыхъ между собою. Стлны, потолокъ, позолота, 
штоф», коверъ, все носит» на себл отпечаток» времени, сырости и за- 
пуст лнгя. Комната мрачна, вселяетъ грусть, холодна-. На ст олл 
стоить старинная ла.чпа, высокая, безобразная, хот я и богатая. По 
углам s зеленыя подв-лгалахит» тумбы, на которых» стоят» огромные 
ж ирандоли , старинного фасона, со множествомъ висячого граненом х р у 

сталя разны х» фюрмъ и величины, ''

ь

К Н Я Ж Н А  АДЕЛЬ выходнтъ изъ боковой" двери, въ сильяомъ
волненш.

К н я ж н а  [одна). Ужасный домъ! Скука, невыносима» 
скука! Что за идея пришла графин^ пргЁхать сюда, или 
лучше, что за идея привезти меня сюда? Положим/ь, ей 
хотелось видеть сына. Можетъ быфь> это очень натурально. 
По-моему, натуральнее было бы сыну пргьхать къ матери



въ Москву, нежели ей, въ ея лета, тащиться за пятьсотъ 
верстъ и тащить меня съ собою. Не могла же, впрочемъ, я 
остаться въ Москве: дЬвушка, одна, что скажутъ. Нечего 
делать, едешь; bon gr£, mal gre. Это рабство, чистое 
рабство! Хороню еще, что такъ случилос^: полкъ графа 
стоитъ въ селъ, принадлежащем!, мне, такъ я могу сказать, 
что хотЬла видЬть им'1нйе, осмотреть его, поговорить съ 
управителемъ; не будь этой отговорки, моя роль была бы 
самая жалкая, пустая. Да вообще роль д Ьвушкн— и дЬвушки 
не отъ себя зави сящ ей — жалкая роль, роль, которую я 
еще играю, но скоро перестану. Я хочу воли, самобыт
ности, независимости, свободы: все это даСтъ кусокъ кру
жева, украшенный цвЬтами и называемый vulgairement par
e n t ,  чепцемъ. Я надйну эготъ чепецъ! Хочу! ГраФЪ очень 
милъ, любеземъ, прекрасно владЬетъ Французскнмъ язы- 
комь, il le parle шбше trop bicn, le francais, богатъ, napjin 
прекрасная. ГраФиня, кажется, этого желаетъ. Еще-бы! 
Люблю ли я графа? —вопросъ, который я себе не задавала, 
впрочемъ — любовь, чувство такое необъяснимое въ наше 
время, что ч1;иъ меньше его анализировать, тЬмь лучше, 
чтобъ не разочаровываться и вЬрить вь его существоваше 
и возможность. Я терпеть не могу серьёзныхъ наукъ, 
вообще, а пснхолопн въ-особенности. Самая лучшая наука — 
уметь жить по-своему, a sa guise, a sa facon, не подражая 
н не покоряясь , не подчиняясь никому. До-сихъ-поръ я 
не й;ила еще. Зависимость не по мне. Вверенная граФиие, 
я хотя и не ребенокъ, но должна слушаться, покоряться; 
по увидимъ. ГраФиня что-<то мрачна. Отъ меня что-то 
скрываютъ. Болтливость Маши открыла мнЬ причину: ро- 
манъ, которому я не вЬрю. Cela serait par trop ridicuje. 
МнЬ не говбрятъ и я молчу. Что мне за дело. Однакожъ 
все это, нельзя не сознаться, очень скучно. Неужели мы 
еще долго пробудемъ въ этомъ ужаеномъ доме? Что за 
мебель, что за стЬны... rococo tout pure! et tout sale... 
(С мнется). Садъ заросъ травой... Тогда какъ паркъ и Со
кольники!.. Москва и Продолговатое!.. Какое странное 
назваше! C’esl embetant.!.. (Садится на кресло).
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24 Дуняша.

II..

К Н ЯЖ НА и МАША (вошедшая раньше).

Мл шл  (робко). Ваше сиятельство!
К н я ж н а .  Сколько разь я тебя просила: когда я од'Ьнусь 

в выйду вь гостинную, забыть о моёмъ существоваши и 
не см'Ьть входить ко мне и безпокбить всякими пустяками. 
Это не принято...

Млшл.  Мы в ъ  деревне, ваше Ыятельство, и я осмели
лась!..

К н я ж н а . Безъ разсуждешй...
Млшл.  Вииовата-съ. Меня посла.гь къ вашему сиятель

ству Петръ Ильич'ь-съ.
К н я ж н а . Кто это Петръ Ильичъ? т1то общаго между 

мною и какимъ-то Петромъ Ильичёмъ?
Ма ша . Село П родолговатое...
К н я ж н л .  Ты слишкомъ умна для горничной... (Всторону). 

Досадно, что я вынуждена переспросить у ней, кто этотъ 
Петръ Йльичъ... Ни за-что не спрошу прямо. (Маиигъ) .  
Это скучно!.. Что ему нужно?

М а ш а . Вероятно, представившись, заслужить ваше распо- 
ложеше...

К н я ж и л  (всторону). Темно. Решительно, она слишкомъ 
умна для горничной, но я это люблю...

Маша . Получить доверенность вашего аятельства.
К н я ж н л .  Доверенность я могу дать только стряпчему 

или управителю... '
М а ш а . Объ комъ же я-то говорю, ваше с1ятельство...
К н я ж н л  (скрывая досаду). Ты думаешь, я давно не 

поняла, про кого ты говоришь? (Смгъется). МнЬ вздумалось, 
отъ скуки, позабавиться надъ тобой, вотъ и всё... Ступай, 
но впередъ не бери на себя подобиыхъ порученш... На 
это есть лакеи...

М а ш а .  Въ Москве-съ,  а здесь одинъ Оедоръ и т о г о  
граФиня изволила услать къ кому-то и.ть офицеровъ.

К н я ж н л .  Я не люблю возражеши. Ступай и скажи 
этому, какъ его зовутъ?..

Маша . Петръ Ильичъ-съ.



К н я ж н л .  Скажи виш у Петру Ильичу, что я ,  такъ  и 
быть, его приму.

М л ш л .  Слушаю-съ (всторону).  П о н д у  е м у  с к а ж у :  не в ъ  

д у х 1> -м о л ъ . . .
К н я ж н л .  Постон! (она останавливается).  Что, онъ —  

comme ii faut?
Мл ш л .  По-мн'Ь ничего-съ, ваше сиятельство, ж иветъ ...
К н я ж н л .  По-моему, врядъ-ли ...  Что, онъ благородпын...
Мл ш л .  Люди говорятъ, что не такъ , чтобы очень во

ру е г ь - с ъ . ..
К н я ж н л .  Я спрашиваю не объ этомъ...
Мл ш л .  Объ чемъ ж е-съ , ваше с!ятельсгво.
К н я ж н л .  Сажать мне его или не сажать.
Мл шл .  Будь я на вашемъ м есте ,  ваше схятельство, я 

бы посадила... Т ак ъ  бы уж ъ  н бы ть . . .
К н я ж н л .  Значитъ, я не посажу. Зови его. Впрочемъ. я 

увижу по Ф и г у р е . . .  П роси ...
М л ш л  (всторону). Бедовая! Только держись, нашъ братъ, 

наёмный человЬкъ. (Уходить).

III.

К Н Я /К О А , потомъ П Е Т Р Ъ  И ЛЬИ ЧЪ .

К н я ж н л .  Затруднительное положеше! Что я буду съ 
нимъ говорить? И  по-русски! Съ этими людьми какъ  то*ие 
ловко...  И детъ  П рисесть или не приседать? Не зпаю ...  
очень затруднительное положеше.

П е т р ъ  И л ь и ч ъ .  Матушка, ваше Ыятельство, Аделаида 
Николаевна, позвольте старику принести вамъ свое усерд
нейшее высоконочиташе. Прошу на нервыхъ порахъ лю
бить. да жаловать. И мя мнё П етръ , по отцу Ильичъ, по 
прозванио Огуречмпковъ...

К н я ж и л .  М не... очень... пр1ятно... съ вами познако
миться (всторону).  Верно, этимъ людямъ не такъ совсемъ 
говорятъ...  Je  suis au houl de inon lu liu ...

П е т р ъ  И л ь и ч ъ .  Позвольте, .матушка, ваше Ыятельство, 
ручку вашу облобы зать...  ( Подходить кь ручкп).

К н я ж н л  (всторону). К аж ется, эгихъ люден въ щеку не 
ц е л у ю т ъ . ..

Отд. I.
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I I e t p t . И л ь и ч ъ  (по'цгьловавь ручку). Я, матушка, ири
батюшкЬ вашемъ-еще управлялъ; царствие ему небесное, 
славный былъ князь, тузъ, матушка, тузъ...

К ия  м и л  (вспыхнувъ). Тузъ? Какъ вы смели сказать 
тузъ? Мои отецъ тузъ?

•Пе т р ъ  И л ь и ч ъ .  За что г н е в а т ь с я  изволите, м а т у ш к а ,  

паше Ж и те л ь ств о . Т у з о м ъ  зовется  п о - р у с с к и  з н а т н ы й  
б а р и н ъ .

К и я  ж н а. Можетъ быть! Простите, unis показалось. По
жалуйста никогда не называйте напашу тузомъ, <х>н!

П е т р ъ  И л ь и ч ъ  (емгьнсь). Слушаю, матушка, ваше 
Жительство, не буду-съ. Проказницы вы все так1п же какъ 
и были; ведь я васъ вотъ какою помпю, отъ землп не 
видать было, на рукахъ васъ нянчилъ...

К н я ж и л  (быстро). Не можетъ быть!..
. П е т р ъ  И л ь и ч ъ .  Ей Богу нянчилъ.

К о я ж п а  (всторону). Какъ эхо ему позволяли, я не по
нимаю!..

П е т р ъ  И л ь и ч ъ .  И вотъ теперь привелъ Господь боль* 
шую видЬть.

К н я ж н л  (всторону). II m ’emb6 te. Скучно. (Ему). Вамъ 
есть ко мне д'Ьло?

П е т р ъ  И л ь н ч ъ .  Какъ же, матушка, ваше Жятельство. 
Не соблаговолите просмотр^ть-съ? (Подаешь тетрадь).
■ К н я ж н л  (взявъ). Что это такое?

И в т р ъ  И л ь и ч ъ .  Ведомости, ваш е Жятельство...
К н я ж н л .  Московсшя ведомости?..
П е т р ъ  И л ь и ч ъ . Никакъ нЬтъ-съ. Ведомости села 

П р о д о л го п а т а г о .

К н я ж н л .  Скажите, здесь тоже издаются журналы?..
П е т р ъ  И л ь и ч ъ .  Конторщикъ u журпалъ выписываетъ-съ. 

О т .  къ конторе...
К н я ж н а . А х ъ , это чудесно! Пришлите мн'Ь, я хочу про

смотреть...
П е т р ъ  И л ь и ч ъ .  Слушаю-съ (всторону) Ого! журналъ 

требуетъ. Сличать хочетъ! (Княжнгь). Слушаю-съ, при- 
шлю-съ...

К н я ж н л  (взглянувъ на рукопись). Это вы писали?
П е т р ъ  И л ь и ч ъ .  Сынишка м ой, в аш е Жительство, Ва

л ю ш к а . . .

*Ш Дун*ша.



К н я ж и л .  Т ольк о  б у м а г а  не хороша... Впередъ п о ж а 
л у й с т а ,  если вздумаете мни еще посвятить ваше с о ч н и е ш е ,  
то на почтовой бумагЬ.

П е т р ъ  И л ь и ч ъ  Слушаю-съ... (всторону). Только взгля
нула и говоритъ сочниеше. На,ю ухо держать остро.

К н и ж н а  (кладя тетрадь). Я это прочту посл-Ь и скажу 
вамъ мое Mirfriiie...

П е т р ъ  И л ь и ч ъ . Слушаю-съ.
К н я ж н а . Т олько  п р е д у п р е ж д а ю  в а с ъ ,  я б у д у  с т р о г а . . .

П в т р ъ  И л ь и ч ъ  (всторону). Вотъ тебе разъ!..
К н я ж н а . А чЬмъ вы теперь еще занимаетесь?..
П е г р ъ  И л ь и ч ъ .  Н ав о зъ  в о ж у - о ь ,  м а т у ш к а . . .

К н я ж п л .  Фи< к а и я  гадости! Какъ вы см'Ьете мне это 
говорить?

П е т р ъ  И л ь и ч ъ . Внноватъ-съ. Впрочемъ, какъ же безъ 
навоза?

К н я ж н а . О п я т ь !

П е т р ъ  И л ь п ч ъ  (всторону). Должно быть зплетъ новую 
методу удобривать землю. ( Княж нл). Какъ вашему Житель
ству будетъ угодно.

К и я ж н д  (всторону). Странный человЬкъ! То объ лите
ратур!;, то объ павозЬ.

П е т р ъ  И л ь и ч ъ :  Не угодно ли будетъ, матушка, ваше 
Жительство, поля объЬхать, хл Ьба посмотреть? Какая рожь, 
я вамъ скажу, просто на удпвлеше...

К н и ж н а . А много васильковъ!
П е т р ъ  И л ь и ч ъ .  Нельзи же и безъ н и х ъ ,  ваше Житель- 

ство. У насъ с1;ятъ окуратно, хорошо-съ, а это, такъ ска
зать, натура сама возпроизводнтъ-съ.

К н и ж н а . Очень хорошо. Ч1;мъ больше васильковъ, т^ м ъ  
лучше. Пожалуете, чтобы у мепи никогда не было ржи 
безъ васильковъ. Велите мне нарвать васильковъ, я очень 
ихъ люблю, да побольше...

П е т р ъ  И л ь п ч ъ .  Слушаю, матушка, ваш е Ж и те л ь ств о , 
ирикажу-съ ..

К н и ж н а . Т о л ь к о  поскорее. Ч т о  это? Кажется и д у т ъ ?  Я 
с л ы ш у  г о л о с а . . .

П е т р ъ  И л ь и ч ъ  (у двери). Это ихъ Жятельство...
К н и ж н а  Графини?..
П к т р ъ  И л ь и ч ъ .  И съ сынкомъ...
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К н я ж н л .  А?.. (подходить къ зеркалу).
П е т р ъ  И л ь и ч ъ . Прекрасный, матушка, ваше Житель

ство, я вамъ скажу, молодой барннъ.
К н я ж н л  (разсгъпнно у зеркала). Да?..
П е т р ъ  И л ь и ч ъ .  Ж аль только... одно...
К н я ж н л .  Что такое?..
П е т р ъ  И л ь и ч ъ . Лукавыи-знать его иоиуталъ...
К н я ж и л .  Вотъ!
П е т р ъ  И л ь и ч ъ . Дувяшу, дочь станщоннаго, чай-знать 

изволите?..
К н я ж и л .  Довольно! Не знаю... не хочу знать... ЬеаШё 

vulgaire, понимаете?..
П е т р ъ  И л ь и ч ъ . По... пи ... м аю -съ .. .  (всторону). Хоть 

бы слово понялъ.

IV.

Т *  же, ГРАФИНЯ и ГРАФЪ.

Г р а ф и н я  (входя, сыну). Довольно! Мы о б ъ  эт о м ъ  п ого-  

воримъ после .. .
Г р а ф ъ . Какъ вамъ угодно...
Г р а ф и н я .  Т ы  з д Ьс ь , Адель? А м ы  тебя и ск ал и  въ с а д у . . :
К н я ж н л . Н Ь т ъ ,  жарко... (всторону). ВсЬ дорожки за

росли травой, ужасно весело!
Г р л ф и н я . Ты, я нижу, занималась хозяйствомъ, »то пре

красно...
Г р а ф ъ . Надо свыкаться, княжна, с ъ  терминами с е л ь -  

скихъ жителей. Знаете ли вы, что такое: копна, стогъ, умо- 
лотъ, озимое, яровое, скирдъ, спопъ и проч...

К н я жн л .  Не совсЬмъ, графъ, пЬтъ ли у васъ дикЖо- 
нера?

Г р а ф ъ . Есть, к н я ж н а ,  вотъ онъ, ж и вой  д и к с 'ю н е р ъ . . .  
(указываешь на Петра Ильича). Consultez le .. .

П е т р ъ  И л ь и ч ъ  (обидясь). Вашему Жительству, в^рно, 
угодно было сказать: коммисЖонеръ, а не диксиперъ... ка
кой я диксиперъ... управитель я и коммисЖонеръ-съ... 
(Всгъ смгъются. Всторону). Чему нашли смЬягься, сами не 
знаютъ...

К н я ж н л .  II est charmant!
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Г р а ф и н я . Петръ Ильичъ, потрудитесь сказать моему че
ловеку, чтобы онъ сходилъ къ ротмистру Заливо-Заливай- 
гкому и отъ моего иыеыи попросилъ бы его зайти ко мие 
на минуту... мне нужно съ ш ш ъ повидаться и перегово
рить. .

П в т р ъ  И л ь и ч ъ .  Слушаю, матушка, ваше Жятельство...
Г р а ф ъ  {всторону). Решительно ш а т а н  мнЬ обьявляетъ 

войну, но настанетъ же когда-нибудь nepeMiipie и Дуняша 
будетъ моею!

П е т р ъ  И л ь и ч ъ  (кннжнгь). Вамъ, матушка, я больше, 
такъ  сказать, не требуюсь.

К н я ж н л  (присгьдая; графи и графиня, видя это, смгъют- 
ея). НЬтъ, можете итти, только не забудьте васильки и 
журналъ...

П е т р ъ  И л ь и ч ъ  (всторону). Пошлю-съ крестьянскихъ 
дЬвокъ... Ну, васильки, натуральное дело, а журналъ не
натуральное... (вслухв). Прощешя просимъ-съ... (кланяется).

К н я ж н л  (присгъдан). Bonjour! (графъ и графиня смгьются; 
Иетрь Ильиче уходить). Что вамъ такъ смешно?..

Г р а ф ъ . Ваши реверансы...
Г р а ф и н я . Э т и м ъ  л ю д я м ъ  н е  н р и с е д а ю т ъ . . .  c b e r e  a mi e .
К н я ж н л .  Дамы... а барышни...
Г р афи  в я .  И  барышни тоже не прпсЬдаютъ ..
К н я ж н л .  Я не звала...  (всторону). Пренеловкое поло

ж еш е...
Г р а ф ъ  (всторону). Одвако пойти взглянуть на Дуняшу; 

целое утро прошло въ серьозномъ разговоре по поводу мо
его н а м Ь р етя ,  но партш равны и неизвЬстпо, за кЬмъ 
останется победа.

К н я ж н л  (всторону). Что онъ такое говоритъ съ самимъ 
собою. Какъ странно! Онъ не такъ любезевъ, какъ я во
ображала? Неужели въ-самомъ-деле любовь существуетъ 
и можетъ творить так1я чудеса?.. Онъ, и кто же?.. Нетъ! 
Не можетъ быть!..

Г р а ф и н я  (всторону). Трудная задача! Но надо ее решить, 
надо, во чтобы то ни стало...

Г р а ф ъ . Adieu, maman!
Г р а ф и н я . Куда же т ы ?
Г р а ф ъ . Нужво по служ бе, заити на конюшни, посмот

реть...
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30 Дун тип.

Г р а ф и н  я * Я буду ж д а т ь  тебя обедать...
Г р а ф ъ . Вернусь, m araan ; b o n jo u r ,  p r in c e s s e . ..
К н я ж н а  (присгьдая). Bonjoiir, monsieur.

(Графъ кланяется, уходнтъ).

Г р а ф и н я  (всторону). Оба молоды, оба хороши, оба бо
гаты, оба знатнаго происхождения — вотъ это пара.,, вотъ 
эго союзъ!.. Какъ только подумаю, что эта Дуняшка . .. 
такъ сердце кровыо обливается...

К н я ж н л  (всторону). Какъ весело! И сынокъ и матушка 
говорятъ все что-то про себя, смотрятъ сентябремъ; очень 
весело...

Г р а ф и н я . Адель, поди сюда!..
К н я ж н а  (всторону, подходя). Что это значитъ?
Г р а ф и н я  (указывал па сту.<ъ). Садись... (княжна са

дится).  Я хочу поговорить съ тобой, cliere am ie...
К н я ж н а . Я васъ слуш аю...
Г р а ф и пя. Поговорить серьёзно, очень серьёзио...
К н я ж н а . Я васъ серьёзно, очень серьёзно слушаю...
Г р а ф и н я . Т ы  з н а е ш ь , к а к ъ  я л ю б л ю  т е б я ,  m on  e n fa n t .

К н я ж н а . Знаю, т а т а п ,  я никогда не забуду того, что 
вы для меня сделали. Я лишилась матушки еще въ мла
денчестве, вы заменили эту потерю еще при жизни покон- 
наго papa. Четырнадцати лктъ я стала круглой сиротой и 
вы продолжали быть моею матушкой — я вамъ очень бла
годарна...

Г р а ф и н я .  Оставимъ это. Дружба съ твоею м атер ью , съ 
отцемъ, воля умирающаго, любовь къ тебе, чувства так1я 
ватуральныя, что говорить о нихъ и з л и ш н е .  А дел ь !  Тебе 
двадцатый годъ...

К н я ж н л  (вставая). Можетъ быть!
Г р а ф и н я . Это вТ.рно. До оихъ поръ ты отвергала все 

предложешя... однакожъ тебЬ надо выйти замужъ...
К н я ж н а . Почему жъ надо?
Г р а ф и н я .  Потому, потому что назначеше женщииы быть 

замужемъ, быть м а т е р ь ю ,  х о з я й к о й .
К н я ж н а .  М ож етъ  бы ть,  я и б уд у  з а м у ж е м ъ ,  м о ж е т ъ  

б ы т ь ,  б у д у  и матерью,  qiii  sa i l ,  но х о з я й к о й  н и к о г д а . . .

Г р а ф и н я . Т ы все  ш у т и ш ь , играеш ь словам и , а о б е щ а л а  

гов ори ть  с е р ь ё з н о . . .
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К н я ж и л .  Pardon, я вышла изъ роли! (Серьёзно, еадхтся) 
Смотрите — я снова выхожу на сцену.

Г р а ф и н я . Прекрасно! Наша сцена большой светъ; д е к о р а -  
ш л— твое имя, красота, богатство, образованность; мебель—  
мои сороке плть лЬтъ, опытъ, связи, любовь матери; при 
этой обстановке, на этой сцене мы обе играемъ роли —  
ты — невЬсты, а я.*.

К н я ж н а . В ы ? . .

Г р а ф и и я . Свахи... роль иезавидная, ты  скажешь, но я 
дорожу ею, я ее играю cbn amore, я въ ней натуральна, я 
артистка, одпимъ словомъ я настоящая сваха...

К н я ж н л  (всторону). Я начинаю понимать, но такъ какъ 
мы на сцене, то .. .  (ей) Вы, точно или очень хорошо играете, 
или не вникнули въ роль, потому что я васъ не понимаю.

Г р а ф и н я . Не думаю, mais si tu tietis h ce que je  mplte 
les points sur Its i, я буду говорить яси-fee... Что бы ты ска
зала, еслибъ сынъ мой предложилъ тебе руку й сердце?

К н я ж н л .  Не знаю...
Г р а ф и н я . Однакожъ... т е п е р ь  сл о в о  с к а з а н о ,  роли кон

ч е н ы ,  нрамится онъ т е б е ?
К н я ж н л .  Очень.
Г р а ф и н я . Стало-быть ты его любишь?
К н я ж н л .  Странный выводъ! Находить достоинства и лю

б и т ь — две различныя вещи! впрочемъ, я ве понимаю. Что та
кое л ю б о в ь ;  ST6 чувство условное... Мы росли вм'Ьст+> съ гра- 
ф о м ъ , или лучше сказать я выросла на его глазахъ, м ы  знаемъ 
паши недостатки и качества, привыкли другь къ другу, хотя 
последнее время и были розно : мы своп , друзья, по- 
любимъ ли мы другъ д р у г а — не знаю... Впрочемъ это ни
чего не значите. Онъ уменъ, образованъ, я тоже не совсемъ 
дура, —  умные люди, женясь, не могутъ быть несчаст
л и в ы .  Внрочемъ, въ мужЬ я еще допускаю любовь, даже я 
б ы  желала, чтобы мой мужъ любилъ меня, но не былъ бм 
только влюбленъ\ Я допускаю, я понимаю глаголъ любить, 
но глагола влюбляться не понимаю и не допускаю.

Г р а ф и н я . Все это  оч ен ь  у м н о ,  по не очень с е р д е ч н о  ..
К н н ж н д .  У м н о  л и , я  не з н а ю , но с е р д е ч н о ,  д а .  Я в с е г д а  

прям о в ы с к а з ы в а ю  м ое M iitu ie  и в з гл я д ъ  на в е щ и . . .
- Г р а ф и н я . Я вижу, что роль моя не удалась и сваха оста

лась ни причемъ.
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К н я ж н а  (смгьясь). При печалыюмъ интересе.
Г р а ф и н я . Говорить: l e  Irop toujours Duisible, неужели я 

должна применить это къ твоему уму? Т ы  шутишь, когда 
д’Ьло ндетъ объ участи моего сы на, сына женщ ины, кото
рую ты называешь матерью.

К н я ж н л . П о с л у ш а й т е ,  u\am ;in ,  в ы  з а д а в а л и  Mirfe в о п р о 

с ы ,  я о т в е ч а л а ,  к а к ъ  у м е л а ,  п о з в о л ь т е - ж е  и м н е  с п р о с и т ь  

к о й - ч т о  у в а с ъ .

Г р а ф и н я . Я с л у ш а ю . . .

К н я ж н л .  Г р а Ф ъ  м е н я  л ю б и т ъ ?

Г р а ф и н я . Конечно...
К н я ж н а . О нъ  в ам ъ  э т о  го в о р и л ъ ?
Г р а ф и н я . С то  р а зъ .

К н я ж н а . И  в ы  за н е г о  м н е  в ы с к а з ы в а е т е  е г о  ч у в с т в а ?

Г р а ф и н я . Э то д о л г ъ , о б я з а н н о с т и  м а т е р и . . .
К н и ж н а . Еще в о п р о с ъ :  з а ч Ь м ъ  м ы  здЪ сь, в ъ  э т о й  г * у -  

ш и ,  в ъ  с е л е  П р о д о л г о н а т о ч ъ ?

Г р а ф и н я . Я ехала д л я  с и и д а ш я  с ъ  с ы н о м ъ . . .

К н и ж н а . Который могъ пргЬхать въ Москву...
Г р а ф и н я . И которому не дали-бы отпуска, потому г  что 

онъ и такъ  зимою прожилъ съ нами два м е с я ц а . . .
К и я ж н а . Вы ехали  къ сыну, положимъ, а къ кому 

ехала? ..
Г р а ф и н я . Со мной; нельзя-же оставить тебя одну въ 

М оскве, къ тому-же случай расположилъ полкъ въ твоемъ . 
имен!и очень кстати ...

К н я ж н л .  В ъ  именш , где  есть и почтовая с та н ш я .. .
Г р а ф и н я  (вскакивая). С танш я.. .
К н я ж н а . Г д е  д о ч ь  с т а н щ о н н а г о  к р а с а в и ц а . . .
Г р а ф и н я  (всторону). Она все знаетъ!
К н я ж н л .  Дочь станшоннаго , которую зовутъ Д у -  

н я ш ей . . .
Г р а ф и н я . М ож етъ-бы ть, я не знаю, что ты  хочешь 

сказать?
К н я ж н л .  Сп р о си ть :  что, графъ меня любитъ?..
Г р а ф и н я . Я понимаю, и до тебя дошла эта клевета? 

Не верь ей. Онъ лю битъ тебя, одну теб я , . .
К н я ж н а . Очень рада! потому что, согласитесь сами, 

после всего, что было между нами — влюбиться, Богъ зиа* 
етъ вь кого, дико, неприлично,



Г р а ф и н я , Стало-быть, я могу падЬяться?
К н я ж н а !  Ma ma n !  Я п о й д у  за гр аФ а. Давнишняя друж 

б а  р у ч а е т с я  M u t  за мое с ч а с т ь е ,  с ъ - м е н я  довольно. Я 
пойду за н е г о - . .

Г р а ф и н я . Милая Адель! Я могу ему с к а з а т ь ,  что  т ы  е го  

любишь?
К н я ж н л . Можете. Но я люблю его по-своему, умно, 

разумно... какъ говорится съ толкомъ, съ чувствомъ, съ 
разстановкой...

Л а к е и  (входн). Алексапдръ Иванычъ Заливо-Заливай-
c K i i i ! . .

Г р а ф и н я . Проси! (лакеЙ идетъ).
К н я ж н а . Постои. К л и к ни  Машу ко мпЬ въ комнату...
Л а к е й . Слушаю-съ (уходить).
Г р а ф и н я . Оттчего ты не хочешь о с т а т ь с я ? . .

К н я ж н а . Не могу, боюсь влюбиться...
Г р а ф и н и . Ш алунья!
К н я ж н а . Влюбллются-же князья и г р а ф ы  в ъ  танцов- 

щ ицъ, въ дочерей стаищонныхъ и другихъ бурбоповъ, 
отчего-ж е и мнЬ,  кпяжиЬ Чериоземовой, не броситься на 

шею къ этому господину, онъ же не изъ важиыхъ к с т а 

т и ,  тоже бурбонъ?.. (хохочешь и быстро уходить. З а л и -  
вайск|’й показывается въ главныхъ дверяхъ).

У.

Г РА Ф И Н Я  и ЗА .Ш В А Й С К 1Й.

Г р а ф и н я . А! Алексаидръ Иванычъ, здравствуйте...
З л л и в л й с к 1й (входя и кланяясь). Честь им^ю кла

няться.
Г р а ф и н я . Садитесь... (Садятся).
З а л  и в а й с к  h i . Кажется, я спугнулъ птичку —  к н я ж н а  

порхнула въ дверь, когда я входилъ въ другую.
Г р а ф и н я . Она пошла в ъ свою комнату, не совсЬмъ здо

рова.— Знаете, Алексаидръ Иванычъ, съ пргЁзда моего сю
да, ровно неделю, я стала актрисой; у меня поминутно 
сцеиы, то съ гЬ-мъ, то съ другимъ. Сегодня поутру сцена 
съ сыномъ, сцена драматическая, передъ вами съ Аделью, 
сцена высокой комедш, теперь сцена съ вама — не знаю,
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доставетъ-ли силъ! Я начинаю изнемогать, твердость меня 
оставляетъ... я очень страдаю , Алексаидръ Иванычъ... 
«ттого-то я и просила васъ зайти, посоветуйте, что мн'Ь 

дт.лать.
З а л и н а и с ш и .  Я п а х о ж у ,  г р а Ф и н я ,  что  въ  п о д о б ы ы х ъ  

г л у ч а я х ъ  н ад о  д е й с т в о в а т ь  с и л ь н о  и р е ш и т е л ь н о . . .
Г р а ф и н я . Я готова на все...
3 л л и в л Ц с к 1 й . Надо действовать соединенными, общими 

силами.
Г р а ф и н я . Вотъ вамъ моя рука (подаетъ руку; онъ ее цгъ- 

луетъ}. Что надо сдълать?
З а  л и в а й с к i й. Три вещи, уговоръ» заговоръ и наговоръ.
Г р а ф и н я . Не  п о н и м а ю .
3  а л и в a й с к I й. Я вамъ объясню. Уговоръ между нами 

разсгронть свадьбу графа съ Дуняшей.
Г р а ф и н я . Во ч т о - б ы  т о н и  стало.
З а л и в а й с к ш . Несмотря на слёзы, просьбы и от- 

чаяше.
Г р а ф и н я . Несмотря ни на что.
З а л и в а й с ^ й . С и л о й  в о л и , п р и к а з а ш е м ъ  м а т е р и ,  г р а 

Ф и н я .

Г р а ф и н я .  Д яж е, в ъ  с л у ч а в  о т ч а я п н а г о  с о п р о т и в л е ш я ,  

с т р а х о м ъ  п р о к л я т ь я  (съ трудом* произносить послгьднее сло
во и закрываетъ лицо рунами).

З а л и в а  i i c Ki i i  •(подавая ей руку) Уговоръ?..
Г р а ф и н я  (сжимая его руку).  Уговоръ.
З а л и в а й с к 1Й. Чтобы достичь желанной цели, н адо  

принять меры. Я все обдугмалъ... Позвольте миЬ позвонить...
(Графиня дылаетъ утвердительный знакъ; онъ звонить .

Г р а ф и н я .  Чт о  в ы х о т и i е д Ь л а т ь ?  (Лакей входить).
З д л и в л и с к 1Й. Я вамъ псе объясню (Лакею). Сходи 

oeii-ч а е ъ -ж е  на почтовую стаицио и скажи станционному 
отъ имени графини*'что ея Жительству угодно видъть его 
дочь и чтобы онъ сен-часъ прпшелъ съ ней сюда...

Г р а ф и н я . Н о.— къ чему эго?
З л л и в а н с к п !  А н а ш ъ  у г о в о р ъ .  граФ и н я . (Лакею). Ступай. 

(Лакеи кланяется и уходить) .
Г р а ф и н я . Объясните мнЬ...
3 а л и в л й г. к I й. Cito минуту. Ваши сцены еще не конче

ны, вамъ предстоитъ еще одна и очень трудная сцена съ
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Дуняшей. Она любитъ гра*х>а, надо действовать на ея 
сердце, требовать жертвы, самобтвержешя. Счастье графа 
вавнсптъ отъ ея погибели...

Г р а ф и н я  (вставая). Но это ужасио!
З д л н в л й с к 1й. Опять скажу надо действовать па серд

це, сгубить его морально, или пидЬть графа женатымъ.
Г р а ф и н я . На дочери стапцшннаго?..
З а л и в а й с к ш . Стоитъ только на визитныхъ карточкахъ 

не писать: урожденная Кочерыжкина, а просто графиня 
Авдотья Антоновна Горностаева; ирезрЬть вс!> толки, не 
обращать вшшашя на свЬтсьчя ца,смЬшки и учтивым уни— 
жешя ,  который будутъ встречать жену его въ обществъ.

Г р а ф и н я . Лучше умереть!.. Но, Боже мой, этой девущ- 
кЬ можно предложить награду, выдать замужъ , отцу 
дать neuriio, уладить какъ-нибудь...

З а л и в а й с к ш  [всторону]. Какая мысль! (Графингъ). Ко
нечно, прекрасно, предложите, сами предложите, это будетъ 
очен ь эФ ек гн о .

Г р а ф и н я . А х ъ , какое ужасное положеше! Надобно-же 
было пом естить зд'Ьсь полкъ, когда все шло такъ хорошо, 
когда Сержъ и Адель свыкались болЬе и болЬе. .

З а л и в а й с к ш . А к н я ж н а  е г о  л ю б и т ъ ? . .
Г р а ф и н я . Д а, по-своему, какъ она говорить, но она 

такъ умна,  такъ мила; счастье ихъ несомненно...
З а .ш в а й с к ш . Разумеется, т о ж е  восниташе, р о ж д е ш е ,  

нонят1я... и в д р у г ъ  Д уняш а...
Г р а ф и н я . Э т о г о  имени я не м о г у  с л ы ш а т ь .
З а л и в а й с к ш .  Признаться, я её тоже не люблю! Что за 

Лукрешя такая! Любовь въ нашъ просвещенный векъ, и 
любовь такого размъра, врядъ-ли существустъ. Ръшено! 
Если её вдохновляетъ расчетъ, обещайте награду, ueucito, 
многое; если-же точно она его искренно любитъ, ч б м ъ  
чортъ не шутитъ,— винопагъ, привычка глупая! то действуй
те на сердце, разрывайте нити, вырывайте съ корнемъ 
слабые отпрыски, уничтожайте, торжествуйте, граФиня...

Г р а ф и н я . Трудно, однакожъ попробую. Но послушай
т е ,  назовите м н е  то, что мы зптЬваемъ, что это такое?..

З а л  и в а й с к  i и . Загопоръ!
Г р а ф и н я  (сильно). Протнвъ сердца, можетъ б ы т ь  и с к р е н 

н о л р е д а н н а го .
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З а л  и в а й с к  i n  (еще сильнгье). Въ пользу г и б н у  щ а го  
с ы н а .

Г р а ф и н я  (сильно взявъ ею за руну)- Заговоръ! Заговоръ! 
Для спасешя сына— матери все возможно!

З л л и в А н с к 1 П (также). Браво, чортъ возьми! Виновагь, 
опять черкнулся по привычке! Мы победимъ! Наша возь- 
метъ!..

Г р а ф и н я  (садясь). Я решительно начинаю ослабевать... 
Алексаидръ Иванычъ! Вы говорили еще про что-то, третье 
слово, я не помшо.

З а л  и в а й с к  i й .  Наговоръ...
Г р а ф и н я . Да.
З а л и в а й с к ш . Это ужъ мое д+.ло. Судьба— авторъ нашей 

драмы дастъ и млЬ одну блестящую минуту, где и я выр
ву залпъ одобрешя! Роли друзей и резонеровъ на светской 
сцене самыя неблагодарныя роли; ихъ играютъ полезные 
актеры, но я хочу быть болЬе чемъ полезень, геюаленг! 
Да! Для cnaceiiiii друга я готовъ на все!..

Г р а ф и н я  (вставая и подходя). О! Добрый Алексаидръ 
Иванычъ! Какъ мнъ благодарить васъ за вашу любовь къ 
моему сыну. (Подаешь ему руку, онъ ее жметъ и держишь)-

3 а л  и в а йс к! й . Исполыешемъ нашего уговора , заго
вора...

Г р а ф и н я  (подавая другую р у к у ,  которую онъ береть 
другой рукой). И наговора (Жмутъ руки. Молчанге).

Л а к е й  (входя). Пришли-съ...
Г р а ф и н я  (покидая Заливайскаго). Она!..
З а л и в а й с к ш . З ови! . .  (Лакей уходить).
Г р а ф и н я . Страшно!..
З а л и в а  ЙСК1Й.  СмЬлЬе, гр а Ф и н я , с м е л е е !  Они идутъ, 

садитесь.

VI.

те же К О Ч Е Р Ы Л \К И Н Ъ  и Д У Н Я Ш А .

К о ч е р ы ж к  и н ъ  (дочери). Иди, глупая, чего артачишься- 
то? Авось, не укусятъ! Иди!..

Д у н я ш а . Я вся дрожу, ноги подгибаются...
К о ч е р ы ж к и в ъ . Все равно, на это не посмотрятъ, чт о
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подгибаются, все равно, на диванъ Дуньку не посодятъ.—  
Стон-себе, иди прямо, гляди на меня... (дгьлаетъ ни
сколько неровныхъ шаговъ).

Г р а ф и н я  (всторону). Н е з н а ю , что с к а з а т ь . . .
З а л  и в а  ЙСК1Й (всторону). А г о л у б ч и к ъ - т о  с ъ  у т р а  вен

зел я  п и ш е т ъ !

Д у н я ш а . Духъ захватываетъ!.. И ротмистръ здесь...
К о ч е р ы ж к н н ъ . Жительство ваше! Требовать изволили!
Г р а ф и н я . Д а, подойди, любезный...
К о ч е р ы ж к н н ъ . С ъ  Дунькой, аль одинъ?..
Г р а ф и н я . Д а, и съ дочерыо...
К о ч е р ы ж к н н ъ . П о д х о д и , г л у п а я ,  п роси  р у ч к у . . .

З а л п в а н с к 1 Н  (тихо Дуняшгь). Будь см !;л1;е, не бойся. 
(Дуняша подходить ближе къ графить; Кочерыжкинъ за ней; 
Заливайскш въ глубинп>).

Д у н я ш а . Ваше Жятельство!..
Г р а ф и н я  (вш янувь  на нее). Такъ вотъ ты ?..  (Долгое мол- 

чаше. Дуняищ опускаешь глаза. Графиня всторону). И во
все не хороша! Обыкновенное лице, figure commune, minois 
de soubrette!

З л л н в л Н с к 1Й (подойдя сзади, тихо графить, пока Коче
рыжкинъ глазгъетъ по-верхамъ). Къ делу, гр а Ф и н я ,  время 
дорого, начинайте сцену, а т о  граФЪ в е р н е т с я ,  эФекгь 
трескуч ш ,  а на д Ь л ь - т о  н и ч е г о . . .  (Г/осдл, отв/ыпа графини, 
тихо отходить въ глубину).

Г р а ф и н я . Начинаю... начинаю... (всторону). Съ этими 
людьми надо говорить ихъ языкомъ. (Дуняштъ). Ты мн-Ь 
приглянулась, милая. (Всторону). Тяжело мне это слово! 
(Луняшп,). Т ы  такая красивая...

К о ч е р ы ж к и н ъ . Дунька-то? Вылитая моя покойница 
Пелагея Кузминишна!..

Г р а ф и н я . Ч то-ж е ты, милая, ч е м ъ  зан и м аеш ься !
К о ч е р ы ж к и н ъ . Известно чьмъ: стряпаетъ, бЬлье моетъ, 

масло бьетъ, коровъ донтъ; что еще ты , Дунька, делаешь? 
А?

Г р а ф и н я . Это похвально, хозяйствомъ заниматься, послЬ 
пригодится, какъ замужъ пойдешь...

Д у н я ш а . Я ...  Ваше Жятельство... ие пойду замужъ...
Г р а ф и н я . Отчего-же?..
Д у н я ш а . М н е  и с ъ  т я т е н ь к о й  х о р о ш о . . .

Дуняша. *J7



К о ч е р ы ж к и н ъ  (всторону). А й д а  Д у н ь к а ! . .
Г р а ф и н я .  А  женихонъ,  «I;jmo. много с в а т а е т с я ?
Д у н я ш а . Kawie женихи!  И дЬвушка бедная ..
Г р а ф  и и я . Я д а н ь  тебЬ хорошее ирнданое,  выходы за

м у ж ъ ,  за того,  кто тсот> милъ. . .
К о ч е р ы ж к и н ъ  (mv.xo дочери). Благодари,  гл уп ая. . .  

кланяйся.  . проси р у ч к у . . .
Д у н я ш а .  М н о го  вамъ б л а г о д а р н а  , ваше п я т е  1ьетво, 

только у меня н1.п> ж е н и х а . . .
Г р а ф и н я . Выбери!
Д у н я ш а .  Не стану,  ваше Жятельство. ..
Г р а ф и н я .  Огчего-же?
Д у н я ш а .  От того,  что тотъ,  кто Mirfc по мыелямъ , по 

сердцу,  тотъ мнЬ не пара,  а за постылаго незаЧЬмъ идти, 
и себя крушить,  и парня пог уби ть. . .

Г р а ф и н я .  Вотъ что? Кого- же ты лю би ш ь?
Д у н я ш а .  Ваше Жятельство! На что вамъ знать,  если не 

знаете? Не во гнФвъ нашей милости,  начто спрашивать,  
если сами знаете?

Г р а ф и  и я .  Хочу у б е д и т ь с я . . .
Д у н я ш а .  Виновата-ли я, что люблю его больше дня 

е вь тла го,  больше солнца яркаго,  больше мъсяца веселаго,  
больше жизни моей горемычной?

К о ч е р ы ж к и н ъ  (всторону). Что-то она такое горо« 
ди т ъ . . .  не пойму н ик а к ъ . . .  {Ей). Ду нька!  Что ты  мелешь 
с ъ - д у р у ,  что т ы  м е л е т ь ? '

Д у н я ш а . В иднт<\ с уд а р ы н я ,  д а ж е  тятенька не знаетъ 
про мое горе! Виповата-ли я, что и онъ меня любить?  Не 
люби онъ меня,  я бы  т а к ж е  его любила,  какъ и теперь! 
Раэп'Ь гр^Ьхъ любить! Ра.эв{; позорно? Позорно продать себя; 
позорно грЬхъ учинить,  да! Но любить,  самой про себя нГ.тъ 
грЬха!  Одна я страдаю!  Ком у какое дЬло!

Г р а ф и н я .  Эти страданья г н бе л ьн ы -о дн а н о ж ъ . ..
Д у н я ш а . О д н ой  mrfe, ваш е (Жятельство!..

Г р а ф и н я  (сильно). А  если и ему?..
Д у п а ш д .  Боже мой! Боже мой!..  (Горько плачет*);
К о ч к р ы ж к н н ъ  (всторону). Что за дьявольщина! Ниче

го ц$ разберу.
Г р а ф и н я .  Е сл и  э т и  с т р а д а ш я  д о с т у п н ы  и ему?. .  Если 

сонротивлешл довод ятъ его до  от чаяшя,  до сумяте«»тв!я,
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до забвешя приличий, до забвешя различая рождения н во-
спи тш ш г, если эти с т р а д а ш я  в е д у т ь  безум ц а  къ п о ги б ел и , 
з а с т а в л я ю т ъ  е г о ,  н а к о н е ц ъ ,  чтобъ увЬнЧать свои ж е л а ш я ,  
предлож и ть имя,  с е р д ц е ,  с о с т о я т е ,  с а му ю р у к у . . .

Д у н я ш а . Предлагалъ, предлагаете требуетъ...
Г р а ф и н я . И что ж е ? . .
Д у н я ш а . И з в е с т н о  ч т о . . .  пара ли я ему! Не пошла, и 

пе пойду!
Г р а ф и н я . В озм ож но-ли?..  Д об р о во л ьн о  о тв ер гае ш ь ?..
К о ч е р ы ж к н н ъ . Ничего не р а з б е р у ! . .
Д у н я ш а . Статочное лн д+.ло?.. Ну, какая я граФиня?
К о ч е р ы ж к и н ъ . Что?.  г р а Ф и н я ?  (хохочешь). Ты ника къ 

опять? Аль рехнулась? Дунька? Вы ее ие слуханте, матушка, 
онадура! Ономнясь гр аФ ч и къ -то  нашъ приходить, да маленеч
ко подъ-хмслькомъ, должно быть,— со вспкнмъ случается, 
п о  себ'Ь энаем ъ,—  ла и г о в о р и т ъ :  давай miiI>, говорятъ, 
Авдотью Антоновну въ жопы, то рсть Дуньку-то мою, вотъ 
эвту самую Дуньку въ жопы, я такъ и лопнулъ (хохочетв), 
мою Дуньку въ графиин... (хохочешь). Вы ей, матушка, 
не вЬрьте. она съ-дуру вообразила, а онъ-го подь-хм^ль- 
комъ-знать былъ. Ужъ и видно, что глупа, тверёзаго  съ 
пьянымъ не разпознаетъ! (Хохочешь).

Д у н я ш а  (сильно). Чтожъ я-то говорю? Я говорю: к ак а я  
я граФиня!

К о ч е р ы ж к н н ъ . Пришлось говорить, вЬдь графъ-отъ съ 
той поры, я чан, ужъ прогрсзвн.юя (хохочешь).

Г р а ф и н  я. Такъ ты и ему тоже говорила? А я тебя 
обвнпяла? Сколько благородства! Послушай. Дуняша! Ты 
сама видишь, что этой свадьбы быть не можетъ, что она 
гибельна была бы для графа и для тебя, но особенно для 
него. Ты довольно умна,  чтобъ понять веб тЬ че.ючвыя 
невнятности, когорыя влечетъ за собой неровный бракъ; 
и если ты его точно такъ любишь, какъ говоришь, то ты 
должна сдЬлать все, чтобъ снасти его. Я говорю сттпи, 
потому что опъ теряеть снокойстые, кредитъ, свяви, даже 
честь... Неровный бракъ — страшное, несмываемое пятно, 
оио въ+.даетея все глубже, глубже, унпчгожастъ, губитъ 
ц1>лое семейство и хотя уменьшаясь, но отражается даже 
на потомкахъ... Страшное, ужасное пятно!..

Д у н я ш а . Что мнЬ дЬлать! Что мнЬ дълать!



К о ч е р ы ж к и н ъ . Опять ие разберу! Какое пятно? У наст, 
шорникъ Демьянъ какЬ) нн-ыа-есть пятна выиоднтъ, у 
меня на сертуке дегтярное вывелъ... вона... (смотритъ на 
полу) и невидать... объ колесо, видно, задЬлъ...  славно 
выводитъ! (Отходить вь глубину).

Д у н я ш а . Господи! Научи, что мнЬ д+.лать?
К о ч к р ы ж к н н ъ  ( показывая Заливайскому на стулъ «5 

глубингъ). Можно? (Заливайс/п'й знакомь говорить: можно).
Г р а ф и н я . Скажи, чт о т ы  е г о  не  любишь.
Д у н я ш а . О нъ  не повЬритъ. ннзачто не повЬритъ...
К о ч е р ы ж к и н ъ  (садясь). Экая должность каторжная, 

подумаешь, ноги такъ и подкашиваетъ...
Г р а ф и н я . Скажи, что ты  шутила, забавлялась, э т о  у  

н а с ъ  въ  с в е т е  сплошь-да-рядомъ говорятъ, а ж е н с к о е  
с е р д ц е  везде тож е...

Д у н я ш а . Не и о в ^ р н т ъ ,  п р а в о - с л о в о  не пов+>ритъ...
К о ч е р ы ж к и н ъ  (засыпая). Небель-то покойная...
Г р а ф и н я . Скажи, что ты  узнала, что онъ давно сгово- 

ренъ и женится на моей воспитаннице княж не Чернозё- 
мовои.

Д у н я ш а . Женится? Сережа женится? Сережа...
Г р а ф и н я . Скажи, что т ы  его не любишь, презираешь...
Д у н я ш а . Взаправду женится?..
Г р а ф и н я . Въ этомъ браке его счастье, съ нею б л а г о -  

п о л у 'й е ,  съ тобой погибель; выбирай!.. (ЗалггваИскгй под- 
ходить).

Д у н я ш а . Его счастье, мое счастье... Богъ с ъ  нимъ! 
Пусть ж енится.. .  Врядъ ли только она его такъ  любитъ, 
какъ я? Что мне делать? Научите!

Г р а ф и н я . Я сама не знаю!..
З а л и в а ЙСК1Й ( становясь между ними). Я з н а ю . . .
Д у н я ш а . Богъ съ тобой, Сережа! живи счастливо...
З а л и в а й с к 1 и . Я слышалъ всё; Дуняш а, твое самоотвер* 

жеш е тронуло и мою черствую душу, но оно не кончено! 
Ты  любишь графа, но мужемъ быть твоимъ онъ не можетъ 
и не должеиъ. Клянись мне сделать для его спасешя все, 
чего бы я отъ тебя не потребовалъ!

Д у н я ш а , Д л я  счастья Сережи, клянусь. видитъ-Богъ, 
все сделаю ...

З а л н в а й с к л ь  С л ы ш и т ъ  мать,  смь шш тъ и отецъ! ..
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Д у н я ш а . Клянусь!
З а л и в A.u c K i f i .  Слушай, старикъ! (Кочерыжкинъ, дре- 

мавшш , открываешь глаза). Твоя дочь честная дЬнушка, 
помп» это! Это слово пригодится. Не в^рь же когда-нибудь 
обвинешлмъ и не проклинай Заливайскаго!

К о ч е р ы ж к и н ъ  ( хлопая глазами). Ничего не разберу, 
что за дьявольщина!..

З а л и в а й с к ш . Завтра въ шесть часовъ вечера приходи 
ко мне...

Д у н я ш а  (сильно). Я ?.. '
З а л и в а й с к ш . Это необходимо для спасешя граФ а.
Д у н я ш а  (едва говорить). Приду...
Г р а ф и н я  (Заливайскому). Что вы хотите д'Ьлать? Какпмъ 

е и е  испыташямъ подвергнете вы её. Мн е  стало жаль её.
З а л и в а й с к ш . А^сынъ!..
Г р а ф и н я . О! Боже мои!.. делайте, что хотите...
К о ч е р ы ж к и н ъ  (вставая со стула). Ничего не р а з б е р у . . .
Г р а ф и н я  (тихо Дуняшть). Верь мне, я тебя не забуду... 

скажи, чего хочешь?..
Д у н я ш а  (съ горькой улыбкой). МнЬ? мнъ ничего ненадо .. 

Дуняша исполняетъ додгъ... ей ничего ненадо...
Г р а ф и н я . Редкая девушка! (Кочерыжкину). Пожалуйста, 

любезный, если по здешнему тракту съ почтой будутъ 
письма, на мое имя адресованныя, въ село Продолговатое, 
иди на имя княжны, присылай къ намъ тотчасъ, очень 
одолжишь, я у тебя въ долгу не останусь.

К о ч е р ы ж к и н ъ . Смекаемъ-еъ. Слышь, Дунька, просма
тривай письма, а то я иной разъ подъ-хм!;лькомъ бываю, 
должность такая каторжная, своя воля, кого я боюсь? не 
то, что при покойнице Палагев Кузьминишпк, дралась, 
м-Ьсто ей покойное.

Д у н я ш а . Пойдемъ, тятинька, неравно про'1>зжающш, а 
дома-то никого.

К о ч к р ы ж к н н ъ . Ты  ступай, а я зайду по дорогЬ, въ 
горле пересохло... Прощешя просимъ... (Идетъ кт, двери).

Г р а ф и н я . Прощай, любезный, до сввдашя, Дуняша.
Д у н я ш а . Не поминайте лихомъ, ваше а'ятельстао.
З а л и в а й с к ш  (тихо Дупяш 1ъ). Не забудь завтра въ шесть 

часовъ...
Д у н я ш а . Приду, сказала, безпремвнно.

Отд. 1. 4
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К о ч е р ы ж к и н ъ  (ея дверяхв). Н у ,  иди, что-ли?. .  (ухо -

Д у н я ш а .  Дай Богъ вамъ всякаго благополуч1л. . .  Дай  
Богъ вам ъ. . .  (Уходить, глотая навертывающаяся слезы).

V I I .

ГРАФИНЯ и ЗАЛИВА ЙСМЙ.

■ ( а л и н а ii с к 1 i i . Виватъ!. .
Г р а ф и н я  (садясь)., Сколько въ ней души! Сколько бла

городства!
З а л  и н а й с ki  й Однако к ъ  д'Ьлу, м е ш к а т ь  ненадо.  (Идетъ 

кь столу, садится и что-то пишетъ).
Г р а ф н н я .  Ч т о  вы хотите  ещ е д ’Ьнать? Ч т о  значило: 

завтра въ 6 часовъ.  Кому вы пишетё? К а к у ю  с уд ьб у г от о
вите вы этой д-Ьвушке? Растол куй те,  о б ъ я с н и т е . . .

З а л и в а й с к ш  (пишете).  Ciro м и н у т у ,  граФиня,  позвольте 
мне только кончить. . .

Г р а ф и н я . Тя ж е л о е  утро! Столько в ы ст р а да т ь,  столько 
перечувствовать! У б л а ж и т ь  Адель,  урезонить с ын а,  у го во 

рить Д у н я ш у  —  решительно я изнемогаю.  Кончили-ли вы 
наконецъ?..

З а л и в а й с к п ! .  Кончилъ.  (Встаешь и складываешь напи
санное). . ,

Г р а ф и н я . Ч т о  ж е  это т а ко е?

З а л и в а йск-1й. Записка.
Г р а ф и н я . К ъ  к о м у ? . .

З а л ИВАЙСК1Й. К ъ  граФу.
Г р а ф и и  я.  Кот ораго вы видите к а ж д ы й  де нь . . .
З а л и п а й с к н К Ест ь  вещи,  ко то рыя  легче повЬрить бу

м а г е ,  чГ,л!ъ сказать,  графиня. . .
Г р а ф i i н я . В ы меня п у г а е т е . . .  Оп я т ь сце па. . .
З а л и в а й с к й к  В ы  н ап р асн о  б е з и о к о и т е с ь  по п о во д у  

п р о сто й  з а п и с к и . . .

Г р а ф и н я . Ч т о  он ъ  п р о ч т е т ъ  в ъ  ней?

З а л и в а и с К1Й. ПриГдзшеше на веч еринку,  которую я 
даю завтра вь  своей походной квар ти ре ,  то есть въ избе, 
моимъ то варищам ъ. . .

Г р а ф и и я . Приглашение?..  Это у ж ъ  не зап ис ка ,  а б и д е т ъ . . .
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З л л и в л ц с К 1Й. Лоттерейный, граФ иня. Если оиъ п о в а 
рить, мы съ вами в ы и гр али ; если н^гь ,— н^тъ.

Г р а ф и н я .  Н о в ы  к а к ъ  д у м а е т е :  онъ повЬритъ?
З а л и в а й СК1Й. Непременно!
Г р а ф и н я . Н о чему? я не спросила. . .
З а л и в а й с к ш  (подавая ем записку). Прочтите...
Г р а ф и н я . Посмотримъ. (Молчате. Она читаешь, лице 

мпннется). «Милый другъ Сережа, опомнись, не губи себя. 
Какъ другъ, я обязанъ сказать тебе истину въ трехъ сло- 
вахъ: Дуняша моя любовница.» (Говорить). Возможно ли? 
Какъ? И это правда?

З а л и в а й с к ш . Л о ж ь . . .

Г р а ф и н я . В ъ  та ко м ъ  случат, это у ж а с н о . . .
З а л и в а й с юй . Можетъ быть!
Г р а ф и н я . О нъ не п о в ъ р и г ь .
3  а  .1  и  в  а  й с  h i  й. Не думаю.
Г р афпня.  Потребуетъ доказательствъ.
З а л и в а й с к ш . Будетъ доказательство сильное, неопро

вержимое!
Г р а ф и н я . Н4тъ, это слишкомъ, это преступление', я не 

потерплю... Я разорву записку... (хочешь разорвать).
З а л и в а й с к ш  (хладнокровно). Рвите, я другой не напишу. 

Пусть онъ гибнетъ въ-самомъ-деле!..
Г р а ф и н я  (съ чувствомъ). Сывъ мой!-.
З а л и в а й с к ш . Разрывайте записку— уничтожайте счастье 

сына.
Г р а ф и н я . Но это преступлеше!
З а л и в а й с к ш . Или х и т р о с т ь . . .
Г р а ф и н я  (сильно). Страшная хитрость!..
З а л и в а й с к 1Й (еще сильнгье). Въ-самомъ-дел-Ь, въ сравне- 

шн съ погибелью сына...
Г р а ф и н я  (также). Сержъ! Мой Сержъ!
З а л и в а й с к 1 Й  (холодно).  Рвите, граФиня,  рвите...
Г р а ф и н я  (послть колебангя т и х о ) .  Не могу...
ЗАЛивАйск1Й. А отдать её графу можете?..
Г р а ф и н я  (шопотомъ). Могу...
З а л и в  wi c Ki f i .  Д о л ж н ы , граФввя.  (Кланяясь). Честь пмЬю 

кланяться.
Г р а ф и в  я (подавая ему руку). Прощайте. . .
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З а л и в а  й с к i н. Я пройду къ к н я ж н е ,  откланяюсь, и са- 
домъ, на село... (цгьлуетъ руку и уходя).  Отлайте записку, 
не губите сына, а впрочемъ, какъ знаете, я свое д"Ьло 
сд4лалъ... Мое почтеше... (Уходить въ боковую дверь).

Y U I .

ГРАФИНЯ одна, иогомъ ГРАФЪ и КНЯЖ НА.

Г р а ф и н я . Необыкновенный человЬкъ! Какая сила воли! 
Какое знаше сердца челов!;ческаго! Мысль страшиая, но 
внушенная благороднымь чувствомъ дружбы. TaK ie  друзья 
р1здки въ нашъ эгоистически! вЬкъ! Заливайскш отрадное 
лицо межлу действующими въ тон длинной, въ тон груст
ной, запутанной комедш, которую называюгъ жизнью.
Но вотъ и сынъ, я слышу его шаги! Опять выходить на
сцену... Грустно, больно и досадно...

Г р а ф ъ  (входя).  Странно! Дуняши я не засталъ н а с т а н 
ц ш . . .  ямщики сказали, что она будто бы пошла сюда... 
Вздоръ! Этого быть ие можетъ! А! вы здЬсь шашап.

Г р а ф и н я . Т ы  не  встр^чалъ Залвваискаго?
Г р а ф ъ . Н ь т ъ .

Г р а ф и н я . Я спросила потому, что, если вы встретились, 
то эта записка ужъ ие нужна.

Г р д ф ъ . К о мнъ? записка? отъ Заливайскаго?
Г р а ф и н я . Приглашеше, кажется. Онъ наппсалъ её при 

м н ь  здЬсь и просилъ передать тебЬ... возьми.
Г р а ф ъ .  Что бы это значило? (читаешь тихо и весь дро

жишь; графиня смотришь на него съучаапгемъ; княжна входить 
въ боковую дверь). Ложь! Клевета!.. Не можетъ быть! За
говоръ! (хохочешь). СмЬюио! дЬти! забавляются! Шутятъ! 
Такъ шутить безчеловкчно, жестоко, низ ко... греш но...  
(Плачешь и, роняя записку, падаешь на стулъ).

Г р а ф и н я  (всторону). Его отчаяше меня терзаетъ, но 
дълать нечего, нобедимъ волнеше... (ему натурально и спо
койно). Что съ тобой? Что ты прочелъ такое?

Г р а ф ъ  (вскакивая). Что я прочелъ? Ничего, т а к ъ ,  вздоръ , 
шутки... (всторону, хиопотомъ). Ш утка, кровавая шутка,
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которая можетъ стоить жизни'  (громко). МистиФикащя!  
Доказательство? Г д -b? Какое? (хохочешь). У ж а с н о  смешно!  
Что же вы ие смеетесь?  С м е й т е с ь . . .  смЬнтесь! ..

Г р н > ц н я  (всторону). Сержъ!  Ч то  съ  тобою? Д ит я мое! 
( Книжна, сперва не понимал , показываешь нгьмое удивленье, 
но , увидя записку на полу , бпжитъ и подымаешь ее).

Г г а ф ъ . Мн'Б ду ш н о . . .  я з а д ы х а ю с ь . . .  злость и боль. . .  б е 
шенство и с тр а с ть . . .  ревность и м щ е н ь е . . . воздуха.  . воздуха! 
(Графиня бгъжитъ къ окну и отворяешь его). В оды !. ,  воды!. ,  я 
з а д ы х а ю с ь . . .  я зад ы х а ю с ь. . .  ( К н я ж н а  читаешь записку на 
середина, сцепы, графъ снова опускается въ изнеможенш на 
стулъ. Графиня отбгьгаетъ отъ окна къ средней двери).

Г р а ф и н я .  ЧеловЬкъ!  челов-Ькъ! в е д о р ъ ! . .  Кт о избудь!  
ЧеловЬкъ!

К н я ж н л  (прочтя , смгьется). Я этого ожидала! А  онъ, 
б е д н ы й ,  ие ожидалъ!  (Смгьется еще сильшъе).

Г р а ф ъ  (подымая голову). Княжна! (Она см/ьется, указы
вая на записку. Ланей входить въ глубимъ).

Г р а ф и н я  (скоро). Воды! воды! (Лакеи уходить). 
К н я ж н а  (хохочешь еще громче). Графу дурно? Это пре

забавно!

(Занавгьсъ быстро опускается.).
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£ К Т Ъ  III.

(МЕЖДУ ВТОРЫМЪ И ТРЕТЬИМЪ АКТОМЪ ИРОХОДИТЪ ДВА ГОДА.) 

СЕМЕЙНОЕ СЧАСТЬЕ.

Гобтиная ев дом/ь графа вь Москвгь. В в  -задней занаегьсп, вв средипгъ, 
цмгьШо двери окно драпированное, передв которымв стоить тумба  се 
большими бронзовыми часами. Отступивв отъ нея шага на два , модный 
диване, почти посередингъ сцены; около него два м ягкихв кресла и  стдлг. 
Направо и налгъво по двери. Направо  о т*  зрит елей на аване-сцбип 
еще дверь вв кабинете графа. По правой сттнгъ между дверьми кушет
ка; передв ней стол в и два кресла. Налгъво по стгьнп пганино; передв 
нимв стуле. Ближ е ке стпнгь, вкось, маленькой диваНв, два кресла и 
столе, заваленный рисункам и, красками, кист ям и и  проч. Н а столп,, 
переде кушеткой, лампы, ж урналы и кипсеки. По обгьиме сторонамв 
окна 710 этажерки,, уставленной разны м и бездпЛками, и  по ст улу. На  
сттънахв картины ев золот ыхв рам ахв . Н а  ст олп, стоящем* посереди

н е , женская работа.

I

(ГРАФЪ в х о д и т ъ  с п р а в а  отъ а р и т е д е й ,  а а  нимъ Н И К А Н О РЪ  АН
Д РЕ И Ч Ъ .)

Г Р А Ф Ъ  в НИКА Н О РЪ.

Г р а ф ъ  (в® статскомъ платыь). ГраФиия н е  вставала?
И п к л н о р ъ . Никакъ н^тъ-съ, (взглянувъ на часы). А по

ра бы, втораго половииа.
Г р а ф ъ . Она была на балЬ вчера, немудрено, у с т а л а . . .
Н и к а н о р ъ .  Вотъ, развЬ-что на балу-то быть и з в о л и 

л и ,  а то бы пора проснуться; у насъ, у простыхъ люден, 
почитай что вечеръ въ эвто врем я.

Г р а ф ъ  ( снимая перчатки). То у в а с ъ . . .

Н и к а н о р ъ . У пасъ, ваше Жятельство, хозяйка въ до
ме первая встала...

Г р а ф ъ . Опять то .у  васъ... да впрочемъ, что ты  хо
чешь сказать.



Н и к а н о р ъ . Ничего-съ... я  т а кт ,  т о л ь к о . . .
Г р а ф ъ . Т о - то  т а к ъ ,  н е д а р о м ъ  т е б я  н е  л ю б и т ъ  г р а -

ФИНЯ...
Н и к а н о р ъ . Да кого она любпгь, ваше Жятельство...
Г р а ф ъ . Что такое?
Н и к а н о р ъ . Акр о м  я с а м и х ъ  с е б я . . .
Г р а ф ъ . Довольно. Ты  с е б е  м н о г о  п о з в о л я е ш ь ;  и б у д ь  

т ы  не семидесяти л 4 тъ . ..
Н и к а н о р ъ .  В ы  бы ничего не сд+>лали. Батюшка, ваше 

Жятельство, сами знаете, какова есть ея натура; сами знае
те, каково паше житьё-бытьё. Конечно,^ я человЬкъ старый; 
при дедуш ке вашемъ казачкомъ служилъ, при батюшке 
двадцать слишкомъ лЬтъ камепдннерскую должность спра- 
влялъ, при вашемъ Жительстве вотъ тоже съ хвостикомъ 
двадцать годочковт» нахожусь, нянчилъ дитятю, пришлись 
подъ-старосгь видЬть и жеиатымъ, пришлось -узнать и 
горе, сердце надрывается! Что-небось, скажете: я-молъ сча- 
стливъ? Какъ же? Такъ я и повЬрю! Вижу, родимый, кор- 
милецъ, все вижу.

Г р а ф ъ . Д о в о л ь н о , довольно! Снявши голову, по воло- 
самъ не тужатъ, сдъланнаго не воротишь, ропотомъ не 
поможешь!..

Н и к а н о р ъ . А кто виноватъ? Сами! У насъ баба молчи, 
когда мужъ говорить, а не то далъ потасовку — и какъ ру
кой сняло... шелковая...

Г р а ф ъ . А таки-то у васъ... но довольно! Былъ кто-ни
будь безъ меня?

Н и к а н о р ъ . Н в к а к ъ  н е т ъ - с ъ .

Г р а ф ъ . Письма есть?
Н и к а н о р ъ . НЬту-съ.
Г р а ф ъ . В озь ми  ш л я п у  и п е р ч а т к и ,  о т д а й  Иш ь-е ,  да  д а й  

м н е  п о з а в т р а к а т ь ,  у с т а л ъ ,  е с т ь  х о ч е т с я .
Н и к а н о р ъ  (взлвъ ш ляпу).  Чего прикажете?
Г р а ф ъ  Чего-нибудь, отбивную котлету, масла, сыру, 

чего-нибудь, л аФ пт у  спроси...
Н и к а н о р ъ .  Въ  к а б и н е ^  к у ш а т ь  б у д е т е ? . .
Г р а ф ъ . ЗдЬсь.
Н и к а н о р ъ . Г р а Ф и н я  н е  л ю б и т ъ ,  е с л и  в ъ  г о с т и н о й . . .
Г р а ф ъ  (сильно). ГраФиня любитъ то, что я люблю!.. 

Ступай... (Онъ идешь). Лошадь отложить, вели поводить...
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Н и к а н о р ъ  ( у  двери). Да ле к о  развъ куда Ездить изво-
ЛИ III? . .

Г р а ф ъ .  За гор од ъ .
Н и к а н о р ъ . За городъ? Скажите на-милость?
Г р а ф ъ .  СмотрЬть дачу. . .
Н и  к ли о р ъ .  Что ж ъ ,  хороша?. .
Г р а ф ъ .  Х о р о ш а . и удобна и недорога,  далъ зад атк у,  

кончилъ. . .
Н и к а н о р ъ . К а к ъ  ж е  это т а к ъ ,  а если граФ инЬ не пон- 

д р а в и тся ?
Г р а ф ъ .  {запальчиво). МнЬ нравится —  и довольно.. .
Н и к а н о р ъ .  П о - н а ш е м у  и довольно б ы ,  ра зу м е е т с я. . .
Г р а ф ъ .  Ну,  ступай.  {Онъ идешь). Постой-ка,  по с т о й . . .  

открои окно. . .  ж а р к о . . . .
Н и к а н о р ъ .  Окно открыть?
Г р а ф ъ .  Пу-да,  смерть-жарко.  Май м Ъ с л ц ъ .. .
Н и к а н о р ъ . Л е с л и ,  г р а Ф и н я .. .
Г р а ф ъ .  С к у ч н о . . .  о т к р ы в а й !  [Никаноръ открываешь окно, 

вь него видна улица и противоположный до.нъ).
Н и к а н о р ъ .  В ы ,  батюшка,  ваше Жятельство,  въ- с луча Ь 

чего,  Ноже сохрани,  меня не выдавайте на спеть  окна-го,  
с к а ж и те :  молъ- сам ъ открылъ,  а лучш е того,  чтобъ ни 
намъ.  ни вамъ не доставалось,  В'Ьтерь-молъ р з х л а б ы -  
с н у л ъ . . .

Г р а ф ъ .  И досадно и смъшно!  Т ы  точно ребенокъ боишь
ся жены моей. ..  Послушать отъ тебя —  она Фу р1я, тогда 
какъ она только капризна.. .

Н и к а н о р ъ . Д а  я,  ваше иятельство,  ничего. ..
Г р а ф ъ .  Т о - т о  ж е ,  ступай! ..  Неси м н ь  за вт рак ь. . .
Н и к а н о р ъ . С п о  м и н у т у . . .  б а т ю ш к а ,  ciro м и н у т у .  (Ухо

дить).

II.

ГРА Ф Ъ  (одмнъ).

Д а ,  роль моя иачннаетъ мнЬ надоЬдать.  Два года и два мъ- 
сяца терпЬть т а к у ю  м у к у — довольно. Надо кончить; кончить 
сильно и навсегда,  тЬмъ бол'Ье, что ни что не можетъ 
исправить моего положения. Капризы графини становятся
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невыносимы съ нккотораго времени. Прежде все бы ло 
легче, она была взыскательна, правда, играла умомъ, жи
ла нмъ какъ всегда, потому-что у ней нЬть сердца, но 
теперь ровно четыре мъсяца характеръ ея такъ изменился, 
что узнать нельзя. Она добра, очень добра, но несмотря 
на то, век въ домЬ, кроме меня, вероятно, думаютъ про
тивное. И потомъ эта пустая СвЬтская жизнь, которую 
мы ведемъ, кому не надоЬстъ. Безпрестанные выезды, 
танцы, сплетни, толки, моды, все это вскружитъ хоть ка
кую голову, разстроитъ самыя кръпюя нервы. Я не вывз- 
жаю, не могу, не привыкъ, — она сердится... вышелъ 
въ отставку — думалъ лучше — скучно, дЬлать нечего. 
Принялся за рисовате, которое давно бросилъ, но все мои 
головки выходятъ на одно лице (беретъ листъ, рисованный 
и смотритъ), лице, которое я такъ лю бчлъ, лпце, съ кото- 
рымъ связано столько воспоминанш, лице очаровательной 
Дуняиш. Дуняша! Боже мой! Какъ я любилъ тебя! А ты? 
Вотъ женшинм! Казалось, небо у нея въ глазахъ, а въ 
душ ъ-то... страшно!.. Любовница другаго! Она! Дуняша 
въ обьят1яхь Залив./Йскагй! Я видвлъ, я елмшалъ, про- 
клялъ и убЬжалъ... Этого вечера я никогда не забуду! 
Коварная Дуняша! Эгогъ вечерь реши ль судьбу мою; 
черезъ часъ я сделаль предложенie, черезь два мы yfcxa- 
ли, черезъ недълю я былъ женатъ па княжик Адель, 
которой едва успели сшить подвенечное платье. Какъ 
спешили, какъ спЬшнли! И для чего? [Задумывается и смо
тритъ на акварель, которую держишь).

III.

ГРАФЪ, МАША съ подиосомъ, на которомъ пъ се р е б р я н о »  сер
виз* кофе, потомъ ГРАФИНЯ.

М а ш а  (идя осторожно). К акъ-бы  не пролить... 6Ъда, 
не любитъ, видишь, мокро, если... (Ставить подносъ на 
столъ передъ диваномъ, что посредингъ, и выдвигаетъ ска
мейку).

Г р а ф ъ  (смотря на акварель). Г д е  ты теперь, милая? Ко
го любишь? Его же или другаго? А я? — Я все еше тебя 
люблю.
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М л  ui i  (думая, что онъ ей говорить и не разслышавъ). 
Чего изводите-съ?

Г р а ф ъ  (не слушая её, все къ картинка>). НЬгъ, я ие л ю 

блю тебя, коварная, нетъ, презираю, ненавижу. (Бросаешь 
картину на столъ и переходить на другую сторону сцены).

М а ш а  [всторону). Что это —  мпЬ, али про-себя?
Г р а ф ъ  (увидя её). Что ты зд^сь дЬлаешь?..
М а ш а  (растерявшись). К о ф ш  ставила. Ея Жительству угод

но здесь кушать.
Г р а ф ъ . Новая прихоть! Ну, поставила и ступай...
Ма ш а . Слушаю-съ.

(Графиня показывается въ дверяхъ въ утренне мъ 
изысканно-роскошпомъ неглиже. Маша отсту
паешь).

Г р а ф и н я . Э то т ы  все к о ф с  ставила?
М а ш а . Боялась пролить, иесла осторожно...
Г р а ф и н я  А! У тебя всегда готовь ответь... (Мужу). 

Bonjour com te...
Г р а ф ъ . (На кушеткп,). Bonjour, madame...
Г р а г и н н . (Маичь) Ступай, ты мне ие нужна болмие, да 

не забудь приготовить псе, что я приказала для туалета.
( Садится къ подносу).

М а ш а  (уходить). Слушаю-съ...
Г р а ф и н я  Хотите коФе?
Г р а ф ъ , Б л а г о д а р ю  васъ,  я пи лъ  чай п о у т р у . . .
Г р а ф и н я . Ваше утро очень раннее. Проснувшись я 

узнала, что вы уЬхали изъ дому въ семь часовъ, вм^стЬ _ 
съ первымъ лучемъ солнца и первой песней п т и ч к и ; ве
роятно., любоваться обновляющейся природой?

Г р а ф ъ . Да, за-то ваше утро позднее. Я, вернувшись 
во второмъ часу, узналъ, что вы еще не вставали.

Г р а ф и н я  (пьетъ кофе). Немудрено, вы знаете, я б ы л а  

на бал1!; одна, что очень непр1ятно. .
Г р а ф ъ . ЗачЬмь было ездить въ такомъ случаЬ.
Г р а ф и н я . Е сли я, к а к ъ  в ы ,  брошу знакомство, то и оно 

насъ броситъ. И такъ изъ; 150 домовъ осталось у меня 
только 1 0 0 .

Г р а ф ъ . Только? Немудрено, что вы такъ с л а б ы  з д о 

ровьем!.. Такое знакомство уходитъ хоть-кого...
Г р а ф и н я .  Ч то дЬлать! надо же кому-нибудь поддер
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живать связи, да къ-тому ж е  я лоблю  общество, я заму- 
жемъ и надеюсь, свободна дЬлагь, что я хочу.

Г р а ф ъ . Совершенно свободны выезж ать, танцовать до- 
упаду, вставать въ обвдъ, дЬлать и говорить все, что 
вамъ угодно.

Г р  а ф и  н я. Точно такж е, какъ и вы свободны уъзжать 
изъ дому до зари, рисовать русск!я головки, все на одно 
лице, мечтать, вздыхать о томъ, что было. Иедаромъ ска
залъ Пушкииъ: А что пройдетъ, то будетъ мило.

Г р а ф ъ . Что в ы  хотите э т и м ъ  сказать?
Г р а ф и н я .  Ч го вамъ м ило воспоминанье о кр углом ъ  

.русскомъ лнц'Ь,  въ роде т в х ъ  гол овокъ , которы я вы ри
суете .

Г р а ф ъ . Мои головки ч и с т о - Ф а н т а с т и ч е с к г я .  Я н е  про- 
б о в а л ь  nucaib  съ натуры.

Г р а ф и н я . Иначе с х о д с т в о  б ы л о  б ы  поразительное...
Г р а ф ъ .  С ь  кЬмъ?
Г р а ф и н я  Какъ в ы  недогадливы. Съ героиней ваше

го романа, героиней, впрочемъ, весьма безнравственной, съ 
Д уняш ен, наконецъ.

Г р а ф ъ . Я в а с ъ  иросилъ д а в н о ,  г р а Ф и н я ,  забыть это 
имя и не произносить его п ри  мнъ; я васъ просилъ такж е 
избирать всъ возможные сю жеты для вашихъ насмьшекъ, 
кроме моего прошедшаго, котораго я изъ учтивости не 
сравниваю съ моимъ настоящймъ; я васъ просилъ давно 
и т е п е р ь  еще прошу, тогда-какъ могъ бы вамъ п р и к а з а т ь  

это по праву мужа.
Г р а ф и н я  (вставал быстро). Приказать?.. (Медленно са

дится). Это смеш но...
Г р  а ф ъ . Кому какъ: намъ все смЬшно, а мн£ грустно.
Г р а ф и н я . Пусть будетъ вамъ грустно, а ннъ смт.шно, 

но не въ томъ дело. Я хотвла просить васъ сдвлать мне 
одолжеше и бросить, наконецъ, если не совсемъ, то хоть 
на время вашу затворническую, артистическую жизнь и, 
сдвланъ несколько необходимыхъ визитовъ, показаться вь 
публикъ со мною, потому что я еще молода и выезжать 
одной мне не совсЬмь прилично. СвЪтъ смотритъ на та- 
кихъ женщинъ особыми глазами, а я бы не желала по
пасть на-зубокъ, и вы , вероятно, этого не захотите и 
хоть изъ-учтивости исполните мое желаш е.
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Г р а ф ъ .  Извините, я разъ навсегда сказалъ вамъ, ч т о  

не создапъ для свъта и что выезжать не могу, не хочу, 
и не буду. Таицевъ я не люблю, никогда не танцу hi, вь 
карты не играю, следовательно я человЪкъ совершенно 
иншшй на бале.

Г р а ф и н я . Конечно, тамъ негдъ, да и нельзя рис о ва ть  

pyccnia головки...
Г р а ф ъ . ГраФиня, вы опять касаетесь чувствительной 

струны.
Г р а ф и н я . Извините, однакожъ согласитесь, что  ж е р т в о 

ва ть  мнъшемъ свъта, даже прилшпемъ въ пользу воспо -  
минаш’я весьма странно, чтобъ не сказать болт.е. И зь 
удовольств1я воспрОизвесть завътныя черты, никому не 

интрресныя кроме васъ, заставить жену играть нъ с н ъ т в  
странную роль, лишать ее знакомства, ослабить и поте
рять т а к ъ  трудно-прюбрвтенныя связи.

Г р а ф ъ .  О д и н ь  мой  лииппп в и з и т ь  не у м е н ь ш и т ь ,  не 

у м н о ж и т ь  и х ъ ,  да  и з а ч ь м ъ  н ам ъ с ь  вами связи? О п Ь  
н у ж н ы  л ю д я м ъ  с е м е п н ы м ъ ,  дл я  б у д у щ н о с т и  дт.тей,  а у 
н а с ъ  и х ъ  с ъ  вами не б ь ы о ,  н ъ т ъ ,  да и не б у д е т ъ ;  ров но 
ч е т ы р е  м ъ с я ц а .  к а к ъ  я п о т е р я л ъ  в с я к у ю  н а д е ж д у ,  по при-  
чинт.  ва мъ  ве сь м а  и з в е с т н о й  (указываешь рукою ни дверь, 
ведущую къ ней, и на другую, ведущую къ нему).

Г р а ф и н я . Тише, г р а Ф ь ,  всп ом ни те ,  что  с л у ч а й н о  во- 

ш е д г п ш  в д р у г ъ  л а к е й  м о ж е т ъ  ва съ  с л ы ш а т ь  и понять  

в а ш и  т а л е г р а Ф и ч е с ш я  д в и ж е ш я .
Г р а ф ъ .  Наши л ю д и ,  гр аФиня,  к акъ  б ы  мало о б р а з о в а н ы  

ни б ы л и ,  не т а к ъ  г л у п ы ,  чт о б ы  не по ня ть  т ъ х ъ  я д о в и т ы х ъ  
с т р Ь л ъ ,  к о т о р ы я  в а ш ъ  г е ш а л ь н ы й  у м ъ  п у с к а е т ъ  в ь  мое 
ч у в с т в и т е л ь н о е ,  по слов амъ  ваши мъ,  с е р д ц е .

Г р а ф и н я .  В ы впад ае те  в ь  д р а м у . . .

Г р а ф ъ . Не голосомъ, душой. Конечно, н а ш а  семейная 
жизнь похожа на душевную драму.

Г р а ф и н я . Не совсемъ. Т ам я  сцены, какъ сегоднишняя, 
повторяясь, надотэдаютъ, но драмы я еще не вижу. Это 
скучно, но не грустно. Мы не сошлись характерами, раз- 
н ы хь  мнънш, это ж аль...  но развъ это такое несчаспе? 
У насъ есть свои занят1я, вы любите одно, я другое, и 
прекрасно, покоримся судьбь. Бываетъ хуже-, драмы нътъ, 
успокойтесь и довольно объ этояь. Вчера на ба.гь князь
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спрашивалъ объ васъ, я лгала очень натурально и онь, 
кажется, ловирилъ. Было весело. Блесткинъ за мной ре 
шительно ухаживает ь, но не бойтесь , онь неопасенъ. 
Онъ умень, но именно на столько, чтобъ не быть глу
пым ь, а этого мнЬ мало. Умъ салонный, умъ практичный, 
«се равно, что мыльный пузырь, — лопнеть, чуть встрвтитъ 
серьёзиое препятствие. Вотъ вамъ отчетъ о моемъ вчераш
нем* вечерт». (Звонить), Верите нримЬрь сь меня и раска- 
жите мне... (Лакей входить}.

Л а к е й . Ч е го  изволите?..
Г р а ф и н я .  Бери к о Ф е.  (Ликей берете и идетъ къ двери).
Г р а ф ъ . Да спроси, скоро ли мне дадутъ завтракать?
Г р а ф и н я . Рлскажите мнв, гдъ вы провели утро.
Г р а ф ъ . За городомь. Я ьздилъ смотрвть дачу Ilo- 

рЬцкаго въ Сокольникахъ...
Г р а ф и н я . Дачу? зач-вмъ?
Г р а ф ъ .  Съ  ваш вмъ умомъ дЬлать подобные вопросы? 

Ч то б ъ  жить.
Г р а ф и н я . Кому?
Г р а ф ъ . Намъ...
Г р а ф и н я .  В ъ  Сокольникахъ? Я буду  жить въ Сокольни- 

кахъ?
Г р а ф ъ . Отчего же вамъ не жить въ Сокольникахъ.
Г р а ф и н и .  Въ  глуши? Пизачто! И притомъ я не видала 

дачи.
Г р а ф ъ . Дача прекрасная, у д о б н а я  и мн-fc нравит ся .
Г р а ф и н я . Надо знать, понравится ли она мнЬ. Впрочемъ, 

во всякомъ случай я не хочу иметь дачи иначе, какъ въ 
парке. Въ Сокольникахъ я жить не буду.

Г р а ф ъ . А я не могу жить въ парк#.
Г р а ф и н я .  Въ  С окольникахъ скучно, мало людей, и я 

не могу.
Г р а ф ъ .  Въ  па р к ъ  весело,  сл п ш к о м ъ  мно го  л ю д ей ,  и я 

не могу,
Г р а ф и н я . Вамъ все равно рисовать головки, что въ 

парке, что въ Сокольникахъ. Впрочемъ, объ ней думать 
слишкомъ рано. А я безъ общества жить не могу. Дача 
должна быть въ парке.

Г р а ф ъ . Однако, ужъ половина мая...
Г р а ф и н я . Май все г да  холодепъ, вопреки поэгамъ.
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Г р а ф ъ . Н о т е п е р ь  п о э т ы  т о р ж е с т в у ю г ь ,  п о т о м у - ч т о  

ж а р к о . . .
Г р а ф и н я . В ам ъ , м о ж е т ъ - б ы т ь ,  но не м н е . . .  м не даж е 

к а ж е т с я ,  что о то всю д у  д у е т ъ ,  мое здоровье т а к ъ  слабо, 
д аж е п теперь я ч увств ую  с тр у ю  в о з д у х а . . .

Г р а ф ъ .  Bt.pno изъ о к н а .. .
Г р а ф и н я .  К а к ъ  изъ окна? И з ъ  к а к о г о  окна?  РазвЬ з д ё с ь  

о т к р ы т о  окно?..
Г р а ф ъ .  О ткр ы то и д ав н о .. .
Г р а ф и н я  (увидя). Э то  уж асн о !  Это ж е ст о к о ,  я могу про

студ и ться .
Г р а ф ъ .  Но д о - с и х ъ - п о р ъ  в ы  и не з а м е ч а л и ,  что оно 

о т к р ы т о . . .

Г р а ф и н я .  ТЬмъ х у ж е . . .  (звонить). Я  верно б у д у  боль
н а ! . .  Это безчеловЬчно съ  вашей сто р о н ы . (Ланей вхо
дить). Закрой бкпо! (Онъ закрываешь). П л о т н ь й ,  плотней» 
да вели заложить карету  и съ езд и ть  к ъ  д о к то р у ,  сказать, 
что я прошу его пргЬхать какъ .можно скорее, что я вър- 
но простуди л ась; если его н ътъ дом а, сп р оси ть г д е  онъ; 
отъ и скать и привезти, сл ы ш и ш ь, с т у п а й . . .

Г  р а ф ъ .  П о с т о й ,  это  у ж ь  слишкомъ (берешь ее за р уку  и 
быстро отводя на самую аванъ-сцену, говорить шепотомъ). 
Опом нитесь, придите въ с е б я ,  съ  вашимъ л в умомъ изъ 
п у ста го  каприза поды м ать весь домъ вверхъ-дном ъ, посы - 

•лать за докторомъ, отры вать его, м о ж е т ъ - б ы т ь ,  отъ  п о ст е 
ли пащ ента б езн ад еж н аго , г д е  дорога каж дая м и н у т а .. .  для 
того только, чтоб ъ исполнить без разсудн ую  п р и х о т ь .. .  
(Громко лакею). ГраФиня передум ала, я н ап и ш у, самъ по
й д у ,  с т у п а й . . .  с т у п а й . . .  {Лакей уходить). К а к ъ  вамъ не
с т ы д н о ! . .

. Г р а ф и н я  (отхода и садясь). Я знаю только, что я непре
м енн о занемогу и тогд а  у ж е  б у д е т ъ  поздно.

IV*.
I

ТЬ же и НИКАНОРЪ АНДРЕИЧЪ съ подносом*.

Н и к а н о р ъ .  З а к у с к а  готова, ваше Ж я тельство ...
Г р а ф ъ .  Пора! поставь сю да.
Н и к а н о р ъ  (ставя и, увидя графиню, всторону). И  она
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т у т ъ ,  н у , плохо. (Низко кланяется) С ъ  добры м ъ  утром ъ, 
ваше Ж ительство...

Г р а ф и н я  (всторону). Это насм+.шка, а пе привЬтств1е. 
Л у к а в ы й  стар и ч и ш ка. (Ему). Ч то  это вы принесли такое?

Н и к а н о р ъ .  З ак уск у  ег о  Жятельство принести прика- 
аалъ.

Г р а ф и н я .  Н о к а ж е т с я ,  графъ, я васъ  просила не зав
тракать в ь  моей гостиной.

Г р а ф ъ .  Если вы можете пить коч>е въ моей гостиной» 
я могу завтракать въ ваш ей, потому что гости н ая  наш а.

Г р а ф и н я .  Н о очень nenpi flTuo сносить мясной запахъ 
во всякое время.

Г р а ф ъ .  Мало ли что непр 1ятно, я терц^ть не могу за
п а х у  коФе не во врем я...

Г р а ф и н я .  Но я  эт о г о  н е  х о ч у .
Г р а ф ъ .  Мни  очень  ж а л ь ,  что вамъ  н е у г о д н о ,  но я т а к ъ  

х о ч у . . .
Г р а ф и н я  (Нипанору). К а к ъ  вы см^ли принести сю да 

завтракъ?
Н и к а н о р ъ . ГраФЪ п ри к аза ть  изволилъ.

Г р а ф и н я .  А  я за пр ет ил а,  развЬ в ы  не з н а е т е ? . .
Н и к а н о р ъ . З н а ю - с ъ ,  да  граФъ. . . -
Г р а ф и н я .  Это уж асн о ! Е щ е  разъ, какъ вы смЬли при

вести  завтрак ъ, к о гд а  я вамъ запретила входить въ го
стиную ? РазвЬ нЬтъ оФиц1антовъ? Они о д Ь ты  приличио, 
а .в ы ,  я не знаю, на что похож и .

Н и к а н о р ъ . На с та р и к а ,  ваше Ж ятельство...
Г р а ф и н я .  Безъ возраж енш !..  К а к ъ  п а х н е т ъ  мясомъ! 

У ж а с ъ !  (звонить). Вмередъ чтобы этого не бы л о .
Г р а ф ъ .  Нельзя р у ч а т ь с я ,  что в п е р ед ъ б у д е т ъ ,  к а к ъ  я 

з а х о ч у .

Г р а ф и н я .  Но я  не х о ч у ,  не х о ч у . . .  (вошедшему лакею). 
СкорЬй горячую  плитку и д у х о в ъ ,  очистить в о з д у х ъ ., ,  
С ту п а й ,  (Даней уходить).

Г р а ф ъ . Ч то э то ? ,  к у р и т ь  ду х ам и?  Но вы з н а ет е ,  что  я 
ие  мог у  с н о с и т ь  н и к а к о г о  к у р е н ь я ,  у меня д Ь л а е т с я  г о л о в 
н а я  боль.

Г р а ф н п я .  А  у  меня она прпхолчтъ, иапротипъ... Вы  
только лю бите спорить, y o u s  avez un esp rit  de co n tra 
diction.
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Г р а ф ъ . Какъ  б ы  то  ни б ы л о ,  а  к у р и т ь  з д Ь с ь  не  б у  

д у т ъ .
Г р а ф и н  л . Непременно накурятъ. Кто-нибудь можетъ 

прг1;хйть... А вамъ я говорю въ посл'&днш разъ, —  не 
сметь никогда входить въ го сти н у ю , я этого не хочу , 
слышите?.. Что же вы молчите?..

Н и к а н о р ъ . Не знаю, что прнкажетъ его сиятельство.,.
Г р а ф и н я .  Какая дерзость? Значитъ мои  приказами д л я  

васъ  все равно, что ничего? Ступайте, я не хочу васъ ви
деть... ступайте ж е . . .

Г р а ф ъ . Останься Ннканоръ Андреевичъ!
Г р а ф и н я .  ГраФъ! н еуж ели  я л и ш ен а права д а ж е  в ы с 

л а т ь  л а к е я ,  к о гд а  он ъ мн-Ь не н рави тся .

Г р а ф ъ .  В ы  гоните не лакея, а старика 70-тн лЪтъ, 
моего дядьку, вЪрнаго слугу моего д ед а  и отца, вы гони
те моего друга, единственнаго человека въ доме, который 
мне искренно преданъ, и котораго я люблю. Останься Ни- 
каноръ Андреичъ, садись, иичего, садись, когда я говорю 
(насильно сажаешь его).

Г р а ф и н я . Э т о  у ж е  с л и ш к о м ъ !  это н е в ы н о с и м о .

Г р а ф ъ  (наливши'деть рюмки вина, подаешь ему одну'). Пей» 
старина, за мое здоровье... Ч ёкнем ся .. .  я выпыо за твое! 
Будь здоровъ, Ннканоръ Андреичъ!.. ( Чёкается).

Н и к а н о р ъ  (сквозь слезь). М нопя л^Ьта вамъ, кормилецъ 
Moii, граФЪ Сергьй А лександровичу м н оп я  лета!  (Выпи
ваешь рюмку, оборачиваетеъ вверхъ дномъ на головп, и ут ирая  
слёзы ставить на подносъ).

Г р а ф  ъ . Обними меня, старина!..
Н н к а н о р ъ  (вг слёзахь). Родной ты  мой!..
Г р а ф ъ .  Теперь бери подносъ, ступай къ себ1> и всегда 

входи, при комъ бы то ни было, всюду, куда хочешь въ 
моемъ дом^, пока я въ немъ хозяинъ. Ступай. (Никаноръ 
беретъ подносъ и уходить съ нимъ es боковую дверь). Вотъ 
какъ  исправяетъ благоразумный мужъ ошибки капризной и 
избалованной ж ен ы .. .

Г р а ф и н я . Вотъ какъ онъ унижаетъ ее передъ л а к е е м ъ ,  

хотите вы сказать.
Г р а ф ъ .  Т о  е с т ь ,  в о т ъ  к а к ъ  в ы  э т о  х о т и т е  п о н и м а т ь .  

(Въ это время лакей входить съ плиткой и курить).  Вы



имЬете обыкновеше толковать въ худую сторону всЬ мои 
поступки...

Г р а ф и н я . Д о л г ъ  к р а с е н ъ  п л а т е ж е м ъ ,  г р а ф ъ . . .
Г р а ф ъ .  Ч т о  это такое? Куренье?
Г р а ф и н я  (/1акею). Поди сюда поближе... (лакей подхо

дить).
Г р а ф ъ .  Д о в о л ь н о  п т а к ъ ,  н е н у ж н о  .. Пуахъ! как ая  г а 

д о с т ь . . .  (Лакей отступаешь).
Г р а ф и н я .  Какъ вы слабонервны... (Лакею) Поди же 

сюда, когда я приказываю. (Та же играчлакея).
Г р а ф ъ . Я сказалъ ненужно, ступай, довольно.
Г р а ф и н я . Сюда по ди ,  сюда, сюда...
Г р а ф ъ .  Убирайся, убирайся, слышишь, я теб"Ь прика

зываю... Дышать тяжело!.. Убирайся (подходить къ нему 
и заставляешь его yum uj.

Г р а ф и н я . Нестерпимый характеръ!
Г р а ф ъ .  Невыносимая атмосфера!.. (винимаетъ порть- 

сигаръ, достаешь сигару и хочешь курить).
Г р а ф и н я  (аамптивъ). Что эго вы такое делаете?
Г р а ф ъ . Какъ видите, достаю сигару. .
Г р а ф и н я . И будете курить...
Г р а ф ъ  (зажигая спичку). Буду... (Закуриваешь). Даже 

ужъ и курю, видите...
Г р а ф и н я . Курить т а б а к ъ  в ъ  гостиной...
Г р.а ф ъ . Д а, въ гостиной, курить табакъ, я хочу...
Г р а ф и н я . Э то  ужасно!., неприлично! коптить ш т о ф ъ . . .
Г р а ф ъ . Пусть коптится.
Г р л ф и н я. Я не х о ч у  с н о с и т ь  эт ог о ,  я у й д у .

Г р а ф ъ . Можете ..
Г р а ф и н я . Прекрасно. Вы меня выгоняете? Какъ вы уч

тивы? Вотъ что значитъ отвыкнуть отъ св^га и рисовать 
головки. Ваша сфера — бытъ крестьянскш... Какая-нибудь 
Дуняшка снесла бы и не такое оскорблеше!

Г р а ф ъ  (вскакивая). Опять, гр аФиня ! . .  Это слишкомъ! Я 
вамъ приказываю молчать'

Г р а ф и н я  (тоже вставая). ГраФъ!
Г р а ф ъ . Пли оставить меня въ покои...
Г р а ф и н я  (возвышая голосъ). Вы забылись? Говорить со 

мною такимъ тономъ?
Г р а ф ъ  (топая ногой). Д р у г а г о  вы не с т о и т е . . .

Отд. I . i>
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Г р а н и ц  я (сильно). Я?
Г р а ф ъ . В ы , д а . . .
Г р а ф и н я . В сп о м н и те ,  что  я не к а р а р - н р б у д *  Д у н ь к у ! . .

(ЛакеИ входить).
Г р л ф ъ  (внп> себя). Молчать!.. Молчать!,.
Г р а ф и н я  (увидя лакея). Опомнитесь, мы не один...
Г р а ф ъ  (обращаясь к» лакею). Ч т о  т е б ^  надоб ио ?. .

Л л к е й . В а с н л ш  И в а н ы ч ъ  Б ле ртк здг ь . . .
Г р а ф ъ . Цросн. (Лакей уходить).
Г р а ф и н я . Я вамъ совьтую завести у  иасъ звопоръ, к о 

торый бы возв!;щалъ прцходъ цосторонняго лица, для т о 
го, чтобы оно случайно не попало въ одну изъ грустныхъ 
минутъ иащего семейиаго счастья!.. Звопокъ ужъ вышелъ 
изъ моды, но у насъ, гд^ самъ хозяинъ врдгъ прелпчш, 
его должно допустить!..

Г р а ф ъ . Д о п у с т и м ъ . . .  д о п у с к а ю  ж е  я вей ваши н е с о о б 
р а зн ос ти ,  п р о и с х о д я а й я ,  в е р о я т н о ,  о т ъ  с л и ш к о м ъ  б о л ь ш ег о  

знаш'я п р и л и ч ш . . .
Г р а ф и н а - И д у т ъ . . ,  примусу за рол», счастливой ж ен 

щ и н ы .

V.

Т * же и БЛ ЕС ТК И Н Ъ .

Б л б с т к п н ъ  (входя и ловко кланяясь). lionjour, comlesse. 
Здоровье ваше?..

Г р а ф и н я .  Merci... (садится на стоящгй по,срединп> ди- 
ванъ).

Б л е с т к и н ъ .  ГраФЪ, здравствуй. К а к ъ  поживаешь?
Г р а ф ъ .  С,лава Богу. Садись... (садится на кресло около 

стола).
Б л е с т к и н ъ  (садясь, по другую сторону). Какое впечатл)-fe

ll ie произвелъ на васъ вчерашшй балъ, г р а Ф ц ц д ?
Г р а ф и н я . Тоже, что и всегда. Вс1> балы цохожц одипъ 

на другой, съ тою только разницею, что т& лцца яв
ляются въ другихъ платьяхъ.

Б л е с т к и н ъ . И это не всегда. Я дЬлю дамск1я платьц 
да два разряда: —  ца свф ж т н копченыд.
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Г р а ф и н я  (сяъясь). О д н а к о ж ъ  в ч е р а  б ы л о  б о л ь ш е  св$»- 

ж и х ъ ,  ч к м ъ  к о ц ч е н ы х ъ .

Б л в с т к и н ъ .  Но не было ни одного свежее вашего.
Г рафть. Браво, Блесткииъ! Каше успехи! какая любез

ность!
Б л е с т к и н ъ . Т ы  эт о  г о в о р и ш ь  и з ъ - р е в н о с т и . . .
ГрАФиия. Она одна изъ его достоинствъ...
Б л е с т к и н ъ * Мудрено б ы л о  б ы  графу и н е  иметь ее ,  

ии^я васъ ж еной...
Г р а ф ъ . Bis, bis, Блесткинъ! я въ восхищ еш и...
Б л е с т к и н ъ . А я удивляюсь, к а к ъ  ты  можеш ь восхи

щаться чЬмъ б ы  то ни б ы л о  въ нрисутствш графини, кро- 
мЬ ея с а м о й . . ,

Г р а ф ъ . Nee plus ultra! Убей меня, скаж в мнв: вотъ те
бя сейчасъ повёсягь , если т ы  не окажешь т а к о й  Ф р а з ы ,  п 
меня п о в Ь с я т ъ  непременно.

Г р а ф и н я . Э т о  п о т о м у ,  ч то  т ы  о т в ы и ъ  о т ъ  с в Ь т а ,  c h e r  
ami.

Б л е с т к и н ъ . Въ^самомъ-дел'Ь, тебя нигдъ непидно...
Г р а ф ъ . Л $ ц ь , д о м а  х о р о ш о ,  з н а е ш ь ,  п р 1 я т н о ,  ж е н а т ъ .
Б л е с т к н ц ь . Вы е г о  б а л у е т е ,  г р а Ф и н я . . .

Г р а ф и н я .  Что же д ел ать .. .  Хоть а скучно вывзжать 
одной, но для поддержашя знакомства я съ  грустью, чуть 
не со слезами должна разставаться съ моимъ семейнымь 
счастьемъ и, облачать въ цветы  в газъ , лг>г1;зжать на ве
чера и б алы .. .  это очень грустно...

Б л е с т к и н ъ . Вы добры. Вы предпочитаете грустить 
среди насъ, чемъ заставить насъ всехъ  грустить по васъ 
одной.

Г р а ф ъ . Прелесть! Допустимъ, что Блесткинъ чувствуетъ, 
что говорить...  остальные львы не т аковы... неужели 
женщины имъ в-Ьрцтъ?..

Б л в с т к и н ъ .  Н етъ , но слушають всегда съ удоволь- 
с.тв^емъ.

Г р а ф и н я . Не все m-г Блесткинъ. Нынче женщины очень 
Хорошо знаютъ цену вс/Ьмъ и всему пмъ сказанному.

1 > а ф ъ , Но скажи, пожалуста, давно ли т ы -т о  лжешь и 
не краснеешь?

Б * 9 С т к и н ъ .  Съ’-тЬхъ-поръ, к а к ъ  с л у ж б а  т р е б у е т ъ  м о 
ег о  n p u c y r c T B i a  в ъ  Москве и я р ы с к а ю  с ъ  б а л а  н а  б а л ь ,
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изъ дома въ домъ, съ одиого конца города въ д р уго й .. .  
с ъ - т 4 х ъ - п о р ъ ,  какъ я ие говорю бодЪе и вЬчно болтаю, 
съ-тЬхъ-п оръ, какъ я сталъ св-Ьтскимъ кавалеромъ и при- 
надлеяшостыо гости н ы хъ.

Г р а ф и пя.  ГдЬ ваше отсутств1е и присутств1е одинаково 
зам Ьтпы ...

Б л е с т к и н ъ . Теперь мой чередъ удивляться: я умею  
сказать комплиментъ, по бросить Фразу, которая въ одно 
время бы ла бы  и злая сатира и топкая похвала,— выш е 
средствъ моихъ.

Г р а ф ъ . Позвольте... это «се до-того остроумно, что  я 
ничего ровно не понимаю, потому-что не желаю ломать  
головы, чтобы постичь всю соль вашихъ пер ифр азъ . . .

Г р а ф и н я . А с а м ъ  о о л н ш ь . . .  m o n  c h e r  a m i . . .
Б л е с т к и н ъ . Поваренной солью...
Г р а ф ъ .  Потому, вероятно, что я самъ, какъ и соль моя,  

не такъ раФинировапъ, какъ вы и ваша соль.
Б л е с т к и н ъ . О пять  и похвала и сатира.
Г р а ф и н я . Отплатите намъ тЬмъ же in-r Блесткинъ.
Б л е с т к и н ъ . И м к я  вас ъ  вт. виду,  я б ы  никогда  однимъ 

кам иемъ не сд'Ьлалъ д в у х ъ  у дар овъ  и камень  мои б ы л ъ  б ы  

в ъ  з а т р у д п е ш и ,  К'Ьмъ пожертвовать  в ь  пользу кого-, не зн аю ,  
к ом у  отдать  п р е д п о ч т е т е  изъ д в у х ъ . . .

Г р а ф и н я .  Браво!., (всторону). Слабенько...
Г р а ф ъ . Темно, Блесткинъ, но прекрасно п прекрасно-то 

только потому, что темно... съ тобой не сговоришь.
Г р а ф и н я . Monsieur Блесткинъ привыкъ, чтобы пер едъ  

нимъ склоняли оруж1е .

Б л е с т к и н ъ .  Н о,  победитель графа— я всегда побЬжденъ 
вами.

Г р а ф ъ  (подавая ему порть-сигаръ). Ну, п о б е д и т е л ь ,  вмес
то лавр овъ  не х о ч е ш ь  ли г а в а н с к у ю  си г а р у ? . .  '

Б л е с т к и н ъ .  Благодарю, я выкурю папироску, (къ ipa- 
финп>) если вы позволите...

Г р а ф и н я .  П ож алуста, прошу васъ, я так ъ люблю т а 
бачный запахъ. ГраФЪ курилъ передъ вами. (Блесткинъ 
достаешь' папиросъ) Безъ церемонш курите, прошу васъ, и  

тебя, cher ami. , '
Г р а ф ъ .  Огонь тамъ на столе... (указываетъ на столъ пе

редъ диваномъ на аванъ-сценгь).



Б л е с т к и н ъ  (вставал). Зд'Ьсь? (Идешь къ столу. В с гъ в ста- 
ютъ). А! иашелъ! (зажигаешь спичку и закуриваешь).

Г р а ф и н я  (проходя мимо графа, т ихо). Съ-гЬхъ-поръ, 
какъ онъ зд!>сь, я васъ ровно три раза назвала т о н  cher, 
а вы меня ни разу не назвали ша chere, что онъ поду- 
маетъ? (подходить къ пганино и садится къ нему).

Г р а ф ъ  (всторону). Къ-чему бы мнЬ половч-fee вклеить 
это неизбежное т а  chere. А! т а  chere Adele! благо ты  
у шанипо, сыгран что-нибудь...

Б л е с т к и н ъ . Вчерашнюю п о л ь к у ,  графиня, п о м н и т е . . .  
(напгьваетъ мотивъ польки).

Г р а ф и н я . Трудно съ голосу, но я попробую... (играешь 
тихо шоть же мотивъ — и всторону) назвалъ т а  сЬёге, и 
какъ-то  легче стало... по-краппей-мер1> прилнч1е со
блюдено.

Г раф ъ  (всторопу). Какъ давно я не слыхалъ музыки. 
Для мужа стоитъ ли играть?

Б л е с т к и н ъ  (у стола). Краски, к и с т и ,  карандаши, па
литра, цвлая мастерская .. ( Графъ аьлъ на куш етку, на
право и слушаешь м узы ку). Кто это изъ васъ занимается 
рисовашемъ? не вы ли, гра«1>иня?

Г р а ф и н я  Н Ь т ъ , я пе р и с у ю . . . .
Б л е с т к и н ъ . Давно ли граФЪ р и с у е т ъ  а к в а р е л ь ю ?
Г р а ф и н я  ( все играя.). Съ тйхъ поръ какъ вышелъ въ 

отставку...
Б л в с т к н п ъ .  И  бросилъ свЬтъ для жпзпп семейной о 

артистической....
Г р а ф и н я . У него есть талантъ ....  Собращаясь къ графу) 

Serge!., (графъ подымаешь голову). Мы говорпмъ о твоихъ 
аквареляхъ.......

Г р а ф ъ  (разсгьянно). Д а!.,  (задумывается).
Б л е с т к и н ъ .  A propos, объ акварели разскажу вамъ 

анекдотъ, котораго я былъ свидетелемъ. Борскш, знаете, 
высоки), статскш , хорошо танцуетъ?

Г р а ф и н я . З н аю ... .  с л ы ш а л а . . . .
Б л е с т к и н ъ . Вследст1ие слишкомъ светской жизни, над-fc- 

лалъ долговъ. Старикъ, провинщалъ, богатый дядя, почти 
водевильный, пргьхалъ на-выручку и заплатилъ долги, съ 
услов1емъ, ихъ впередъ не делать, что Борскш, конечно, 
об1нцалъ...
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Г р а ф и н я . IIo врядъ ли иснолнилъ.
Б л в с т к и н ъ .  Напротйвъ, умейыййвъ кругъ знакомства, 

онъ принялся спова за брошенную жйвоййсь и йз*ь этого- 
то вытекаетъ мои анекдот!... .

Г р а ф и н я  (переставая uipdtnb). Я вся бЛуХъ Й вннмаш е....
Б л е с т к и н ъ .  Н а-дняхъ, въ одномъ домЬ сидЙМъ мы, 

вдругъ докладываютъ: пргЬхалЪ такой-то... просй, вхо- 
дитъ старнчекъ, провиншалъ, дядя БорЬкаго, йе помйю 
его Фам ил1ю,  слово за слово, тЬ, другое, зашла речь й о 
племянник^. Дядю шка п ^ в о р и т ъ :  онъ Теперь Octene-
нплся, все рпсуетъ, уроки беретъ, учитель е зд и т е ;  я ему 
и говорю: видишь, братецъ, какъ хорошо, съ пользой по-
крапности, ну, конечно, йе будешь Рафаэль, таКчЬ будешь 
акварель__

Г р а ф и н я  (жохочетъ). Ah! ch a rm an t. . .  н е  РаФаЭЛЬ... а 
а к в а р е л ь ;. . .

Б л в с т к и н ъ .  Какъ мы послЪ хохотали, вы Монете себъ 
представить.... (смгыдтся).

Г р а ф ъ  (выходя изв задумчивости). Чему это вы смеетесь:..
Г р а ф и н я . Разве т ы  не с л ы х а л ъ  а н е к д о т а ?

Б л е с т к и н ъ . Нро Рафаэль и акварель...
Г р а ф ъ  (ж елая поправиться, но ничего не понимая) Д а ,  Да, 

к а к ъ  ж е.. .  д а . . .  это очень смешно (смгьш ся).
Б л е с т к и н ъ  (взявъ со ствЛа лиЬУпъ рисобанный). А Ты  б у 

дешь и акварель и Рафаэль вмъсте, сказалъ б ы  дядюшка 
Борскаго *. А шутки в'Ь сторону, какъ  d t o  Х й р о и ю ! . . .

Г р а ф ъ . Стоитъ ли смотреть такую дрянь .. .
Г р а ф и н я  (тихо ему, проходя Hd другую дторону къ Лу- 

шеткгь). Что правда, то правда... Давно я съ ваМи н е  с о 

глашалась, но въ этой истинЬ пришлось сознаться...
Г р а ф ъ  (тихо и сердито). Опять, даже Й при чуйспхЪ?...
Б л е с т к и н ъ .  Какое знакомое лйце! ГдЬ А вИДе.Л'Ь эту 

Девушку?
Г р а ф ъ . Нигде. Это не портретъ, ч>антаз1я...
Г р а ф и н я . И ли  т о ч н е е ,  в о с п о м и н а ш е . . .
Б л е с т к и н ъ . Воспоминаше? чего? raettez moi sui’ la voie, 

comtesse...
Г р а ф ъ . He вЬрь ей, она  ш у т и т ъ . . .
Б л в с т к и н ъ .  НЬтъ, позволь... чемъ более я смотрю, 

ть.мь больше убЬждаюсь, что это лице мнь знакомо...



Г р а ф и н я . Ещ е-бы!...
Б л е с т к и н ъ . Б ы  меня и н т е р е с у е т е . . .  кто б ы  это?. .
Г р а ф ъ . Охота-жъ напрасно лоМать себ!> голЬву.
Г  р  а  ф и и л. Что значит ь св-Ьтъ! Его красавицы изгладили 

въ васъ всякое воспоыинаше о прежниХъ грац5яхъ...
Б л е с т к и н ъ . Женщины УёздЬ Н[)ёкрасНы...

Г р а ф и н я . Но не одинаково... о вкусахъ Не спорятъ, иные 
любятъ красоту чисто-русскую, красоту сельскую...

Г р а ф ъ  (хочетъ взять у него рисунокъ). Остайь  Ты мою 
головку  въ п о к ои . . .

Б . 1 Е С т к и Нъ  (не отдавая). Шггъ, погодИ, дай вспомнить. 
Сёльская Красавица. (Вспомнивъ). А х ъ ,  Боже мои! .

Г р а ф и Ия. ШкоНёЦЪ-тб!
Б л е с т к Ин ъ . Село Продолговатое, почтовая станщя .. 

такъ и есть, дочь смотрителя... какъ-бишь ее звали...
Г р а ф ъ . Это все равйо...
Г р а ф и н я . Звали ДуняШей...
Б л е с т к и н ъ . Именно такъ... Дуняша, Помню.  — Такъ, 

вотъ твое Ьоспёмннагме, граФъ? Романъ юности...
Г р а ф и Ня . СмЬшной И странный романъ.
Г р а ф ъ .  Кт о  ж ъ  Не у в л е к а л с я ,  кт о  ж ъ  не обмавываЛся,  

кто  ж ъ  не б ы л ъ  в л ю б л е й ъ . . .
Б л е с Т к й НЪ. Кто жъ Нё предавался Поэзш, кто жъ не 

мечталъ и не плакалъ, не писалъ стих<Л*ъ и Нё рисовалъ 
головокъ...

Г р а ф и Ня . Кто ж ъ  не былъ, ж алокъ и смЬшенъ, вы хо
тите сказать.

Б л е с т к и н ъ . К то ж ъ  посл^ самъ не смеялся надъ сво
ими заблуждешями...

Г р Аф ъ . Ч то я и дълаю теперь, я смеюсь надъ моими 
зйблуждешями (притворно смгьется)•

Г р а ф и н я . И рисуеть образъ забытой страсти, см+>ха- 
ради.. который и я разделяю... (смгьется).

Б л е с т к и н ъ . Э то меня весьма удивляетъ. Обыкновенно 
жецы не любятъ Восноминапш и йужья Ахъ не разсказы- 
ваютъ.

Г р а ф и н я .  В ы панраено ставите меня и грач>а въ разрядъ 
л^оДей самыхъ обыкновеиныхъ. У Сережи н^тъ ничего тай- 
Наго отъ меня...

Б Л е с т к н ц ! .  О тто го -то  вы т а к т  счастлиьы...
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Г р а ф ъ . Именно, вотъ угадалъ-то... (всторону). Какъ 
отрадно звучало мое имя въ устахъ Дуияши: Сережа, я 
люблю тебя... Она лгала такъ звучно.

Б л в с т к и н ъ .  В ы зад ум ал ис ь ,  граФиня?
Г р а ф и н я . Я? нЬтъ. .
Б л в с т к и н ъ .  Ты мечтаешь, Сережа?..
Г р а ф ъ . О томъ, какъ я былъ глунь, два года тому на- 

задъ.
Б л е с т к и н ъ . Когда х о т ь л ъ  ж е н и т ь с я  на ДуняшЬ?..
Г р а ф и н я  (удивленная, всторону). Жениться?
Б л е с т к и н ъ  (тихо графу). Скажи мни, правда эт о ,  я 

слышалъ, что она была вь дружбЬ съ Заливайскнмъ, въ 
то  самое время, когда ты думалъ назвать ее женой?..

Г р а ф ъ  (взявъ его за руну)- Довольно, Блесткинъ...
Б л е с т к и н ъ . Ч т о  с ъ  то б ой ? . .
Г р а ф ъ . Къ-чему вспоминать то, что, къ счаст1ю, прошло.
Г р а ф и н я  (также). Жениться?
Б л е с т к и н ъ  (всторону). Счастье-то ихъ нисколько сомни

тельно, какъ я замЬчаю... драма-то не кончена, должно 
быть?.. Т’Ьмъ лучше, терзайтесь, ангелы мои, а я иногда, 
какъ вводное лицо, на васъ посмотрю, да посмЬюсь, я 
обыкновенно смъюсь, когда вижу драму, такал-уж ь у ме
ня странная натура. (Взглянувъ на часы). Однако нора. 
(Вслухъ). Честь нмГ.ю кланяться...

Г р а ф и н я . Куда же в ы ,  такъ скоро?..
Б л е с т к и н ъ . Зваиъ о б е д а т ь . . .  пр о щ ай ,  гр а Фъ . . .
Г р а ф ъ . Прощай...
Г р а ф и н я . Н а д ъ ю с ь ,  до  с в и д а ш я . . .

Б л е с т к и н ъ  (идетъ къ двери, графъ за нимъ). При первой 
свободной минутЬ. (Графу). Къ-чему эти проводы, пожа- 
луста безъ церемонш. (Уходитъ, графъ за нимъ, на минуту).

• VI.

ГРА Ф И Н Я, потомъ ГРАФЪ.

Г р а ф и н я . Пустой человЬкъ! Мнь нравится эта вЬчная 
веселость и довольство самнмъ собою. Какъ ничтожны всь 
эти cBbTCKie красавцы, которые воображаютъ себя, что онн 
интересны, потому что хороши, ловки, образованны, т. е.

64 Аукнула,
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начитаны и умеютъ правильно болтать по-французски. 
Какъ ничтожны женщины, который довольствуются этою 
блестящею наружностью и увлекаются ею! Я создала себв 
идеалъ совреыеннаго мужчины, но онъ далеко не подходить 
къ тЬмъ, кого величаютъ этимъ именемъ. Неужели графъ 
думалъ жениться на ДуняигЬ? Черта высокая! Но не же
нился— недостало характера. На это надо слишкомъ креп
кую волю. НЬтъ, онъ дальше всЬхъ отсталъ отъ моего 
идеала. ,

Г р а ф ъ  (входл быстро, и въ сильномъ волненш). Довольны 
ли вы вашим'ь утромъ, графиня? Довольно ли вы меня по
мучили, довольно ли натешились моимъ страдашемъ? Вы 
думаете, о нъ  ничего не понялъ? Ошибаетесь. Несколько 
словъ, сказанныхъ имъ мпЬ внизу у лестницы тономъ 
сердобольнаго утеш ешя, перевернули всю мою душу, воз
мутили всю желчь мою, разбудили засыпавшее негодова- 
u ie .. .

Г р а ф и н я . Ч т о  с ъ  вами? вы в ъ - б р е д у ,  у  ва съ  ж а р ъ ,  г о 
р я ч к а ! . .

Г р а ф ъ . Кровь отлила отъ сердца и бросилась въ голову, 
по милости вашей. Однакожъ это не можетъ долго такъ 
продолжаться. Надо кончить эту комедпо.

Г р а ф и н я . ОиЬ трудно играются даже на сцеиЬ, а въ 

жиз ни  и подавно.
Г р а ф ъ . Можетъ-быть, но я прошу васъ объ одномъ: 

оставьте мепя въ покоъ, забудьте о моемъ существовали, 
не терзайте меня, живите вашимъ умомъ и пощадите мое 
больное сердце. Смотрите на меня какъ на необходимую, 
хотя и вышедшую уже изъ моды мебель, которую ни пе
ременить, ни переделать, ни подновить, ни улучшить нельзя 
и я вамъ буду очень благодаренъ.

Г р а ф и н я . Къ-чему же поведетъ этотъ с т р а н н ы й  в з гл яд ъ .
Г р а ф ъ . Къ cnoKoiicTBifo моей матери, которымъ я д о р о 

ж у. Вспомпите, что она была и вашею второю матерью. 
Она делала для васъ все, что могла,— погубила сына, же
лая устроить вашу будущность. Она васъ высоко ценила, 
если решилась соединить сульбу вашу съ моею, и ошиблась. 
Она не знаетъ своей ошибки, —  видитъ рай въ нашемъ 
домЬ; не терзайте-жъ мепя, иначе я открою ей глаза.

Г р а ф и н я , Угрозы? вы знаете, я не боюсь и х ъ .  Это
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смешно. Конечно, я далеко не совершенство; но voyons, 
finissons, вт. ЧеМ1 вы CMfceie упрекнуть Меня?

Г р л ф Ъ. Въ  чемъ? Поняли вы Мое бЬдиое, измученное, 
раабйТое Сердце?

Г р а ф и н я .  ВольНо ж е  вамъ б ы л о  дарить Мне et-o уж е 
йзмученнымъ й р а зб й т Ы м ъ . . .

Г р а ф ъ . Оценили ВЫ его?..
Г р а ф и й я .  В йолйЬ ...  на Сколько оно стоило, р а зум еется .
Гра€1>ъ. Старались вы залечить его язвы?
Г р а Ф И н я .  Н;Ьтъ, изъ гордости и самолюб!я. Не княжне 

Черноземовой склеивать грязные черенки разбитаго Дуня- 
ibeli сердца.

Г р а ф ъ . Не колкости и сарказмы прибязываю тъ м уж а, 
а снисЬожАеШе и уступ чи вость, ж енствен ность, которой Въ 
вйСъ нътъ! Природа Ошиблась, создавъ васъ женщ иной. 
ВЫ обладаете всеми наклонностями мужчины.

Г р а ф и н я . Природа ошиблась два раза, создавая васъ и 

меня. Во мне нетъ женской сантиментальйости, МОжетъ 
быть; но вамъ за-то она дала наклонности женщины. Вы 
слабы, малодушны, нервны, раздражительны и, извините, 
ничтожны. Любить, то есть нъжиичать, вздыхать и охать 
стыдно мужчине. ВЬКъ йдил.11Й Прошелъ.

Г Р а Ф ъ . Для васъ его Никогда и не было. Любили лй вы 
меня когда-нибудь, да и способны ли вы любить Koto бы 
ТО нй было?

Г р д ф й н я . СйОсобна Ли я л ю б и тьг воп росъ, который я 
оставлю  п ереш ёны м ъ, потому что не могу знать б у д у-  
ЩЯго, но, кому лучше знать, какъ не вамъ самимъ, л ю 
била ли Я васъ коГда-НйбуДЬ или нЬтъ.

Г р а ф ъ .  Н и когда!..
Г р а ф и н я .  А вы меня? Но это ещ е не резонъ. Любовь 

всегда основана на взаимности, нап ротйвъ...  и я могла 
бы любить вас.1,, еслйбъ было за что. Одинъ разъ 
навсегла я вамъ ск а ж у мое мнЬше о любви Возможной. 
Ч ёЛ овекъ обязанъ выйти изъ обычной колеи, йм1;я на то 
в с е  средства, данныя заботливымъ правитеЛьствомъ. стать 
выш е д р уги хъ , вырваться внередъ изъ толп ы  обы кн овенн ы хъ 
ЛЮдсй служ бой , или талантомъ и тогда только, гордый своимъ 
велич1емъ, Можетъ Положить къ  иогаМъ ж енщ ины  свое 
ИМЯ, славу и сердце, На которое бросится ж енщ ина н ко



торое она оценить. Такого человека можно любить. Въ 
любви къ такому человеку не сть!дно сознаться женщин-Ь 
съ умомъ и вкусомъ. А пибаТЬ сТиШкй и романсы, танЦо- 
вать польки, говорить остроты и любезности, какъ Блест
кинъ, рисовать головки вс!> Па одно лице, мечтать, взды
хать, чуть не плакать, а главное —  въ своемъ ничтожеств^ 
обвинить другихъ— Не Достойно СОЬременнаго человека. Вотъ 
мое мнъше, графъ, сказанное прямо, ие въ укоръ, а только 
в ъ  оправдаше...

Г р а ф ъ  (запальчиво). Я давно оставилъ школу и локцш 
слушать не намЬренъ^ понимаете?

Г р а ф и н я . У ч и т ь с я , впрочемъ,. никогда не поздно.
Г р а ф ъ , Но поздно вамъ меня учить. Я этого не хоЧу. 

Мнт.ше же ваше можете оставить при себЬ, я право не 
заплачу.

Г р а ф и н я . Ещ е-бы ! Этого только недоставало к ъ  д о в е р 

шение всего.
Г р а ф ъ ! Е сли я  з а п л а ч у ,  б в д а  в а ш а ,  я у ж а с е н ъ  к о г д а  

п л а ч у .
Г р а ф и н я  Б оятся  только люди съ слабыми характера

ми... но я попробую не испугатьсй ни вашихъ глазъ, ни 
вашего голоса, в-Ьдь я вамъ равная.

Г р а ф ъ . Ч т о  это? Опять Намекъ? Я уже запретвлъ вайъ 
разъ .. .  *

Г р а ф и н я . А по какому праву? что за цензура мыслей? 
Я им-Ью голосъ и вЪс-ь, й ile дочь Станщоипаго...

Г р а ф ъ  (Ьнгъ бсбя). Хуже! вдвое хуже! У той было сердце...
Г р а ф и н я . Т олько  э л а с т и ч е с к о е . . .
Г р а ф 1>. А у  в а с ъ  г р а н и т н о е ,  Черствое ,  зДое.<. (схваты

вает* ее за руну)- В ы  змъя поДъ цв Ьта м и,  о т р а в л я ю щ а я  

ж и з н ь  мок)!. .
(Лакей входить).

Г р а Ф и н я ; Слишкомъ д р а м а т и ч е с к и ,  герой!  п у с т и т е  р у к у - . ,  

в ы  з а б ы л и с ь . . .
Г р а ф ъ . Больпо вамъ? А мн-Ь не больно разв-fc?.. (хохо

чешь).
Л а к е й . Е я с ! й Те л ьст во  (уходить).
Г Р а ф ИНя . Martian! Пустите руку...
Грдфъ (Ссдватывая и другую ея руку въ Свою другую). См-fen- 

TfeCfe, cito м ийуту см-ЪйтесЬ... Она не долж на ничего

Д у н ш а .  t l
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знать... Я вамъ приказываю смеяться! ('Стучишь ногами'). 
Слышите? Смейтесь... ха, ха . . .

Г р  Афин я (притворно смгьется очень громко).

VII.

ТЬ же и ГРАФИНЯ-М АТЬ-

Г р а ф и н я - м а т ь  (вхоЬл въ шляпкгь и очень богато мъ наря- 
дгь, весело). Bonjour, mes chers enfants. Какъ пожинаете! 
Весело? СмЬетесь? Въ добрый часъ пргЬхала, впрочемъ у 
васъ вс-fe часы одинаковы.

Г р а ф ъ . Д а, ш а т а п ,  вы правы, всЬ одинаковы...
Г р а ф и в я - м а т ь  (цалуя сына). Ну, и слава Богу. (Къ гра- 

фингь). А ты , мое дитя, блЬдна что-то... (цалуетъ её). Не 
больна-ли?

Г р а ф и н я . НЪ т ъ , у с т а л а  п о с л е  б а л а .
Г р а ф и н я - м а т ь . Я слыш ала, д^лая визиты, что ты бы

ла вчера очаровательна... Ну, что бы заЬхать показаться?—  
я дома была, играла въ карты ...  проиграла... А ты , мои 
затворникъ, дома просидЗ>лъ?

Г р а ф ъ . Вечеръ дома, ночь въ клубе.. .
Г р а ф и н я . А у т р о  за г о р о д о м ъ . . .
Г р а ф и н я - м а т ь . В-Ьрйо, нанялъ дачу?..
Г р а ф ъ . Н анялъ...
Г р а ф и н я .  В ъ  парк!;, говорнтъ, п р е к р а сн а я .. .
Г р а ф и н я - м а т ь . Л учш е-бы  въ Сокольникахъ, воздухъ 

чище...
Г р а ф и н я . И  я тоже говорю, a Serge хочегъ въ паркъ, 

общество лучше, говоритъ...
Г р а ф ъ ,  Такъ я найму въ Сокольникахъ, непременно.—  

Это решено и подписано!
Г р а ф и н я - м а т ь . Однакожъ сядемъ, друзья мои,  я уста

ла. Хоть и грустно, и должно сознаться, что старею ...
(Садится посередине дивана).

Г р а ф и н я . В о т ъ , Фант аз1 и,— в ы  еще т а к ъ  х о р о ш и . . .
Г р а ф и н я - мать  (приглашая её жестомъ спеть возлгь себя). 

Хороша, когда ты  подлЬ меня съ одной стороны (wome же 
жесть графу)', а ты съ другой. Вотъ, теперь (смотря по
очередно на сидящихъ около не я  графа и графиню), любуясь
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одной и другимъ, цалуя одиу (цалуетъ графиню) и другаго 
(обнимаетъ одной рукой графа и грациозно склоняя голову 
на плечо его), я— молодЬю... теперь и я хороша, и я молода, 
и я счастлива...

Г р а ф и н я . Добрая m am an...
Г р д ф ъ  (всторону). Еслибъ она только зпала!
Г р а ф и н я - м а т ь  (графить). Ты обедаешь дома?..
Г р а ф и н я . Конечно.
Г р а ф и н я -м а т ь  (сыну). А ты?
Г р а ф ъ . Дома, и, надЬюсь, съ вами.
Г р а ф н н я - м а т ь . Значитъ, я могу отпустить карету.
Г р а ф и н я . Безъ-сомнЬшя.
Г р а ф ъ . Я хот^лъ васъ просить объ этомъ...
Г р а ф и н я - м а т ь  (звонить). А вечеромъ ты мн'Ь дашь 

лошадей доЬхать до театра?
Г р а ф ъ . Нужио-лн спрашивать!— Съ удовольств1емъ.
Г р а ф и н я - м а т ь . Да онЬ у васъ смирны-ли?
Г р а ф и н я . Очень, даже слишкомъ.
Л а к в й  (входя). Чего изволите?
Г р а ф и п я - м а т ь . Скажи моему человеку, чтобы ■Ьхалъ 

съ каретой домой , а вечеромъ, въ 10 часовъ, прИзз- 
жалъ въ театръ и тамъ отыскалъ бы человека графини 

Лйнде и взялъ у него мой салопъ,— понимаешь?
Л а к в й . Слушаю-съ, п о н и м а ю - с ъ . . .
Г р а ф ъ . Смотри не переври,— въ 10 часовъ, въ театръ, 

г р а Ф и н я  Линде.
Л а к е й . Понимаю-съ, салопъ чтобъ взялъ у человека 

гр афини Лындиноп...
Г р а ф ъ . Линде...
Л а к е й . Это все од н о -съ ...
Г р а ф и н я . Ну, х о р о ш о ,  ступай! (Лакей уходить). (Графи

ня-мать, отдавъ приказаше, встала, сняла ш ляпу, подошла 
къ столу направо и взяла акварель).

Г р а ф и н я - м а т ь  (всторону). Опять это лице! Какое сход
ство! Неужели образъ бЬдной Дуняши все еще его пре- 
сл'Ьдуетъ, несмотря на семейное счастье! (Увидя подходя- 
щаго сына). Это твоя работа?..

Г р а ф ъ . Моя, m a m a n . . .

Г р а ф и н я - м а т ь . Недурно... Ф а н т а с т и ч е с к а я ,  оригиналь
н а я ,  Русская г о л о в к а . . .
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Г р л фи и я [всторону). Хитритъ;—̂ будто не зчавгь,--
Г р а ф щ п я - м а т ь  (кладешь рисунокъ на столь, всторону). 

Судьба атоц д!;вушки у меня на совъсти. БЬдная! Какое 
самоотвержеше! Еслибъ онъ только зналъ!

Г р а ф и н я . Что съ вами, т а ш а о ?  О чемъ задумались?

Г р а ф и н я - м а т ь . Н ^ т ъ ,  я , такъ,.. [всторону). Эта тайна 
умретъ со мно|о!

Г р а ф ъ . Отчего вы вдругъ т а к ъ  стали грустны? Это 
меня без п о к о и т ъ .

Г р а ф и н я - м а т ь . Я? (Всторону). Какъ-бы поправиться? 
(вслухг,). Свежее личико  этой головки навело меня па 
грустную мысль и заставило призадуматься,.. Отчего для 
иолиоты вашего счастья, вамъ недостаетъ...

Г а ф ъ , Чего?
Г р а ф и н я . Чего?
Г р а ф и п я - м а ть . Такого, св^жага личика,
Г р а ф и н я . Ч то вы хотите этиадъ сказать?
Г р А Ф и н я - м а т ь  (обнимал ихъ). Друзья мои! Когда я бу

ду бабушкой?
Г р а ф и н я  (краснгья, скрываешь голову на грудь матери). 

Maman!
Гр*фъ. Я потерялъ всякую надежду ва ото счастье. 

(Всторону). Еслибъ она знала!..
Г р а ф и н я - м а т ь  (ветороцу)% Вывернулась изъ бфды...
Л а к в й  (въ дверяхъ), Алексаидръ Иванычъ Заливаискш! 

(Графиня подымаета голову).
Г р а ф ъ . К то?

Л а к е й . Заливайскш, Алексаидръ Иванычъ.
Г р а ф ъ . Б ыт ь  не можетъ! БЬги, проси, (лакеи исчезаетъ). 

Я самъ б-Ьгу къ нему. (Бпоюитъ къ двери).
Г р а ф и н я . А я отъ него. (Бпякитъ къ противоположной 

двери, графъ ухрдитъ).
Г ра ф и н я - мать. Куда-же ты?
Г р а ф и н  я . Поправиться,сейчасъвыйду. (Всторону). Стран

но, одно его имя меня приводить въ трепетъ. (Вслухъ). Я 
ciio минуту... (скрывается),

Г р а ф и н я - м а т ь .  Не знаю, отчего я вся дрожу,.. Одно 
его имя, произнесенное неожиданно, заставило меня вздрог
нуть, какъ электрическая искра. Между цами страшная 
тайна, на совести его и моей по большому пятну, мы оба
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отдадим!» к о гд а -н и б у д ь  отч етъ  въ судьбЬ Д у н я ш и . . .  И д у т ъ . . .  
п р еж д е  всего неиадо забы вать, что я мать, Это слово мои 
щ и т ъ ,  мол кольчуга, оца тверда и непри ступн а!..

X I.

ГРЛФЩ1Я МЛТЬ, ГРЛФЪ и з л д ц в л й с к ш .

Г р  а ф ъ  (eacoduiMB обнявшись съ Зал,иваисццмъ). Я все ещ е не 
ррнду въ с е б е ;  какими чудесами? Обними т ы  меня е щ е . . .

3 АЛТ1 ВАЙС.К1 Й (обнимая его). Взялъ да пргЬ*алъ взгля
нуть на твое житье-бытье.,. ГраФиня, здравствуйте!,.. (цв~ 
луетъ у нся руну).

Г р а ф и н я - м а т ь .  Давно-ли в ы  ръ ЭДосквЬ?
3 а л и n a ii с h i  й.  Ч а с ъ .
Г | р а ф п н я - м а т ь .  Н адолго?
З а д и в а й с к 1 й, Н е знаю . Я пройздомъ. .
Г р а ф ъ . К уда?
З а л и в а й с к 1 й. В ъ  П е т е р б у р г ъ ,  по д ^ л у . . .  но гд $  ж е 

графиня?
Г р а ф и и я - м а т ь .  О иа п ри детъ c i io  м инуту.
Г  р а ф ъ .  Сядем ъ о д н а к о ж ъ . (Садится). С к а ж и , гд 1!  т ы  о с

тановился?

З д л ч в а ц с к 1Й. На Тверской, въ ПарижЬ.
ГрАфъ- Отчего ре у меня? Что за церемоиш? Слава Бо

гу ,— комнатъ пустыхъ много,-я-еоть гд̂ Ь помЬстатьоч.
З а л и в а й с к 1 й. Изв ини  п о ж а л у й с т а . . .  я не з п а л ъ ,  я д у -  

м а л ъ . . .

Г р а ф и н я - м а т ь . 8 т й  то л ь к о  о т г о в о р к и .

З л д ц в А й с к г й .  Б огъ^ зн аетъ, давно не видали сь, д у ч а л ъ ,  
йлевярь, не взм'Лиился-ли т ы . . .  все  б ы в а е тъ ;  м о ж е т ъ -б ы т ь  
сер д и тъ  за прошлое.

Г ? * ф й Ня - м а т ь . К а к ъ  вамъ не с т ы д н о . , .
З а  л и в л и с к  I и. Д а  къ тому ж ъ, съ дороги, надо было по

д л ад и ться ,  вотъ д, прг£*авъ, цзя.\ъ номоръ., выбрился, 
и пишите полгалуйстаг одЬ,?ся> взялъ перваго изрощика; 
что за потрясающш экипажъ! -г- и къ вамъ.

Г р а ф ъ . Н а д е ю с ь ,  с ъ  м ы с л ь ю .  б о лЬ е  не в о з в р а щ а т ь с я  въ  
свой н о м е р ъ .

З а л и в Au c K i i i .  Е сли  позволишь.



Г
Г р а ф ъ  {звонить). Ну, раскажп же намъ, ты откуда?
З а л и в а й с щ й . Изъ д ер е вн и. . .

Г р а ф ъ . То есть изъ села Продолговатаго?
З а л и в а й с ш й . Н л т ъ . . .

Г р а ф ъ . Н ъ т ъ ? И зъ како й ж е  деревни?. .
Л а к е ц  (входя). Чего изволите?
Г р а ф ъ . Вели съездить па Тверскую въ гос тп н н и ц у  

Парижъ. (Заливайскому) Который номеръ?
З а л и в АЙс к ! » .  Десятый...
Г р а ф ъ  (лакею). Въ десятый номеръ, гд4 остановился 

Алексаидръ Иванычъ, и сказать его человеку Степану... 
(Заливайскому.) Съ тобой-в’Ьдь тотъ же Степка?...

З д л и в л й с к 1й. Все тотъ же и также глупъ.
Г р а ф ъ  (лакею). Сказать ему,  чт о бы  забралъ вст» вещи 

барина и "Ьхалъ сюда. Попялъ?
Л а к в п . Слушаю-съ...
Г р а ф ъ . Ступай... (Во время этихъ приказанШ Заливайстй 

тихо говорилъ съ графинеи-матерью). Такъ ты изъ какой 
же деревни? (s/акеи ушелъ).

З а л и в а й с к 1 Й. И з ъ  своей. Я въ безсрочныхъ...
Г р а ф ъ .  Вотъ какая ncTopi n !  „
Г р а ф и н я - м а т ь . А что, Алексаидръ Иванычъ, узнали 

в ы  Сережу въ статскомъ?
3  а  л и в а  й с к 1 й. Конечно! ты нисколько пе изменился... 

Ахъ какъ я радъ васъ видЬть... Ну, скажи ты мнгЬ, ты 
теперь очень счастливъ, не правда ли...

Г р а ф ъ . Счастливъ ли я? Очень, братецъ.
Г р а ф и н я - м а т ь . Спросите у меня!
З а л и в л и с к 1 Й .  Любимъ женой, счастливъ, пу, и слава 

Богу, надежды наши сбылись. Чортъ возьми! ГраФиня из
вините пожалуста; мы можемъ теперь покаяться въ нашей 
хитрости?.. Не правда-ли?

Г р д ф и  ня-м а т ь . Конечно... все прошло, все забыто...
Г р а ф ъ . Ч то  в ы  х от и те  сказать?

З а л и в а й с к ш . М ы  т еб я  н ад у л и -в Ьд ь ,  д р у г ъ  т ы  мой,  
м аст ер ск и надули,  чо ртъ -в озь ми . . .  о п я т ь . . .  все з абы ва ю!

Г р а ф ъ . Что такое? объясните...
З а л и в а й сктй. Дуняшу помнишь?
Г р а ф ъ . П омню ли я ее? \

З а л и в а  иск lii. Забылъ? Я такъ и думалъ. Теперь,
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К о г д а  все к о н ч е н о ,  к о г д а  т ы  ж е н а т ъ  и с ч а с т л и в а ,  я д о л -  
ж е н ъ  с к а з а т ь  тебе въ  ея о п р а в д а ш е ,  в пр о че м ъ,  в п о х 
в а л у . . .

Г р а ф ъ . Ч т о  т а к о е ?  не мучь м ен я. . .

З а л и в а й с к 1 Й. Что" опа никогда не была моей, то  
есть .. .  моей любовницей, извините ГраФвня...

Г р а ф ъ . Возможно-ли? Но этотъ вечеръ?...
З а л ы в а в с к 1 Й. Комед1я, Ф о к у с ъ - п о к у с ъ ,  п у ф ъ . . .
Г р а ф ъ . Эта пляска, эта песня, эти поцалуи, наконецъ, 

которые она тебЬ дарила?
З а л п в а й с к 1 Й. Интермед1я . . .  дивертисментъ!
Г р а ф ъ . Д л я  п о т е х и ,  не п р а в д а - л и ,  дл я  п о т в х и ? . . .
Г р а ф и н я - м а т ь .  Д л я  твоего спасешя, сынъ мой, для 

будущности, для счастья...
3  а л и в а н с к I i i . Э то  д ъ л о  с д е л а л и  я ,  да  граф иня .  Заду-  

м а л и - з а г а д а л и , - с ъ  одно й ра зве ли,  с ъ  д р у г о й  п о в е н ч а л и . . . 
Н а ш ъ  б ы л ъ  у г о в о р ъ  и з а г о в о р ъ ,  мой б ы л ъ  н а г о в о р ъ . — Знай 

н а ш н х ъ ,  ч о р т ъ - п о д е р и ! . . .  о й ,  не б у д у . . .

Г р а ф ъ . И она  п е л а ,  и она  п л я с а л а ,  и он а  ц а л о в а л а  
д р у г а г о ,  ж е л а я  с п а с т и  м е п я ,  и о н а  ж е р т в о в а л а  собой дл я 
м о е г о  с ч а с т ь я ,  и о н а  публично с ам а себя л и ш и л а  доб- 
ра г о  и м ен и ,  с п а с а я  м е н я ! . .

З а л и в а й с к и ! .  Д а, д р у г ъ  мой,  д а ,  р а з ы г р а л а  п а н т о м и н у ,  

ведь я б ы л ъ  б а л е т м е й с т е р о м ъ - т о !

Г р а ф ъ . Значитъ, она любила меня, и какъ л ю б и л а !  а я 

повт.рилъ, а я проклялъ ее!.. Д уняш а!..  Ангелъ мой! 
Прости меия!.. Дуняша!.. (Рыдаешь).

Г р а ф  и н я-м а т ь . Serge! Что съ тобой? Помилуй, эти 
слезы ...

З л л и в А Й с к 1 Й Г * Д а  что  т ы  ш у т и ш ь ,  и л и  с м е е ш ь с я ?

Г р а ф ъ  (силь/lp схиативъ чхъ за руки). Друзья мои! Что 
вы надълали'. что вы наделали! Для счастья моего вы по
губили Дуняшу бедную, вы отняли у нея доброе имя, 
растерзали сердце, навлекли на нее мое проклятье, все 
это вы сдЬлали для моего счастья, не такъ ли!.._ Ошиб
лись, друзья мои, ошиблись... Узнайте, матушка, я долго 
молчалъ, я долго страдалъ, но есть пред-Ьлъ всякому тер- 
пенпо! узнай и ты  мой добрый другъ... что здЬсь, подъ 
этой крышей, где все, свЬтъ, люди, мать родная,— и та 
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видить счастье и благополучие, рай земной,— здЬсь а д ь ,  со 
вс'Ьми его пытками. Я мученикъ, я страдалецъ! И вы сгу 
били Дуняш у...  что вы падЬлалн! Чго вы н аделали ! ..
(закрываешь лице руками и падаешь па кушетку).

Г р а ф и н я  м а т ь  (опускаясь на диванъ съ дру'гои стороны 
сцены). Что  я слышу? Онъ аесчастлнвъ? Этотъ портрегъ... 
Я изнемогаю...

З а л  и в a i i c K i r i  (пораженный). Что я надЬлалъ? П огу-  
билъ ее, иогубилъ  его, все семейство!... Я, который желалъ 
сдЬлать добро!.. Господи1.. Суди меня! Судп мою совесть! 
РЬшай, Господи!.. (Молчанге).

Г р а ф ъ  (быстро вставая). Гд1; Дуняша?
(Графинл-мать вскакиваешь и подбтыаетъ кь Залм- 
вайскому).

Гр а ф и и я —м а т ь (тихо ему). Вы ей видели?
З д ли вли см и и . 11Ьтъ...
Г р а ф ъ . Г д 1; Дуняш а?.. Все тамъ ж е? ..  Нйтъ? Гдъ она?
З  а л  и в а й с к  i i i .  Не зиаю!..
Г р а ф и н  я - м а т ь  (т ихо). Вы знаете, гд^ она?
З а л и в а й с к ш . Н'Ьтъ .
Г р а ф и н я - м а т ь  (всторону). Слава Богу!..
Г р а ф ъ . Кто- же знаетъ?—  гдй она и что съ нею?.. Вы, 

матушка?
Г р а ф и н я - м а т ь . Я ничего не знаю. (Всторону). Новая 

ложь!..
Г р а ф ъ . Но все равно, я найду её, хоть на краю свйта! 

Б едная  страдалица! Я найду тебя и на кол'Ьняхъ выпрошу 
твое прощеше. Я могъ поварить, я пов-Ьри.>ъ! Но кто же 
могъ думать, что эго заговоръ, что оруд1е этого заговора 
другъ единственный, старый, и мать, родная мать! Кончено! 
Я разрынаю нить, связывающую ме ня съ г р а Ф и н е п .  Она 
капризна, безъ душп, безъ сердца, горда, самолюбива, я 
п е  могу жить съ ней бол1>е. Я сбрасываю эти ц -fenn, опЬ 
слишкомъ тяжелы для меня и для нея. Пусть буду я вино- 
ватъ во всемъ, пусть св^тъ обвиняегъ м е н я ,  а не е е ,  мн% 
все равно, я Ьду, Ьду Жю м и н у т у .  Ей! человЬкъ! Фду къ 
ней—моей Дуняшъ! Она простить меня! Ангелъ мой! Какъ 
я внноватъ передъ тобою. (Вошедшему лакею). Никаиора въ 
кабпнетъ. (Лакеи уходит ь). Сен-часъ указъ объ отставк-Ь
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ему въ руки— и эа почтовыми лошадьми! Прощайте, друзья 
мои! Ъду къ ДуняигЫ.. Я не виню васъ, я вамъ прощаю, 
вы не знали, что губите два сердца, жпвиня одно для 
другаго! Прощайте, прощайте! (Биж нтъ въ дверь на аванъ- 
сценп.).

Г р л ф и и » - М а т ь . Сережа! Выслушан меня... Бросить 
мать!.. О!.. Я не пущу тебя! (Убгьгаетъ за нимъ въ tny же 
дверь).

ХН.

ЗЛ1НВАЙСН1Ё, потомъ ГРАФ ИНЯ АДЕЛЬ.

3* л и в \ йен 1 ii. Что дЬлать? По смущению графини я замъ- 
тилъ, что она энаетъ о существовали Д^няши. Поел* 
того етрашнаго вечера она занемогла. Сережа уЬхалъ съ 
невкстон и матерью, я тоже сп1;ти лъ  за ними на 8TV 
свадьбу. Тогда же взялъ я  о т у с к ъ  и прямо про'Ьхалъ въ 
деревню, гд15 получилъ безерочный. Гд-fe Дуняша, что съ 
нею, я не знаю. Тамъ ли, 1ИЬтъ ли. Что д-Ьлать? Подождемъ! 
О! какъ я золъ въ эту минуту на себя, на всЬхъ, на эту 
женщину особенно, которая д^лаеть его несчастиымъ!

Г р а ф и н »  (измлнивъ туалетъ). Извините, Александръ Ива-- 
нычъ, хозяйку, принимающую васъ позднее вгкхъ. Я не 
ждала васъ, не была од-йта.

Зал и в * йс К1Й. Тряпки сгубили не одну женщину, или 
лучше сказать, не одна женщина сгубила себя, занимаясь 
тряпками и забывая для нихъ свои долгъ и свои обязан
ности. ,

Г р а ф и н я . Что значатъ эти слова и тонъ, которымъ вы 
ихъ говорите; я къ нему не привыкла.

З а л и в а  йс k i  й. Извините, я человЬкъ простой, не мод
ный, льстить не умЪю’. Я другъ вашего мужа, я люб по 
его, графиня, и потому имЬю право говоритъ вамъ— жен'1; 
его, прямо то, что чувствую. Не уйдите вы наряжаться, 
воой’ДИ я при васъ, какъ я вп глупъ, а въ первыя пять 
минутъ понллъ бы ваши отпошешн къ мужу и степень 
вашего еемейлаго счастья, я понялъ бы, и чортъ меня 
возьми, коиечно не сказалъ  бы того, что теперь перевер
нуло всю его душу!..



Г р а ф и н я . Я васъ не понимаю, извините...
(Графиня -  мать вошла и стоить неподвижно у  
двери на аваиъ-сценп>).

З л л и в л и с щ и .  Вы носите Ф а м и л ш  Горностаева по ми
лости моей, я далъ вамъ эту Ф а м и л п о ,  отнявъ у другой 
девушки ея доброе имя, принявъ па душу страшный, тяж - 
Kiii гр^хъ; все это доказываетъ вамъ, какъ высоко  u/fe- 
нилъ я васъ, 4 tq  я сд-Ьлалъ для счастья Сережи и вы не 
оправдали ни моего желаш я, ни моего довЬр1я. Девушка, 
которую я погубнлъ въ пользу вашу, которую очерпилъ 
ложнымъ в ы м ы с л о м ъ  передъ людьми п г р а Ф о м ъ ,  которую 
онъ проклялъ, любила его сильно и пламенно; любитъ, 
можетъ быть, и теперь, любила до самоотвержешя; такъ 
любила, что, сознавая себя недостойной носить его имя, 
которое онъ предлагалъ ей, с о г л а с и л а с ь  добровольно р а з ы 
грать при немъ недостойную для себя роль. Она пришла ко 
мне и при в с Ь х ъ  моихъ товарищахъ плясала, п4ла, цало- 
вала даже меня, чтобы разочаровать Сережу и тЬмъ спасти 
его. Эта песня, полная слезъ, слышется мпЬ еще въ эту 
минуту, я вижу ея страдающее лице.. .  Эта дЬвушка умЬла 
любить, г р а Ф и н я !  Эту девушку звали Дуняшей!

Г р а ф п н я . Дуняша!
З а л и в а й с к ш . Простая, бедная д'Ьвушка, дочь станщоп- 

паго смотрителя, безъ воспиташя, безъ образовашя, но съ 
душей возвышенной .и благородной, не могла быть женою 
гр а ф а ,  и е ю  пожертвовали въ пользу прекрасной, благород
ной, образованной княжны , и что  же? Эта княжна внесла 
въ семейство одно г о р е ,  одно отчаяше! Она своими капри
зами,  х о л о д н о с т ь ю ,  своенрав1емъ у н и ч т о ж и л а  все о ч а р о в а ш е  
семейной жизни. Того-ли отъ нея ожидали, того-ли на
деялись? ГраФЪ страдалъ молча два года, но теперь, когда 
узналъ истину, терпЬше его лопнуло и онъ сознался въ 
своемъ н е с ч а с т ш ,  сознался мне и матери.

Г р а ф и н я . Графине?!.

Г р а ф и н я - м а т ь  МнЬ! (Графиня вскрикиваешь).
З а л  и в а Й С К 1 Й .  Вы были здЬсь? Вы слышали?.. (Отхо

дить вь глубину и склинивъ голову садится.
Г р а ф и н я - м л т ь . И эта мать, которая была и вашею 

второю матерью., оскорбленная вам и , требуетъ у васъ 
отчета въ несчастш роднаго сына.
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Г р а ф и н я . Зач4мъ вы скрыли отъ меня н а м ^ р е т е  гр а ф а  
жениться на Дуняшв? Вспомните, я у васъ спрашивала: 
лю бить-ли  онъ меня, и вы мн’Ь отвечали— да.

Г р а ф и н я - м а ть . Вспомните и вы, что на вопросъ мои: 
лю бите-ли вы Сережу? вы отвечали тоже: да. Сказаннаго 
не воротишь! Вспомните, что вы клялись передъ престоломъ 
Божшмъ сдЬлать счаст1е мужа, клялись исполнять свои 
обязанности, клялись— и нарушили священную клятву!

Г р а ф и н я . Графиня!..
Г р а ф и н я - м а т ь . Ч ^ м ъ  в ы  отплатили за мое дов-fcpie, за 

любовь мою! Я вверила вамъ будущность сына, а вы ее 
уничтожили! Для васъ я погубила Дуняшу, я приняла этотъ 
грЬхъ на душу, гр-Ьхъ, который не даетъ мнЬ покоя...  
Смотрите, какъ судьба этой дЬвушки отразилась Па лиц-fc 
моемъ! Въ этихъ моршинахъ и въ этой сЬдинЬ... вся ея 
грустная повЬсть! Эта седина отголосокъ совести, эта с е 
дина безмолвный упрекъ той, за кого погибла Дуняш а!..

Г р а ф и н я . Это ужасно! Я виновата, я сознаю спою 
ошибку ; но что со мною? (Схватываешь себя за талйо). 
Странное чувство... чувство незнакомое... МнЬ дурно...
(Опускается на кресло).

З л л и в а й с к 1 Й (подбгыая). Что съ ва ми ,  г р а Ф н п я ? . .  Воды! 
спирту!..

(Графиня-мать подходитъ тоже къ ней).
Г р а ф и н я . П рош ло...  МнЬ лучше, но пошлите за докто- 

ромъ. (Всторону'). Неужели онъ сказалъ правду, докторъ?
З а л и в а Й С К 1 Й. Пошлю, ciio м и н у т у !  (Хочетъ идти).

XIII.

ТЬ же и НИКАНОРЪ АНДРЕИЧЪ.

Н и к а н о р ъ  (входя изъ боковой двери на аванъ-сценгъ съ 
писъмомъ на подпосгь). Письмо отъ его с1ятельства...

Г р а ф и н я . Письмо?..
Г р а ф и н я - м а т ь . Отъ сына?
З а л и в а п с к 1 Й. Кому?..

(Никаноръ, молча подйоситъ его графишь).
Г р а ф и и я . Ко мн"Ь? ( Машинально беретв письмо).
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Г р а ф и н я - м а т ь . Ступай Никаноръ Андреичъ,..
З а л и в а й с к 1н (ем у тихо). Да веди, любезный, пожа

луете, поскорее съ'Ъздить за докторомъ г р а Ф и п н .

Н и к а н о р ъ  (хладнокровно). Хорошо, батю шка, велю ...  
(всторону), И асилу-то мы съ барвномъ за уыъ взялись ... 
ей Богу!.. (Уходить въ т у же дверь).

Г р а ф и н я  (развернувъ письмо). Не могу, тем но  въ г л а -  

зах ъ .. .  (Заливайскому). Отъ васъ секретовъ быть не мо
ж етъ .. .  Прочтите, прошу васъ.

З а л и в а м с к п ) (читаешь). « Г р а Ф и н я !  Дуняш а оклеветана, 
обезчещена и проклята. Я Ьду къ ней выпросить себ+> 
прощ еше, возвратить ей доброе имя, снять съ нея прокля
тие; 'Ьду ciio минуту... надолго... навсегда... прощайте, 
будьте счастливы, ие обвиняйте меня, я ие зналъ , я былъ 
обмаиутъ! Не проклинайте Дуняши! довольно съ нея! Будьте 
счастливы. —  Сергей Горностаевъ».

Г р а ф и н я  (быстро вставал и твердо). Что надо делать? 
Я готова на все! Располагайте мною. Обязанность прежде 
всего Требуйте, приказывайте, я на все согласна...

Г р а ф и н я - м а т ь . Удержать его нельзя. Я пробовала, умо
ляла: и мн'Ь— матери онъ сказалъ: йду.

З а л  и в а  и с к  in .  Но куда онъ -вдеть? Вотъ, главное...
Г р а ф и н я - м а т ь . Въ Продолговатое . .

Г р д ф п п я .  Что намъ дЪлать? Что вамъ  д елать .. .
Г р а ф и н я - м а т ь . Ъхать за нимъ!
Г р а ф и н я . гВ д у !

3 А Л U В A U С К 1 й . И  я!., всюду, чорть возьми!
Г р а ф и ц я - м а т ь . Пошлите за лошадьми, онъ у-Ьдетъ, а  

мы за нимъ.
З а л и в а й с к ш  (у окна). Ему з а к л а д ы в а ю т ъ  д о р о ж н ы й  

д о р м е з ъ ,  г о т о в ь т е с ь  и вы , у к л а д ы в а й т е с ь  —  ч е р е з ъ  ч а с ъ  и 
м ы  м о ж е м ъ  l i x a T b . . ,

Г р а ф и н я . Я готова...
Г р а ф и н я - м а т ь . Но я боюсь этой в с т р е ч и ,  мы не по- 

сп'Ьемъ вовремя!
З а л н в а й с к п ь  Д ун яш а т а м ъ ? . .

Г р а ф и н я - м а т ь . Д а , но я боюсь за сына, эта встр-Ъча 
можетъ стоить ему жизни...

Г р а ф и н я . Ж и з н и ! . .  'Ьдемъ с5ю м и н у т у . . .

З а л  и в а йп к i й. Вы м е н я  п у г а е т е !
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Г р а ф -и в я - н а т ь . Е с . ш о ъ  в ы  знали!.. Д уняш а...
З а л ц в л й с к ш . Говорите, ради bora, говорите...
Г р а ф н н я-мл.ть. Сошла съ ума!..
Г р а ф и н я . Огт. любви къ нему!.. О !. .  Мн-fc не будетъ про- 

щен1я! Я погибла!.. (Слышенъ ступъ ошъгъзжающаго эки~ 
патса). У'1;халь? За нимъ! за нимъ! Скорби! лошадей1.. 
(Опять схватываешь incuiio). Онъ про«титъ меня!., про
стить .. .  карету!., карету!.. -Ьдемъ, -Ьдемъ!.. (Б/ьжитъ къ 
двери, Заливайскгй за ней. Она ослибгъйаетъ и среди- сцены 
падаетъ на его руки).

Г р а ф и н я  (громко и долго звонить). Челов-Ькъ!.. Маша!.. 
Доктора!.. Помогите.!. Заливапскш!

(Маша въ одпгъхъ дверяхъ , лакей въ друёихъ).
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Д 7 Р О Ч К А .

/В глубингь, противв зрителей большой двухе-этаж ныи домв- По второ ми 
этаж а средняя балконная дверь, выходящ ая на-широкую терасу, съ ба
люстрадой. Се терасы по обаимв сторонамв идут в деть ласт ницы  оди
наковой св нею ширины и св такою же балюстрадой. По h u m s  ехцднтв 
на си,ену, которая представляете садв. Иг, пространств!},. образуемрмъ 
двум я ласт ницам п, большая к лум б а , полная. цвгътовв. между которыми 
стоить пьедесталв св утвержденными на нем в бассейна, ив и фонтанами 
изв. настоящей воды 11а правой к ули са  ф лтсль въ видгь павильона, тоже 
двухв-зт аж ны й; вв нижнем в этаж а дверь, въ верхнем в балконе. 11а л а  
eoti к ули с а  такой же флигель, т акая же дверь и такой же балконе. За  
домом в видгьне семскгй пейзаже: село на гор/ь, л ь с в , закате солнца. 
Вечере. Н а аване-сцена св обгьихв стороне роскошные кусты сирени бгълой 
и лиловой ее цвгьту. У  к ут о о в  св каждой стороны зелёчыя садооыя ска
мейки и ст улья. На тераегь по у и а м в  померамцовыя деревья, по лгьет-  
ницгь тоже, иерезе насколько ступеней. Н а балюстраде, алебастровый ва
зы. Н а дома посредина гербе князей Черноземовыхв, по укгамв етатуи).

I.

П Е Т Р Ъ  П Л ЬП Ч Ъ  (вбтыая запыхавш ись

Батюшки мои! Оказ1я какая! Г р а Ф Ъ  ^детъ! Ей, вы! Люди! 
Кто тамъ есть!.. Никого не найдешь, день праздничный! 
Слава Ногу, Ванюшка-то зорокъ больно, увидалъ издали.
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прибкжалъ, кричитъ: тятинька, баринъ едетъ! я отъ гтан- 
шоннаго-то благимъ матомъ, шапку въ зубы и давай бежать, 
на старости .И;тъ. У жъ-индо потъ прошибъ! Дома-тъ от
переть по-кранпости, принять, встретить. Ей! Кто тамъ 
есть?.. Домна Савишна! Домпа Савишна! Ну, какъ! и она 
по должности на погребъ ушла?.. Иванъ Васильевъ... маль
чишки-то куда запропастились!.. Домиа Савишна!.. Иванъ 
Васильевъ!..

Г о л о с ъ  и з д а л и . Кто тамъ?..
П е т р ъ  И л ь и ч ъ .  И ди с ю д а ! . .  Ей!.. Поворачивайся!.. 
Г о л о с ъ .  И д у !. .  Сей-часъ!..
П е т р ъ  И л ь и ч ъ .  Домна Савишна!...

И.
I

САДОВНИКЪ, П Е Т Р Ъ  ИЛЬИЧЪ, нисколько работников!», потомъ
ДОМНА САВИШНА.

С а д о в н и к ъ  (изъ глубины, около дома)^ Что такое? кто зо- 
ветъ? Это вы, Петръ Ильичъ!

П в т р ъ  И л ь и ч ъ .  Баринъ едетъ, васъ не докличешься. 
Баринъ клеть!

С а д о в н и к ъ . О й- л и? Взаправду? кто сказалъ?
П е т г ъ  И л ь и ч ъ .  Ванька видблъ на сел-fc... Домна Са- 

вишна!..
С а д о в н и к ъ . Домъ-то отперли что-лв? Значитъ йдетъ, 

коли Ванька вид-клъ.
Д о м н а  ( н а  балкошь справа). Ч то-й -то?  Ие пожаръ ли? 

Раскричались! Я—было соснуть хотела.. .  только вотъ 
легла...

П е т р ъ  И л ь и ч ъ . Баринъ к д е т ъ ! . .

Д о м н а . Mtq в ы ? Чай съ Нпканоромъ Андреичемъ? 
П е т р ъ  И л ь и ч ъ . К.п о ч ъ  о г ъ  дома, старая! Только спишь!.. 
Д о м н а . Спишь! Много тутъ наспишь!..
П е г р ъ  И л ь и ч ъ . К л ю ч ъ ! живой рукой!..
Д о м н а  (ошдпляя отъ связки). Ну, сей-часъ, и ш ь,  сп и ш ь ,  

говоритъ...
П в т р ъ  И л ь и ч ъ . Д а, ну, бросай что-ли!..
Д о м н а  (бросая). Н а, лови! Спишь, говоритъ... Н а.. .  (Са-

довникъ поИмалъ).



П е т р ъ  И л ь и ч ъ . Ну, беги И ванъ Васильевъ, отпирай, я  
пока вздохну маленько.

(Домна скрывается).
С а д о в н и к ъ . Мигомъ, Петръ Ильичъ! (бгъжитъ направо). 

Мигомъ!
П е т р ъ  И л ь и ч ъ . Стой!., постой!
С а д о в п и к ъ  (останавливается). Что е.ще?.. Когда с т о -  

ять-то?
П е т р ъ  И л ь и ч ъ . Ступай тутъ , черезъ терасъ , бли ж е.. .  

дверь-то  отопри стеклянную ...
С а д о в н и к ъ  (бгьжитъ по лпстницгь). Только бы успеть, 

пока не п р ^ х а л и .
П е т р ъ  И л ь и ч ъ  (крича на верхъ). Беги черезъ залу, по ви

той лъстниц'Ь, прямо въ передню ю ...

(Садовникъ исчезъ въ домъ).

Р а б о т н и к и  (входя слпва).
1 .  \

ПрНЬхалъ!.. 1
2 . (

Чай, уН\Ъ на дворЬ! ( (Всгь вмгьстгь).
3.

Скоро-больно! '%
И к т р ъ  И л ь и ч ъ  (работникамъ). Ей! молодцы, бЬгите, 

встречайте барина (толкаетъ ихъ на лпст ницу, они бп>гутъ). 
Д а  смотрите у меня, ручку цаловать... Ha-л ет у  ловить .. .  
Ну, скорей ..  (Работники уходят ъ къ верху въ домъ).

Д о м н а  (выходя справа изъ ф лигеля). Пойду и я побегу .. .  
(Переваливается). Ишь изъ ж ен щ и н ъ -то  никого нетъ! Все 
туда ж е, праздпикъ справляютъ .. Н иканоръ-то Андреичъ 
съ нимъ ли?

П е т р ъ  И л ь и ч ъ .  Ну, иди что-ли , переваливайся, тебе 
бы только спать ...

Д о м н а  (по лгъстницп>). Н аладилъ только одно: спать, да 
спать. Что ж ь ,  долж ность-то хоть кого уходитъ...  спать!

П е т р ъ  И л ь и ч ъ .  Д а  н у ,  ползи...
Д о м н а  (у двери). Не молоденькая!., ползи! Слава Богу! 

шестой десятокъ, лю ди говорятъ, а все служу, должность 
справляю... да, а т о  спишь, говоритъ...  (Уходитъ въ йо.мв).

П е т р ъ  И л ь и ч ъ .  Что бы это значило? Никакого пи-
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оаньл не было, что-модъ такт, и такъ, тогда-то, выйду, 
тогда-то пргЬду, и вдругъ, какъ сн!;гъ на голову. Пригото- 
пились бы по-крайности. Плохо! Нйтъ ли какого сумленья? 
Доносъ неравно дворовые смастерили. Народъ продувной, 
избалованный! Иоемотримъ, что будетъ, какъ за д1>ло воз- 
мется. Чан въ хозяиствЬ-то мало толку смыслить; нн хуже, 
ни лучше, все равно, какъ супруга его, не въ укоръ будь 
сказано; нодысь, годка два тому, только напужала сперва 
наперво, а тамъ в обнаружилась: ни уха, ни рыла, ска
зать по нашему, не смыслитъ. Пошель бы самъ встречать 
да неводится, таковъ ужъ обы чай,. что управляющей по- 
сдйднШ приходитъ... Чтой-то? Голоса? Идутъ никакъ. 
О'юйдемъ къ сторонкК. (Отходить) ,

(Графъ въ дорожномъ плашыь показывается на те- 
расгь въ сопровождены Никанора Андреевича и мно
гихъ лицъ, работнииовъ, Домны и другихъ трехъ 
и.ш четырехъ женщинъ, которыя всгь повязаны 
платками, въ сипщевыхъ платъяхъ и ицейныхъ бу- 
мажныхъ платкахъ.

III.

П Е Т Р Ъ  ИЛЬИЧЪ, Г РА Ф Ъ , НИ КА Н О РЪ  А Н Д РЕЕВ И ЧЪ , ДОМНА.
САДОВНИКЪ и народъ.

i i  4 • » • ,

Г р а ф ъ  (останавясь на терасгь , ко людямъ). Спасибо, 
д р у з ь я  мои, спасибо. (Сходить съ лпстницы, Никаноръ за 
кимъ). Ступайте, я не держу насъ, заиимайте.сь своимь дй- 
ломъ, служите госпожЬ вашей, ступайте. (С-ходищъ па сцену 
съ Ншаноромъ, Домна и садовникъ moo/се спускаются сь льсщ- 
ницы, народъ за ними, и постепенно расходится въ ра*ныя 
стороны).

П к т г ъ  И л ь и ч ъ  (всторону). Что-то и е  веселъ. ВЬрно 
былъ доносъ.

Г р а ф ъ  (Никанору). Зачймъ ты привезъ меия въ господ
ски» домъ?

Н и к а н о р ъ . Ч т о - ж ъ ? Да в ы  к т о  ж ъ  т а к о й ,  п р о с т и  Го
споди?

Г р а ф ъ . Я тебЬ сказалъ, что хочу остановиться вь  той



само» изб’Ь, въ которой жилъ дпа года тому назадъ, когда
еще былъ гусаромъ.

Н и к а н о р ъ . Мало л и  что б ы  в ы  хотели, д а  нельзя. 
(Они у самок аванъ-сцены. Домна осталась ' и стоить въ 
глубитъ налгьво, садооникъ въ клумбгь, съ ножемъ, очищаетъ 
пусть'-. Петръ Ильичъ справа у двери флигеля).

Д о м н а  (всторону). ПостарЪлъ мой старикъ-то! и здрав
ствуй сказать не пришлось.

Н е т р ъ  И л ь и ч ъ  (всторону). Съ Н иканором ъ-ю  надо по- 
учтнвЬе, выходитъ...

С а д о в н и к ъ  (всторону). У меня,  кажись, все въ поряд
ке .  —  Я не знаю... I

Г р а ф ъ . Въ этой изб’Ь я былъ такъ  счастливъ!.. 
Н и к а н о р ъ . Полно вамъ кручиниться-то! счастливъ вашь 

былъ! Г’осподамъ и счастливыми быть въ избе неприхо- 
дится.

Г р а ф ъ . В ъ  э т о й  избЬ я любилъ, мечталъ и страдалъ. 
Н и к а н о р ъ . Ч т о  было, то прошло. Оглянитесь .. люди 

смотрятъ, нехорошо...
Г р а ф ъ  ( выходя изъ задумчивости). П равда... (осматри

вая садъ). Какъ здесь хорошо. Какой воздухъ! Все цв-Ьтетъ! 
Д е  то, что въ Москве! При рода улы бается .. .  а Дуняша 
улыбается ли? ГдЬ она? Здесь ли? НЬтъ ли? Боюсь спро
си ть ...  У кого бы? Разв'Ь у управителя?..

Н и к а н о р ъ . Что жъ? Спросъ не бвда!..
Г р а ф ъ  (садовнику). Любезный!.. Какъ тебя зовутъ? 
С а д о в н и к ъ . Иваномъ, ваше с1ятельство...
Г р а ф ъ . Ну, Иванъ, любезный другъ, п о з о в и  к о  мне 

управителя...
С а д о в н и к ъ . Слуш аю -съ. (П одходя къ Петру Ильичу). 

Васъ спрашпваютъ... (Никаноръ отходить)-
П е т р ъ  И л ь и ч ъ . Вашему с1ятедьству мое нижайшее по- 

4 T e n i e .

Г р а ф ъ . А! Вы были здЬсь? Мы старинные знакомые... 
П е т р ъ  И л ь и ч ъ  Много чести, ваше сиятельство... 
Г р а ф ъ . МнЬ нужно поголорить съ вами...
П е т р ъ  И л ь и ч ъ .  Что прикажете, ваше С1ятельетво.. .  
Г р а ф ъ . Удалите этихъ лю дей...
П е т р ъ  И л ь и ч ъ .  Слушаю-съ. Иванъ Васильевъ! ступай.
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братецъ , въ ранжерею , земляники его Жительству приго
товь... (Иванъ Васильевъ тихо уходить).

Г р а ф ъ . Кто эта женщина? Знакомое лице!
П е т р ъ  И л ь и ч ъ . Не здт.шняя-съ. Матушке вашей нри- 

надлеж итъ-съ, Съ ней тогда еще, два года тому назадъ, 
изъ Москвы прИ;хала, да и занемогла. Въ ту пору свадьба 
вашего Жительства здесь порЬшилась, уехать скоро изво
лили, а ее больную и оставили-съ. Оправилась, волею Бо- 
ж1ею, граФин+.-матушкт> вашей отписали-съ, а он-fc ее въ 
должность ключницы определить и изволили. Съ-техъ-поръ 
здесь и проживаетъ.

Г р а ф ъ . Какъ ее зовутъ?
П е т р ъ  И л ь и ч ъ .  Домна Савишна, ваше Жятельство.
Г р л ф ъ . Н иканоръ А н д р е и ч ъ ,  твою  ж е н у  т о ж е  н и какъ  

зовутъ  Домной?

Н и к а н о р ъ . Это она не с т ь ,  ваше Жятельство.
Г р а ф ъ . Ч то ж е  т ы  к ъ  ней не п о д о й д е ш ь  д о - с и х ъ - п о р ъ ?
Н и к а н о р ъ . Апосля можно наздороваться, а теперь при 

вашемъ Жительстве неприлично.
Г р а ф ъ . Вздоръ какой! подойди, милая, подойди... Ты ее 

очень любишь, Андреичъ?
Н и к а н о р ъ . Еще бы! сорокъ слишкомъ годочковъ въ  

супружествЬ значимшись, да не любить!
Г р а ф ъ . Сорокъ лЬтъ! Обнимитесь, молодые мои, обни

митесь...
Н и к а н о р ъ . Обнимемся, Домна Савишна!
Д о м н а . Никаноръ ты мой А н д р еи ч ъ , б а тю ш к а , нрп- 

велъ Господь свидётьсн! (обнимаются).
Гр у ф ъ . Поцалуптесь, мои милые.
Н и к а н о р ъ . Иоцалуемся Домна Савишна!
Д о м н а . Не грешно, батюшка, не греш но...  (цалуются).
Н и к а н о р ъ . Все-ли вы здоровы?
Д о м н а . Слава Богу! все ли вы? (цалуются).
Н и к а н о р ъ . Понемножку, матушка. Все ли у в а с ъ  

б л а г о п о л у ч н о ?

Д о м н а . Несовсъмъ, батюшка. Телка бурая стельна 
была, скинула, пестрая бычка дала (цалуются).

Г р а ф ъ . И  вы' въ эти сорокъ .гЬтъ никогда не ссори- 
'  лись?
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Д о м ы л  {кланяясь). Никогда, батюшка!
Ник л ы о р ъ . Худой с л а в ы  другъ отъ друга не слыхали, 

Косова  взгляда не в и д а л и .  Известно, взя л ъ сиротой, она 
меня у в а ж а л а ,  а я ее л ю б п л ъ . . .

Г р а ф ъ  (всторону). Счастливые! Они знали, что такое 
счастье... а я?..

П е т р ъ  И л ь и ч ъ  (всторону). Каковъ почетъ Никано- 
ру-то! Видно въ сильной м и л о с т и . Надо приголубить. 
( Вслухъ Никанору). А мы съ вами и не поздоровались, 
Никаноръ Андреичъ. Заспесивились! старыхъ друзей не 
узнаете!

Н и к а и о р ъ . Я челов^къ маленькш, Петръ Ильичъ, куды 
у ж ъ  намъ съ суконнымъ рыломъ въ гусиной рядъ хо
дить? (цалуются).

Г р а ф ъ . Ну, ступай, Никаноръ Андреичъ, съ ж е н о й . . .  

«тупай...
Н и к а н о р ъ . Ш а н е л ь -т о  вамъ не над-Ьть-ли? Свежо 

становится...
Г р а ф ъ .  Пожалуй. (Надпваетъ плащъ, который все время 

былъ на рук/ь у Никанора).
Н и к а н о р ъ . Комнату которою займете?
Г р а ф ъ . Все.равно.
Н и к а н о р ъ . Что к у ш а т ь  с т а н е т е ?
Г р а ф ъ . Пос.>е...

Д о м н а . С л и в к и  майская,  ж е л т ы я ,  г у с т ы я . . .

Г р а ф ъ . П о сл е . . .  после...
Н и к а н о р ъ . :Пойдемъ, Домна Савишна...
Д о м н а . Пойдемте, Никаноръ Андреичъ, пойдемте... (ухо- 

дятъ въ дверь направо во флигель).
П е т р ъ  И л ь и ! ч ъ .  Ч т о  это  в ы  к ъ  н ам ъ о д н и ,  ва ш е  С1Я- 

т е л ь с т в о ?

Г р а ф ъ . Ж ен .1 несовсЬмъ здорова, а матушка осталась 
съ ней.

П е т р ъ  И л ь и ч ъ . Такъ-съ. Оно непр1ятно-съ, конечно...
Г р  а ф ъ . (Са()ясь). Скажите мне, здесь прежде была 

почтовая станция...
П е т р ъ  И л ь и ч ъ .  И теперь существуетъ-съ.
Г р а ф ъ . А?., что -ж ъ ...  станцюнпый живъ?..
П е т р ъ  И л ь  и ч ъ . Слава Б о г у - с ъ . .
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Г р А Ф Ъ .  Здоровъ?
П е т р ъ  И л ь и ч ъ . Иичего-съ, здоровъ.
Г р а ф ъ . А,... а дочь его?..
П е т р ъ  И л ь и ч ъ . С ы н ъ - с ъ . . .

Г р а ф ъ . РазвЬ .у него есть сынъ?.. я не зналъ...
П е т р ъ  И л ь и ч ъ .  Только и есть, что сы н ъ-съ , и т о м у  

т о л ь к о  девять дне», вчера окрестили, я и воспр1смникомъ 
б ы л ъ - с ъ .

Г р а ф ъ .  Я не прнимаю... онъ былъ старъ и вдопъ...
П е т р ъ  И л ь и ч ъ .  Да вы, ваше Жятельство, в'Ьрно, етара- 

го с т а н щ о н и а г о  помнить изволите ,  по Фами.пи Кочерыж- 
кяна...

Г р а ф ъ .  Ну-да, его ...  да . . .
П е т р ъ  И л ь и ч ъ .  У насъ теперь другой, молодой такой, 

славной...
Г р а ф ъ . А где  же тотъ?..
П е т р ъ  И л ь и ч ъ .  Зд^сь же проживаете, испиваетъ боль

но, должность исправлялъ плохо, прислали другаго-съ, а 
о и ъ ,  по  милости  матушки пашей, ея а я тел ьс тв а ,  на ея 
кошт'Ь зд-Ьсь во ФлигелЬ существоваше имъегь, мЬщину, 
отвЬсное получаетъ, жалованье тоже, да вое въ кабакъ са- 
дить-съ , такого устройства челов-Ькъ-съ.

Г р а ф ь ,  Такъ онъ здЬсь? Онъ живъ? Я очень рад ъ ... а 
дочь его... Дуняша?..
П е т р ъ  И л ь и ч ъ .  При н е м ъ - с ъ !

Г р а ф ъ  (ев восторггь). Жива? Здорова? 'ЗдЬсь? Г д е ?  За
мужемъ?

П е ь р ъ  И л ь и ч ъ .  К т о - ж ъ  ее возьметъ! п о м и л у й т е ! . .
Г р а ф ъ . Отчего ж е ?

П е т р ъ  И л ь и ч ь .  Она какая-то, призн аться, словно не 
въ уме...

Гр а ф  ь - (всторону). Убита горемъ, у гн етена  судьбою!
П е т р ъ  И л ь и ч ъ .  Знать, ужъ это отъ по веденцш...
Г р а ф ъ . Ч т о  т а к о е ?

П е т р ъ  И л ь и ч ъ . Сами знать изволите, Офицеры испор
тили...  дЬвк'Ь голову вскружили... кто ее возьметъ-съ...

Г р а ф ъ  (сильно). Это ложь! Клевета!.. О па ангелъ чис
тый и безгр^шнын, слышите вы? Скажите ■ это всЬмъ!

П е т р ъ  И л ь и ч ъ .  Слушаю-съ! Буду всЬм % говорить: ан- 
гелъ-молъ  она.
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Г р а ф ъ  (повелительно). Ни слова болъе про нее! Я ее 
у важ аю , уважайте и вы!

II е т р ъ  И л ь и ч ъ .  Буду уваж ать-съ  (всторону). Ужъ онъ 
не думаетъ ли вспомнить старое? Вотъ оно-что!- видно ст. 
супругой-то несовс'Ьмъ въ-ладахъ! да неужли Москва-то 
клиномъ сошлась, не нашелъ лучш е Дуньки?..

Г р а ф ъ .  В ы  г о в о р и те ,  они ж п в у т ъ  здЪгь (указываешь~ на 
лгъвый флигель).

П е т р ъ  И л ь и ч ъ .  Точно такъ -съ . —  Ж ивутъ по милости 
ел с1ятельстпа.

Г г а ф ъ . Я б ы  хотйлъ нхъ  видЬть.. .
П е т р ъ  И л ь и ч ъ .  П р и к аж е те , позвать?
Г р а ф ъ  (быстро). Д а ,  д а ,  п р о ш у  в а с ъ ,  п о з о в и т е ;  т о л ь к о  

н е  г о в о р и т е  e i i  м о е г о  и м е н и . . .  с т у п а й т е ,  с т у п а й т е . . .

П е т р ъ  И л ь и ч ъ . Ciio минуту. (И дя къ двери налгьво 
всторону). Вотъ онъ зачЬмъ пргвхалъ-то! На душЬ легче 
стало. (У ходит ь).

Г р а ф ъ . Я  ее увижу! Увижу Дуияшу! Что сказать ей! 

чЬмь возвратить то, что у пей отняли? Ч"Ьмъ оправдаться. 
К акъ она долж на презирать меня! Я могъ поварить! сла
бый человвкъ! Илутъ? (увидя Петра И льича). Это вы? 
Одни?

П е т р ъ  И л ь и ч ъ .  О динъ-съ. Никого пъту-съ. Старикъ-то, 
чай, по-натурЬ  въ питейпый домъ з а ш е л ъ , а дочку-то, 
должно быть, дЬвки въ л'Ьсъ съ собой затащ или. ВЬдь 
сего-дн я  семикъ, ваше Жительство, в'Ьнки завипаютъ, въ 
воду бросаютъ, ворожатъ, и прочее такое ...

Г р а ф ъ . То-то л въ блнжайш емъ отъ села лЬсу, проЬзжая, 
замЬтиль пеструю, веселую толпу и пе могъ себ-fc дать 
отчета, что бы  это такое б ы ло .. .  А скоро опи вернутся?

П к т р ъ  И л ь и ч ъ .  Д а  у ж ъ  пора б ы -с ъ ,  с о л н ц е  почитай 
совс'Ьмъ с-Ьло... Впрочемъ, не послать-ли мальчика ска
зать?

Г р а ф ъ . Н ' Ь т ъ , н е н а д о ,  в с е  р а в н о ,  я  е ё  у в и ж у . . .

П е т р ъ  И л ь и ч ъ . К акъ  вашему Жительству угодно...
Г р а ф ъ . П рощ айте!..
П в т р ъ  И л ь и ч ъ  (кланяясь). П рощ еш я просимъ-съ. (И дя  

кв двери направо , всторону). И начто ему эту дуру? Мало- 
ли окромя ея есть! Сказалъ бы только, какъ  тутъ и была!
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88 Д у н п ш а .

У друж ить наше д1Ьло! T an ia  услуги не забы ваю тся!..  А-то 
Дунька! Что нибудь ые сп роста .. .  Д а  подглуш аемъ, не
бось. (У ходит ь).

I V .

Г Р А Ф Ъ  о л и а ь ,  потом?. К О Ч Е Р Ы Ж К И Н Ъ .  -

Г р а ф ь .  Не знаю, отчего я боюсь встрЬчи съ Д у н я ш е а .  
У видать  её после двухъ  л ^ т ъ  разЛуки, поел к всего того, 
что было, ужасно! Д ва  года и сколько иеремЬнъ! Д ва  года, 
сколько горя и ей и мнгЬ! У видеть  Д уняш у здесь , въ этомъ 
саду!..  У ж асн ы й  садъ! ЗдЬсь я ,  уверенны й въ изм ене Д у- 
п я ш п , сдЬлавъ п р е д л о ж е т е  кн я ж и к .  Эти сам м я  деревья 
бы ли  тогда такъ  ж е  веселы , ц в еты  такъ  ж е  прекрасны , 
такъ  ж е  душ исты . П рирода улы балась  тогда; она не знала , 
что я  добровольно сковывалъ свою свободу, наклнкалъ  на 
себя горе и о т ч а я т е . . .  Теперь, когда я возвращаюсь сюда 
убиты й , уничтож енны й, полный раекп яш я , съ слезами въ 
голосъ , съ тоской въ груди, эта ж естокая  прпрода все 
такъ  ж е  весела, т ак ъ  ж е  иарядиа , такъ  ж е прекрасна! У ж ас
ны й домъ! Въ одной изъ  твоихъ комнатъ я получилъ за
писку Заливайскаго! Т ы  б ы л ъ  свидЬтелемъ моего отчаяш я, 
т ы  вн делъ  след ств 1я этого страдаш я, ты  слы ш алъ  этотъ  
страш ны й заговоръ, ты  впдЬлъ слезы  Д ун яш и, и теперь, 
когда все кончено, все погибло, ты  не изм енился , т ы  все 
тотъ  ж е  мрачный, д и к ш , бездюлвный, б езо тветн ы й .. .  У ж ас- 
ны й  домъ! Ч то  это? Голосъ? голосъ зн а к о м ы й .. .  голосъ  ста
рика станшоннаго? Отецъ Д уияш и!..  С траш но!..  Я  весь 
д р о ж у .. .

(Кочерыж кинъ входить справа около дома, пыты'ч 
съ полуштофомъ въ р у  игь; i(a иемъ аорт у кг — весь 
въ лохм от ьяхъ).

К О Ч Е Р Ы Ж К И Н Ъ  (поёт»).-

К а б ы  б а б е  м о ло к а ,  м олока ,
Б ы л а  б ъ  б а б а  м олода , м о лола1.

Ап .ноли, люлн, .ноли!
Была бъ баба молода!..

(П ляш ет  я).



Г р а ф ъ . В о т ъ  до  ч е г о  д о в е л о  е г о  г о р е .

Дунлши. 89

К О Ч Е Р Ы Ж К И Н Ъ .

К а б ы  б а б *  киселя, киселя ,
Б ь и а  бъ  баба весела, весела!..

Ли люли, люли, люди!
Б ы л а  бъ  баба  весела! ..

(Пляшешь).

Г р а ф ъ .  С ердце надрывается, а ему весело...

КОЧЕРЫЖКИНЪ.

К а б ы  б а б *  сапоги , сапоги .
П ош ла бъ  баба въ три  ноги, въ три  ноги!

Ай люли, люли, люли!
П ош ла бъ  баба въ тр и  воги!

(Пляшстъ).
Г р а ф ъ . П одо йти  к ъ  н е м у . . .
К о ч е р ы ж к и н ъ . Быпнлъ маленько! Черезъ-край хва -  

т и л ъ . . .  ничего... Русскому здорово... Н'Ьмцу .смерть... 
выпьешь — весело становится...

Г р а ф ъ . Здравствуй, старина...
К о ч к р ы ж к н н ъ . Ась? Кго меня зоветъ?..
Г р а ф ъ . Неужели не узнаешь?..
К о ч е р ы ж к и н ъ .  Я - t o ?..  Выпилъ маленько... въ глазахъ 

р яб и тъ  (протираешь глаза). Ну-ка я посмотрю... Кто ты 
таковъ? (всматривается).

Г р а ф ъ . Узнаешь?
К о ч е р ы ж к и н ъ .  Лице ми'Ь твое знакомо, а призиать не 

могу...
Г р а ф ъ . А помнишь стапщ ю ...
К о ч е р ы ж к и н ъ  (громко). Стапщю? 1И;тъ cTanui ti !  Тютю 

станщя, улетала! Я нехорошъ сталъ, человЬкъ пыощш... 
другаго прислали... Ну, чгожъ, прислали!.. Тьфу!..

Г р а ф ъ . П о м н иш ь  гусарскую стоянку, нншу молодежь?..
К о ч в р ы ж к и н ъ  (громко). Гусары! помню. Гусары! Раз

бойники! Душегубцы! Одинъ былъ паппущш!.. Чтобъ ему 
пи дна, пи покрышки... ТьФу!

ГрАфт,. Онъ не впповатъ, онъ самъ былъ обмапутъ...
Отд. I. */»~



КоЧЕрЫЖКИИЪ.  Сгубвлъ мою д1:вку , сгубилъ мою 
Дуньку!..

Г р а ф ъ .  О нъ не хотьлъ, не думалъ, его обманули...
К о ч е р ы ж к н н ъ . Да ты-то кто такой... заступаешься?
Г р а ф ъ . Гориостаевъ... помнишь?..
К о ч е р ы ж к и н ъ .  ГраФа-тъ? Дуньку в ъ  ж е н ы  прочилъ? 

Вотъ в ы  кто такой... Хороша граФиня!. .
Г р а ф ъ . Скажи мнЬ, гд!> она, гдЬ Дуняша?
К о ч е р ы ж к и н ъ . Я почемъ з н а ю, — здЬсь гдЬ-нибудь 

таскается. Погубили дЬвку!
Г р а ф ъ .  Что она здопова-ли по-крап ней -м ерЬ ?..
К о ч е р ы ж к н н ъ . Н и ч е г о . . .  не узнаешь, завирается... одна 

была и ту отняли... станщя была и ту отжилили... ничего!.. 
Дуньку опозорили!., глаза бы не смотрилн... горько ста ло,  
спился Кочерыжкннъ, никуда негодптся!.. ТьФу!..

Г р а ф ъ . И всему  этому я причиной?. .
К о ч е р ы ж к и  н ъ .  Н Ьт ъ ,  не ты! Т о г ъ — у с а с т ы й - т о . .
Г р а ф ъ . Заливайскш?..
К о ч е р ы ж к и н ъ . Онъ, разбойникъ, опъ сгубнлъ Дуньку, 

онъ гпонлъ Кочерыжкнна.
Г р а ф ъ . О нъ по г уб и л ъ  и ме ня! . .
К о ч е р ы ж к и н ъ . Чортъ съ нимъ! Выпью на сонъ гряду

щи'! (пьетъ изъ полуштофа).
Г р а ф ъ .  Этотъ старикъ разрываетъ мою душу! Но Ду

няша? ГдГ> Дуняша? Неужели она его оставляетъ б е з ъ  

присмотра? Впрочемъ ктожъ его остаиовитъ?
К о ч е р ы ж к и н ъ . Н оги подгибаются... сядемъ лучше 

(идетъ къ скалкйкгь налгъво).

(Голосъ Дуняхии за сценой).

П опры гунья  пташ ечка 
Ufcia у оква. . .

Г р а ф ъ . Эта п^сня, этотъ голосъ...

Г  о л о с ъ .

Беззаботно львица.
Во сел* жила.. .

К о ч е р ы ж к и н ъ  (садясь). Дунька горло деретъ!
Г р а ф ъ . Она!.. Я ее унижу .. ее, мою Дуияшу!..
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YIII.

T i  же и ДУНЯШ А.

(Она втодитъ справа около дома. Ни ней старое 
платье, очень ветхое, платокъ на шегь на<)гътъ 
прямо, волосы, хотя давно не -чесаны, но не распу
щены. Она mu шее, напал была. Ндетр тихо, не за
м ечал пино. о , по сцен1б, къ скамцъ направо. Въ 
оркест/!Гь очень слабый аккомпанймёнтъ пп>сни пер
вого акта).

Д у н я ш а .  ( Тихо поетл).

П ерестала  п таш еч ка  
Громко рас п ев ать ,
Стала радость-девушка 
Горе -  горевать...

(Умолкаетъ и cadumch).

Г р а ф ъ .  В о т ъ  она, моя радость! Грустна, молчалива... 
Д у н я ш а .  Мой вЬнокъ утонулъ, а друпе  вЬнкн поплыли. 

Знать умру я не дождавшись Сережи?..
Г р а ф ъ . Она меня не впдитъ? Боюсь подойти... боюсь 

поразить нечаянностью!..
(Петрь Ильичъ на балконгь справа во флигелп). 

П е т р ъ  И л ь и ч ъ . Посмотримъ, что изъ этого будетъ?... 
Д у н я ш а . О нъ  пов'Ьрилъ! НЬтъ! Не ыожетъ статься! Се

режа вернется...
Г р а ф ъ .  Кажется она произнесла мое имя? Она все  еще 

любитъ меня! (Кочерыжкинъ спитг на скамыь).
Д у н  я щ а . Они говорятъ: Дунька дура... п!;тъ, я не ду

ра, я знаю, что онъ не поИ>рилъ, . какая я дура... я 
люблю Сережу...

Г р а ф ъ .  Опять... пе могу терпеть болЬе! (Бросаетея къ 
ней) Дуняша!..

Д у н я ш а  (вскакивая). Ай! Чужой!.. (бгьжитъ направо). 
Г р а ф ъ .  Дуняша! Это я, твой Сережа, вглядись въ ме

н я . . .  смотри... Это я.. .
Д у н я ш а  (подходя кг, нему). Кто?
Г р а ф ъ . Что съ тобой? Ты не узнаешь меня?..
Д у н я ш а . Мои вЬыокъ потонул»...



Г р а ф ъ . Каков взглядъ!.. Дуняша , взгляпи еще!..
Д у »  я ш а . Я умру, не дождавшись Сережи...
Г р а ф ъ . Страшная мысль запала мн'Ь въ голову...
Д у н я ш а . Я люблю Сережу, а они говорятъ:— я дура...
Г р а ф ъ . Возможно-дп! .
Д ун я ш а - Говорятъ:— сумасшедшая...
Г р а ф ъ . О! Боже мой! Боже мой!...
Д у н я ш а . Не вЬрь имъ... н-втъ.,.. ие върь ..
Г р а ф ъ  (вь отчаяши). Она сошла съ-ума! Огъ любви ко 

мнЬ! Что они надЬлалп. Боже мои!
П е т р ъ  И л ь и ч ъ .  Н ичего не поним аю .
Г р а ф ъ . Ч то дЬлать!.. Все кончено! Двухлътнее сума- 

mecTuie, хоть и тихое , неизлечимо. Попробую однакожъ, 
можетъ быть, я успЬю..- сердце надрывается... Д уняпи. .

Д у н я ш а . А! Э то т ы ! Ты не знаешь моего Сережи?..
Г р а ф ъ . Что сказать ей?.. Знаю ...
Д у н я ш а . О нъ  далеко.... т ам ъ . . .  д а . . .
Г р а ф ъ . Стану потакать... д а . . .  там ъ ...
Д у н я ш а . Счастливь?., веселъ?..
Г р а ф ъ . Вегелъ... счастливъ... (всторону) очень.!, очень 

счагтлинъ!
Д у н я ш а . Забылъ Дупяш у, женатт—  знаешь, ему сказа

ли, что Дуняша любитъ другаго; Думяш^Ь сказали притво
рись, что любишь другаго. Дуняша притворилась, Сережа 
повйрплъ...

Г р а ф ъ . Д а, т о г д а ;  по т е п е р ь . . .

Д у н я ш а . ПовЬрилъ... проклялъ!..
Г р а ф ъ . Боже мой! Какъ я страдаю!..
Д у н я ш а . И пошла Дуняша дом ой...  осмеяли...  опозо

рили... прокляли... люди пальцами показывали... отвора
чивались...

Г р а ф ъ . Б'Ьдная, несчастная!
Д у н я ш а . Домой пришла... отецъ сказалъ :— Дунька въ 

графипи м'Ьтпла. .а съ простымъ связалась!.. Прочь Дунь
ка! Прибплъ больно... Уб’Ьжала Д ун яш а...  долго б’Ьгала, 
схватя голову... огонь такой въ ней...  всЬ кричать: дура... 
куда не п р и д е т ъ — сумасшедшая. Сошла съ ума Дуняша! 
НЬтъ, она не сумасшедшая, она только любила Сережу* 
а онъ гтвЬрилъ, а онъ проклялъ...  она не д\ ра ,  н-Ьтъ...
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Г р а ф ъ . О нъ  и е  зн алъ ,• что это была выдумка, заговоръ; 
за -то ,  когда убЬдался въ невинности Дуняш и, когда по- 
стигъ ея самоотвержеше,— онъ бросилъ все н пргЬхалъ къ 
ней, выпросить ея прощеше, когораго не стоитъ, снять 
с ъ  нея проклятие...

Д у н я ш а . Сережа не вЬритъ?
Г р а ф ъ . НЬтъ, онъ знаетъ, что Дуняша невинна, онъ 

зд'Ьсь...
Д у н я ш а . ЗдЬсь?..
Г р а ф ъ . Б л и з к о .

Д у н я ш а . Близко?
Г р а ф ъ . ПргЬхалъ обнять свою Дуняшу и вдругъ ем у  

говорятъ, что она сошла съ ум а ...
Д у н я ш а . Неправда... я не сумасшедшая.
Г р а ф ъ . НЬт ъ , Дуня ша  узнаетъ Сережу.
Д у н я ш а .  Сережу?.. (Слышенъ стуки подыьхавшаю за 

домомъ экипажа).
П е г р ъ  И л ь и ч ъ .  Ннкакъ кто-то пргЬхалъ? Али громъ?
Г р а ф ъ . О н а  у з и а е т ъ  е г о ;  о н ъ  не в Ь р и т ъ ;  в и д и ш ь ,  в о т ъ  

он I. п е р е д ъ  т о б о ю . . .

Д у н я ш а . Гд%? (Смотришь па него пристально).
Г р а ф ъ . Кажется, она приходить въ себя .. .
Д у н я ш а . Гд+> же Сережа?
Г р а ф ъ . Зд1>сь! Смотри на мепя, прямо... в ъ  г л а з а . . .  

Вспомни, тогда я б ы л ъ  гусарь.. .
Д у н я ш а . Гусаръ...
Г р а ф ъ . Тамъ на станцш.
Д у н я ш а  С танш я...
Г р а ф ъ . Помнишь твою любимую n tcnio : (напгьваетъ) 

попрыгунья пташ ечка...
Д у н ЗДиа . П1>ла у окна.

IX .

Т *  же и S A JB B A ttC K lf i ,  Г Р А Ф И Н Я  МЧТЬ, Г Р А Ф И Н Я , п о к а зы 
ваются ва терасЬ.

3 a .i u b a u c k i u  (наверху). Вогь онъ! Наконецъ м ы  на
шли  его.

П е т р ъ  И л ь и ч ъ .  Ч го я в и ж у ?
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Г р а ф ъ . Беззаботно дьвшха...
Д у н я ш а . Но сел* жила ..
З а л и в а н с ш н  (сходя съ л/ьстницы). Погод ите ,  л сойду  

ррежде...
Г р а ф ъ . Эту п * с и ю  ты п*ла Сереж*...
Д у н я ш а . . 1 а . . .
Г р а ф ъ . Мн'Ь... ( -

Д у н я ш а . Т ы  Сережа?.. (Заливайскш подходить).
Г р а ф ъ . Да, я...

Д у н я ш а  (приходя въ ссбп). Постой... по мню . . .  эти воло

с ы . . .  эти глаза... этотъ голосъ...
Г р  а ф ъ . Ты узнаешь меня...
Д у н я ш а . Т ы  не в*ри шь. . .  т ы  не проклинаешь Д у- 

ня ш ц . . .
Г р а ф ъ . Н ь т ъ . . .  ит.тъ. . .

Д у н я ш а .  Сережа!.. Бросается къ нему, но увидя Заливай- 
скаго вскрикиваешь). А!..

Г р а ф ъ . (пораженный). Заливансьш! Зд*сь!
( Графиня-мать сходиШъ съ одной стороны лгъст- 

' ницы, графиня сг> другой).
Д у н я ш а  (указывая на Заливай скаго). Вотъ онъ! Вотъ  

о н ъ . . .  Пои Дуняша! С. ышиш1?.. Пой Дуняша!..

(Поеть).

Перестала пташечка 
Г ромко распевать:
Стада радость-д-Ьвушв*
Горе горевать.

Вотъ онъ! Вотъ онъ!
Г р а ф ъ . Она приходила въ е б я ,  оживала.., ты  явился — 

и она опять поминалась, паи. егда теперь... ты опять но
г у  бил ъ ее!

З а л и в а н с к 1 Й (пораженный). Я? . .  Оплть  я!..
Д у н я ш а . Вотъ оиъ! Пляши, Ду.ч яша . . .  (Вь орксстрп, 

тихо плясовая, она пляшешь).
Гр а ф ъ . Я не могу сносить болке...
Д у н я ш а . Во тъ  опт,! Цалуи кенн, Дуняша, при С е р е ж * . . .  

и Дуняша цаловала его... Вотъ онъ!.. И  Сережа по в*-  

р и л ъ . . .  и Сер< /ка проклялъ Дуняшу... и С ер е ж а  укхажь...
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забылъ... и Дуняша сошла съ ума... Онъ жепатъ... сча
стливъ .. (Увидя подходящую tpaftunio)... А!... Женщина!.. 
Отняли Сережу... у дуры... Дуняша дура, Дуняша сума
сшедшая, проклята... убита...

(Поешь и пляшешь и съ пляской приближается, къ 
' двери л/ьваго флигеля, по увидя отца вскрикиваешь).

Тятинька! ( Музыка въ оркестры затихает*) Уйду!
('Убегаешь во флигель налгъво, закрывъ лице руками).

К о ч е р ы ж к и н ъ  (просыпаясь). Тьфу! Какой сонъ! Кабакъ 
crop L.i ь ! ..

(ЗаливайскШ делаетъ маишналык) нисколько шаговъ 
влево отъ зрителей; графъ опустилъ голову. Дей
ствующее отъ зрителей, въ следуюшемъ порядке: 
слева Кочерыжкинъ на скамейке, близъ него Зали- 
eaUcKih, за нимъ дальше, вглубипе графиня-мать, 
графъ посередине; правей, тоже вглубине, графиня, 
Петръ Ильичъ па балконе).

П к т р ъ  Ил ь и ч ъ .  Убей Богь! ничего не понимаю.
Г р а ф ъ  (подняв* голову и увидя графиню) Вы?.. Зд'Ьсь?..
3 л. л и и л ii с к 1 п (увидя старика). Отецъ Дуняши!..
Г р а ф и н я  (подходя ко ному). 11 вы и я 'Ьхали за про- 

шешемъ; вы  за прощетемъ Дуняши, я за вашимъ... Ви
новата ,  очень виновата! И была обманута, какъ и вы; я 
л е  еьрила въ возможность любви и ошиблась! Я не поня
ла души вашей; я сдг.лала васъ негчаггливымъ! Простите, 
я у ног ъ  ваших ь!..

Г р а ф ъ  (желая поднять ее). Графиня!
Г р а ф и н я  (не вставая). Въ ту минуту, когда я узнала та й

н у  вашего прошедшаго, — этотъ заговоръ, когда я узнала, 
что Дуняша лишилась разсудка изъ любви къ вамъ, въ э т у  
м и н у т у  я почувствовала новое, незнакомое мнЬ чувство— в 
оно»то влекло меня сюда, и оио-то мнЬ дало надежду на 
ваше прощеше...

Г р а ф и н я - м а т ь . Что говорить она?
Г р а ф ъ .  Встаньте... Между нами нЬтъ ничего о б щ а г о . . .

Г р а ф и н я . Есть, Serge! Ты самъ меня поднимешь, когда 
я теб-Ь скажу одно только слово... Это слово —разгадка 
моихъ канрнзовъ, моей настойчивости: это слово—залогъ 
будущиго счастья, связь вЬчиая, неразрывная между на
ми... Это слово:— мать...
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Г р а ф ъ . Ч т о  я с л ы ш у . . .
Г р а ф и  п я - м а т ь . Возможно-л  и ? . .
Г р а ф и н ». Я мать твоего ребенка!..
Г РА ф ъ .  Адель!.. (подымаешь ее).
Г р а ф и н я . Сережа!
Г р а ф и н я - м а т ь  (подходя). Накоиецъ-то, я б у д у  б а

б у ш к а ! . .
Г р а ф ъ . И вы зд^сь, maman?.. И вы слышали?..
Г р а ф и н я - м а т ь . Богъ, посылая горе, посылаетъ и р а 

дость!
Г р а ф ъ . У меня б у д е т ъ  ребенокъ!  У меня б у д е т ъ  дочь!. .

Г р а ф и н я . Которую я назову...
Г р а ф и н я - м а т ь .  Дуняшей! ( Графъ обнимаешь жену и 

машь).
П в т р ъ  И л ь и ч ъ . Чортъ меня возьми! если я хоть что- 

нибудь понимаю!
К о ч е р ы ж к и н ъ  (Заливайскому, который не переставать 

смотргътъ, вставая). Что смотришь-то?.. Давай пятиалтын- 
вой на косушку...

З а л и в а й с к 1 й. Это в.мЬсто прокляпя!.. Возьми, старпкъ! 
(Отдаешь ему кошелекъ). Я тиой вьчный, неоплатный долж
но къ...

К о ч е р ы ж к и н ъ .  Фу, т ы !  Денегъ сколько!.. Есть на что 
выпить... Такъ напьюсь, что, кажется, никогда больше не 
стану... напьюсь до смерти... (Идетъ вь глубину).

З а л и в а п с к п !. И тутъ не впопадъ!
К о ч е р ы ж к и н ъ .  Пойду въ за веден ie.  (Уходитъ, около 

дома) .
Г р а ф и н я - м а т ь  (подходя съ графомь и графиней). Друзья 

мои! Я виновница несчаст!я Дуняши,  я и обязана забо
титься объ ея участи. Я возьму ее въ Москву, поручу 
опытному доктору; сдЬлаю все, что можно для ея спокой- 
ств1я— и будущность ея еще можетъ быть пре красн а.

Г р а ф ъ . Врядъ-ли! Ея сумашеств1е неизлечимо. Она по

гублена навсегда...
Г р а ф и н я - м а т ь  (всторону). Знаю... но она ие чувствуетъ 

своего положешя... тогда какъ я понимаю, я страдаю sa 
нее, за себя... за всЬхъ... за всЪхъ ( идетъ неровными ша
гами къ скамыь налгъво отъ зрителей; садится и закрываешь
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лице руками. ЗаливайскШ на аванъ-сцешь, графъ направо се 
графиней).

З а л и в а й с к ш  (графу). Д ругь мой, Сережа! Не п р о к о 
ван Заливайскаго! ГраФивя, забудьте обо мнЬ... я злодвй... 
не правда-ли? Забудьте злод-Ья...

Г р а ф и н я . Вы были увлечены... увленеше всегда опас
но... Но я забываю все, я начинаю жить новою жизш'ю, 
я перерождаюсь! Оть будущаго я ожидаю многаго!

З л л и в а н с к 1 Й. А я ничего отъ него не ож адаю ...
Г р а ф ъ . Заливайсшй! Знаешь т ы ,  что такое чувство 

отца...
З д л и в а й с к 1 й. Не знаю...
Г р а ф ъ . Это чувство, въ моемъ подожевш, шагъ къ 

счастью!
З а л п в а й с к 1Н. Поздравляю! и cijuo въ возможность это

го счастья, потому что не я тебя къ нему подвинулъ.
П е т р ъ  И л ь и ч ъ  (на балкоигь). У б е й  Богъ! ничего не 

понимаю. (Исчезаетъ).
За  л  и в а ЙСК1Й.  Однакожъ г р а Ф и н я  устала съ дорога, ей 

нуженъ отлыхъ... Пойдемте- въ комнаты...
Г р а ф ъ  (подавая руку  жен/ь). Пондемъ, ЗалввайскШ.

(Грустно склонивъ голову, идет* с» женой кг правой лгъстницм 
тернсы, ЗаливаискШ къ лгъвой. Дуняша выходить изъ двери 
л/ьваго флигеля. Графъ, увидя ее). Она! Опять она! Уйдемъ 
скорее... (Быстро иЭетъ кть лгъстницгь, но входить по ней 
т ихо... Заливайскгй по другой стороны тоже входить).

Д у н я ш а . Мои в^нокт» потонул ъ  (Шет® тихо къ авань- 
сценгь и замптивъ графиню-мать, сидгьвшую до того времени, 
а теперь подходящую). Кто ты? (Схватычаетъ te за руку и 
быстро подходя къ рамть). Кто ты? (Смотришь долго).

Г р а ф и н я - м а т ь . Дуняша! Милая Д у н яш а . . .
Д у н я ш а . А!... Мать... мать Сережи... онъ пов’Ьрвлъ, 

онъ уЬхалъ... Онъ счастливъ, онъ ж епатъ...  а я дура... 
сумашедшая... мой в’Ьнокъ потонулъ... потонулъ... (Графи
ня мать етоитъ безмолвно, пораженная, уничтоженная; Ко
черыжкинъ входить справа).

К о ч е р ы ж к и н ъ . Экое горе какое! Цаловальника въ го-
родъ черти унесли; а жена баба глупая, заведеше-то и
тюкъ на крюкъ... (Идетъ пошатываясь къ двери ф лигеля.
Графиня митъ и Дуняша на иванъ-сценть. ЗалиеайскШ съ лп- 
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сой стороны, облокотясъ на уголь .иьстницы, графъ сь правой, 
ее такомь же положенш; графиня насредингь терасы. Ду- 
на выплыла, изъ-за тучи и ярко освгъщиетъ картину. Въ ор-  
кестргь музыка).

Г р а ф и в  я (говоритъ подъ музыку).

Все— что съ неба, neuanpacuo!
На него ты  уповай!

(Указывая на небо).

Небо ясное прекрасно!
Съ веба счастья ож идай .

Г р а ф ъ  (задумчиво любуясь лунок).

Съ неба горести всЪ наша!

3 a j  U B A i i c K i i i .  ( Тоже смотря на небо).

Съ неба радость быт>л...

Д у н я ш а . ( I la  авапъ-сценгъ).

Н Ьтъ Сережи для Дуняши!

К о ч е р ы ж к и н ъ  (у двери почти).

Мало в ы п и л  ны ньче я!

(Действующее остаются въ своихъ положетяхъ, 
когда занавп>съ скрываешь ихъ отъ зрителей).
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